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User Manual (EN)

SAFETY PRECAUTIONS.
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

This device is intended for household use only.

1. Before using the product, carefully read the instructions below
and always follow them. The manufacturer is not liable for any
damage resulting from improper use of the product. Do not use for
purposes other than those for which it is intended.

2. This product is intended for indoor use only.

3. Exercise caution when using the product in the presence of
children. Do not allow children to play with the product. Do not
allow children or persons unfamiliar with the device to use it
without supervision.

4. WARNING: This device may be used by children over 8 years of
age and persons with reduced physical, sensory, or mental
capabilities, or persons without experience or knowledge of the
device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they have been instructed on the safe use of the device
and are aware of the risks associated with its operation. Children
should not play with the device. Cleaning and maintenance of the
device should not be performed by children unless they are 8 years
of age or older and are supervised.

5. Never submerge the entire device in water. Never expose the
product to weather conditions such as direct sunlight, rain, etc.
Never use the product in damp conditions. Never use the device
near water, e.g., near a shower, bathtub, or swimming pool.

6. Never use the product if it has been dropped or otherwise
damaged, or if it is not functioning properly. Do not attempt to

repair a damaged product yourself. Always return a damaged
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device to an authorized service center for repair. All repairs must be
performed only by authorized service technicians. Improper repairs
may pose a danger to the user.

7. Never place the product on or near hot or warm surfaces or
kitchen appliances, such as an electric oven or gas burner.

8. Never use the product near flammable materials.

9. Do not touch the device with wet hands.

10. The batteries powering the device may leak if they are
discharged or have not been used for a long time. To protect the
device and your health, replace them regularly and avoid skin
contact with battery electrolyte that has leaked.

11. If the scale will not be used for an extended period, remove the
battery.

12. Unless the device has an automatic shut-off feature, turn it off
manually after each use.

13. Use the device on a stable, flat surface.

14. Protect the device from strong electromagnetic fields.

15. Make sure the surface on which the device is used is not wet or
slippery.

16. Be careful not to drop heavy objects onto the scale’s display or
glass surface.

17. DO NOT hit, DO NOT shake, and DO NOT drop the scale.

DESCRIPTION OF THE DEVICE (Fig. 2)

2a. weighing pan 2b. control panel

Control panel: (Fig. 3)

3a. Z/T/Up button 3b. Unit/Down button  3c. T-SET button
3d. ON/OFF button 3e. Display

Display: (Fig. 4)

4a. Alarm symbol 4b. Calibration 4c. "minus" symbol
4d. "zero" symbol 4e. ambient temperature 4f. weight

49. weight unit

BATTERY REPLACEMENT (Fig. 1)
Remove the battery compartment cover on the bottom of the scale. Remove the used battery. Insert a new
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battery. Close the battery compartment cover.

SELECTING UNITS OF MEASUREMENT
Turn on the scale using the ON/OFF button (3d). Use the "Unit" button (3b) to switch between weight
units: kilograms, grams, ounces, pounds. The current unit is shown on the display (4g).

WEIGHING

Turn on the scale using the ON/OFF button (3d). Wait until the scale displays 0.0 and the zero symbol
(4d). Place the item to be weighed in the bowl (2a). Wait a moment for the reading to stabilize.

Tare function: place the container/bowl on the scale. Press the T button (3a). The scale will display 0.0
and the "tare" symbol (4b).

USING THE TIMER (ALARM)

Activate the timer function by pressing the T-SET button (3c). Set the number of minutes using the "up"
(3a) and "down" (3b) buttons. Confirm the number of minutes by pressing the T-SET button (3c). Set the
number of seconds using the "up" (3a) and "down" (3b) buttons. Activate the alarm by pressing the T-
SET button (3c).

When the alarm function is active, the alarm symbol (4a) appears on the display, along with the

time remaining until the audible signal sounds.

THERMOMETER
The thermometer displays the ambient temperature in the range of 0—40°C

CLEANING AND MAINTENANCE
- Wipe the scale gently with a dry or slightly damp cloth.

MESSAGES
Lo - low battery
Err - scale overload

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power supply: 2x LR0O3 (AAA)

For the sake of the environment. Information on waste electrical and electronic equipment Pursuant to Article 13(1)
and (2) of the Act of September 11, 2015, on waste electrical andelectronicequipment, we hereby provide information on
the proper handling of waste electrical and electronic equipment:

1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste—this is indicated by
the “crossed-out wheelie bin” symbol, which mandates the separate collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components that, if released into
the environment, can pose a serious threat to human health and life as well as to living organisms. They can lead to
numerous health problems, such as: vision, hearing, and speech impairments; they can also cause damage to the kidneys,
liver, and heart, and trigger skin diseases. Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and
reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants grown in contaminated soil, as well as products
made from them, may pose the aforementioned health risks.

3. Used electrical and electronic equipment should be taken only to authorized collection points, a list of which should be

available on the website of each municipal office.

c E 4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment.
They also play a key role in the waste management system for waste electrical and electronic equipment due to the ability
to directly deliver it to authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the
disposal of waste equipment in unintended locations.

In addition Return used electrical and electronic equipment at the point of delivery. When delivering household
equipment to a purchaser, the distributor is obligated to collect used household equipment free of charge at the point of
delivery, provided that the used equipment is of the same type and served the same functions as the delivered equipment.
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers designated for the
selective collection of municipal waste, in accordance with their labels. If the device contains batteries, remove them and
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take them separately to a collection and storage point.

Do not dispose of the device in a municipal waste container!!

Service If you wish to purchase replacement parts or file a complaint, please contact the seller who issued the receipt
directly.

Bedienungsanleitung (DE)

SICHERHEITSHINWEISE.
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTE SORGFALTIG DURCHLESEN UND FUR SPATER
AUFBEWAHREN

Das Gerit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt.

1. Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden
Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie diese stets. Der
Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgemafien
Gebrauch des Produkts entstehen. Verwenden Sie das Produkt nicht
fiir andere Zwecke, die nicht seinem Verwendungszweck
entsprechen.

2. Das Produkt ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch in Innenrdumen
bestimmt.

3. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Produkt in der Néhe von
Kindern verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt
spielen. Lassen Sie Kinder oder Personen, die mit dem Gerit nicht
vertraut sind, es nicht unbeaufsichtigt benutzen.

4. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder
geistigen Fihigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder
Kenntnisse liber das Gerit nur unter Aufsicht einer flir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person verwendet werden oder wenn
sie in die sichere Verwendung des Gerits eingewiesen wurden und
sich der mit der Bedienung verbundenen Gefahren bewusst sind.
Kinder sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und
Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden,
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es sei denn, sie sind mindestens 8 Jahre alt und diese Tatigkeiten
werden unter Aufsicht durchgefiihrt.
5. Tauchen Sie das Gerit niemals vollstindig in Wasser ein. Setzen
Sie das Produkt niemals Witterungseinfliissen wie direkter
Sonneneinstrahlung, Regen usw. aus. Verwenden Sie das Produkt
niemals unter feuchten Bedingungen. Verwenden Sie das Geriét
niemals in der Ndhe von Wasser, z. B. in der Ndhe von Duschen,
Badewannen oder Schwimmbecken.
6. Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es heruntergefallen ist
oder anderweitig beschadigt wurde oder wenn es nicht
ordnungsgemdl funktioniert. Versuchen Sie nicht, ein beschidigtes
Produkt selbst zu reparieren. Bringen Sie ein beschidigtes Gerét
immer zu einem autorisierten Kundendienst zur Reparatur. Alle
Reparaturen diirfen nur von autorisierten Servicetechnikern
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemill durchgefiihrte Reparatur
kann eine Gefahr fiir den Benutzer darstellen.
7. Stellen Sie das Produkt niemals auf heifle oder warme
Oberflachen oder Kiichengerite wie Elektroherde oder Gasbrenner
oder in deren Néhe.
8. Verwenden Sie das Produkt niemals in der Ndhe von brennbaren
Materialien.
9. Beriihren Sie das Gerit nicht mit nassen Hénden.
10. Die Batterien des Gerits konnen auslaufen, wenn sie leer sind
oder ldngere Zeit nicht benutzt wurden. Um das Gerét und Thre
Gesundheit zu schiitzen, tauschen Sie die Batterien regelméfig aus
und vermeiden Sie Hautkontakt mit auslaufendem Batterielik.
11. Wenn die Waage lingere Zeit nicht benutzt wird, entfernen Sie
die Batterie.
12. Sofern das Gerit nicht iiber eine automatische Abschaltfunktion
verfligt, schalten Sie es nach jedem Gebrauch manuell aus.
13. Verwenden Sie das Gerit auf einer stabilen und ebenen Fliche.
14. Schiitzen Sie das Gerit vor starken elektromagnetischen
Feldern.

7



15. Stellen Sie sicher, dass die Oberflache, auf der das Gerét
verwendet wird, weder nass noch rutschig ist.

16. Achten Sie darauf, keine schweren Gegenstinde auf das
Display der Waage oder deren Glasteil fallen zu lassen.

17. Die Waage NICHT schlagen, NICHT schiitteln, NICHT fallen
lassen.

GERATEBESCHREIBUNG (Abb. 2)

2a. Waagschale 2b. Bedienfeld

Bedienfeld: (Abb. 3)

3a. Taste Z/T/auf 3b. Taste ,,Unit/Ab* 3c. T-SET-Taste
3d. Taste ON/OFF 3e. Anzeige

Anzeige: (Abb. 4)

4a. Alarmsymbol 4b. Nullstellung 4c. Minus-Symbol
4d. ,,Null“-Symbol 4e. Umgebungstemperatur 4f. Gewicht

49. Gewichtseinheit

BATTERIEWECHSEL (Abb. 1)
Nehmen Sie die Abdeckung des Batteriefachs an der Unterseite der Waage ab. Entnehmen Sie die
verbrauchte Batterie. Legen Sie eine neue Batterie ein. SchlieBen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.

AUSWAHL DER MESS-EINHEITEN

Schalten Sie die Waage mit der ON/OFF-Taste (3d) ein. Verwenden Sie die Taste ,,Unit“ (3b), um
zwischen den Gewichtseinheiten zu wechseln: Kilogramm, Gramm, Unzen, Pfund. Die aktuelle Einheit
wird auf dem Display (4g) angezeigt.

WIEGEN

Schalten Sie die Waage mit der ON/OFF-Taste (3d) ein. Warten Sie, bis die Waage den Wert 0,0 und das
Nullstellungssymbol (4d) anzeigt. Legen Sie den zu wiegenden Gegenstand in die Waagschale (2a).
Warten Sie einen Moment, bis sich das Ergebnis stabilisiert hat.

Tara-Funktion: Stellen Sie die Verpackung/Schale auf die Waage. Driicken Sie die Taste T (3a). Die
Waage zeigt den Wert 0,0 und das Symbol ,,Tara“ (4b) an.

VERWENDUNG DES TIMERS (ALARMS)

Aktivieren Sie die Timer-Funktion durch Driicken der Taste T-SET (3c). Stellen Sie die Anzahl der
Minuten mit den Tasten ,,Auf* (3a) und ,,Ab“ (3b) ein. Bestitigen Sie die Anzahl der Minuten durch
Driicken der Taste T-SET (3c). Stellen Sie die Anzahl der Sekunden mit den Tasten ,,Auf* (3a) und ,,Ab*
(3b). Aktivieren Sie den Alarm durch Driicken der Taste T-SET (3c).

Wenn die Alarmfunktion aktiv ist, wird auf dem Display das Alarmsymbol (4a) angezeigt, daneben die
verbleibende Zeit bis zum Ertonen des Signaltons.

THERMOMETER
Das Thermometer zeigt die Umgebungstemperatur im Bereich von 0 bis 40 °C an



REINIGUNG UND WARTUNG
- Wischen Sie die Waage vorsichtig mit einem trockenen oder leicht angefeuchteten Tuch ab.

MELDUNGEN
Lo — Batteriestand niedrig
Err — Uberlastung der Waage

TECHNISCHE DATEN
Stromversorgung: 2x LR03 (AAA)

Im Interesse der Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgeriten GemdB Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des
Gesetzes vom 11. September 2015 iiberElektro- und Elektronikaltgeriteinformieren wir Sie iiber die ordnungsgeméBe
Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeriten:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeridte zusammen mit anderen Abfillen zu entsorgen — dies wird durch das
Symbol in Form einer ,,durchgestrichenen Miilltonne* bestitigt, das die getrennte Sammlung dieser Art von Abfillen
vorschreibt.
2. Elektro- und Elektronikgerite konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in
die Umwelt eine ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen sowie fiir Lebewesen darstellen
konnen. Sie konnen zu zahlreichen Gesundheitsbeschwerden fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, sowie zu
Schidigungen der Nieren, der Leber und des Herzens und zu Hauterkrankungen. Schadstoffe konnen zudem negative
Auswirkungen auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem haben und zu Krebserkrankungen fithren. Der Verzehr
von Pflanzen, die auf kontaminierten Boden wachsen, sowie von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten
gesundheitlichen Folgen nach sich ziehen.
3. Ausgediente Elektro- und Elektronikgeréte diirfen ausschlieBlich an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden,
deren Liste auf der Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Forderung der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieSlich des
Recyclings, von Altgeriten. Sie spielen zudem eine Schliisselrolle im Entsorgungssystem fiir Elektro- und

c E Elektronikaltgerite, da sie diese direkt an zugelassene Sammelstellen abgeben konnen und unerwiinschte
gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerdte an dafiir nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen
werden, beseitigen.
Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerite am Lieferort ab. Der Handler ist bei der Lieferung von
Geriten fiir den privaten Gebrauch an den Kédufer verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgerite aus privaten Haushalten
am Lieferort kostenlos zuriickzunehmen, sofern diese Gerite derselben Art sind und dieselben Funktionen erfiillten wie
die gelieferten Gerite.
Kartonverpackungen und Polyethylen-Sécke (PE) sind in die entsprechenden Behilter fiir die getrennte Sammlung von
Siedlungsabfillen gemif deren Beschriftung zu entsorgen. Befinden sich Batterien im Gerit, sind diese zu entfernen und
separat an einer Sammel- und Riicknahmestelle abzugeben.
Das Gerit darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden mochten, wenden Sie sich bitte direkt
an den Verkiufer, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS DE SECURITE.
CONSEILS IMPORTANTS CONCERNANT LA SECURITE
D'UTILISATION
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE

Cet appareil est destiné exclusivement a un usage domestique.
1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement les
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instructions ci-dessous et toujours les respecter. Le fabricant
décline toute responsabilité en cas de dommages résultant d'une
utilisation inappropriée du produit. Ne pas utiliser a d'autres fins
que celles prévues.
2. Le produit est destiné a un usage exclusivement intérieur.
3. Soyez prudent lorsque vous utilisez le produit en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Ne
laissez pas les enfants ou les personnes qui ne connaissent pas
I'appareil l'utiliser sans surveillance.
4. AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut €tre utilisé par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou des personnes sans
expérience ou connaissance de l'appareil, que sous la surveillance
d'une personne responsable de leur sécurité, ou si elles ont recu des
instructions sur l'utilisation stire de 1'appareil et sont conscientes des
risques liés a son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas
étre effectués par des enfants, sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces
opérations sont effectuées sous surveillance.
5. Ne plongez jamais I'appareil entier dans I'eau. N'exposez jamais
le produit aux intempéries, telles que la lumiere directe du soleil, la
pluie, etc. N'utilisez jamais le produit dans des conditions humides.
N'utilisez jamais I'appareil a proximité de 1'eau, par exemple pres
d'une douche, d'une baignoire ou d'une piscine.
6. N'utilisez jamais le produit s'il est tombé ou a été endommagé
d'une autre maniere, ou s'il ne fonctionne pas correctement.
N'essayez pas de réparer vous-méme un produit endommagé.
Confiez toujours un appareil endommagé a un service aprés-vente
agréé pour réparation. Toutes les réparations doivent €tre effectuées
uniquement par des techniciens agréés. Une réparation mal
effectuée peut présenter un danger pour l'utilisateur.
7. Ne placez jamais le produit sur ou a proximité de surfaces
chaudes ou d'appareils de cuisine, tels qu'un four €lectrique ou une
10



cuisiniere a gaz.

8. N'utilisez jamais le produit a proximité de matériaux
inflammables.

9. Ne touchez pas l'appareil avec les mains mouillées.

10. Les piles qui alimentent I'appareil peuvent couler si elles sont
déchargées ou si elles n'ont pas été utilisées pendant une longue
période. Pour protéger 1'appareil et votre santé, remplacez-les
réguliérement et évitez tout contact cutané avec I'électrolyte
s'écoulant des piles.

11. Si la balance n'est pas utilisée pendant une longue période,
retirez-en la pile.

12. Si l'appareil ne dispose pas d'une fonction d'arrét automatique,
éteignez-le manuellement apres chaque utilisation.

13. Utilisez I'appareil sur une surface stable et plane.

14. Protégez l'appareil contre 1'influence de champs
¢lectromagnétiques puissants.

15. Assurez-vous que la surface sur laquelle 1'appareil est utilisé
n'est ni humide ni glissante.

16. Veillez a ne pas laisser tomber d'objets lourds sur 1'écran de la
balance ou sur sa partie en verre.

17. NE PAS frapper, NE PAS secouer, NE PAS faire tomber la
balance.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL (Fig. 2)

2a. cuvette 2b. panneau de commande

Panneau de commande : (Fig. 3)

3a. Bouton Z/T/haut 3b. Bouton Unit/bas 3c. bouton T-SET

3d. Bouton ON/OFF 3e. Ecran

Ecran : (Fig. 4)

4a. symbole d'alarme 4b. mise a zéro 4c. symbole « moins »
4d. symbole « zéro » 4e. température ambiante 4f. poids

4g. unité de poids

REMPLACEMENT DE LA PILE (Fig. 1)
Retirez le couvercle du compartiment a piles situé sous la balance. Retirez la pile usagée. Insérez une
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nouvelle pile. Refermez le couvercle du compartiment a piles.

SELECTION DES UNITES DE MESURE
Allumez la balance a l'aide du bouton ON/OFF (3d). Utilisez le bouton « Unit » (3b) pour changer d'unité
de mesure : kilogrammes, grammes, onces, livres. L'unité actuelle s'affiche a 'écran (4g).

PESAGE

Allumez la balance a 1'aide du bouton ON/OFF (3d). Attendez que la balance affiche la valeur 0,0 et le
symbole de remise a zéro (4d). Placez 'objet a peser dans le bol (2a). Attendez quelques instants que le
résultat se stabilise.

Fonction de mise a zéro : placez 'emballage ou le récipient seul sur la balance. Appuyez sur le bouton T
(3a). La balance affiche la valeur 0,0 et le symbole « tare » (4b).

UTILISATION DU MINUTER (ALARME)

Activez la fonction minuterie en appuyant sur la touche T-SET (3c¢). Réglez le nombre de minutes a l'aide
des touches « haut » (3a) et « bas » (3b). Confirmez le nombre de minutes en appuyant sur la touche T-
SET (3c). Réglez le nombre de secondes a l'aide des touches « haut » (3a) et « bas » (3b). Activez
I'alarme en appuyant sur le bouton T-SET (3c).

Lorsque la fonction alarme est activée, le symbole d'alarme (4a) s'affiche a I'écran, accompagné du
nombre

temps restant avant le déclenchement du signal sonore.

THERMOMETRE
Le thermométre affiche la température ambiante dans une plage de 0 a 40 °C

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
- Essuyez délicatement la balance avec un chiffon sec ou 1égerement humide.

MESSAGES
Lo - niveau de charge de la batterie faible
Err - charge excessive de la balance

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Alimentation : 2 piles LR03 (AAA)

Dans le respect de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés

Conformément a l'article 13, paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques

etélectroniquesusagés, nous vous informons de la procédure a suivre pour le traitement des déchets d'équipements

¢lectriques et électroniques usagés :

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets — cela est confirmé par

le symbole de la « poubelle barrée », qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements ¢lectriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants

dangereux qui, s’ils se retrouvent dans I’environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des

personnes et des organismes vivants. Elles peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la

vue, de l'ouie et de la parole, et peuvent également causer des 1ésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que

provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les systémes

respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols
c € contaminés, ainsi que des produits qui en sont issus, peut entrainer les effets sur la santé mentionnés ci-dessus.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés,

dont la liste devrait figurer sur le site web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un role important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des

équipements usagés. Ils jouent également un role clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et

¢électroniques usageés, grace a la possibilité de les remettre directement a des points de collecte agréés et a 1'¢limination

des habitudes sociales indésirables qui conduisent a I'abandon de ces déchets dans des lieux non prévus a cet effet.

De plus Remettez les équipements électriques et électroniques usagés sur le lieu de livraison. Le distributeur, en livrant &
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l'acheteur des équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant
des ménages sur le lieu de livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et
aient rempli les mémes fonctions que les équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés a la
collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-Ci
doivent étre retirées et déposées séparément dans un point de collecte et de stockage.

Ne jetez pas I'appareil dans la poubelle des déchets municipaux !!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pi¢ces de rechange ou signaler d'éventuelles réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES DE SEGURIDAD.
INDICACIONES IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD EN EL
uUSO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDELO PARA FUTURAS
CONSULTAS

El aparato esta destinado exclusivamente al uso doméstico.

1. Antes de utilizar el producto, lea atentamente las instrucciones
que figuran a continuacion y sigalas siempre. El fabricante no se
hace responsable de los dafios derivados de un uso incorrecto del
producto. No lo utilice para fines distintos a los previstos.

2. El producto esta destinado exclusivamente al uso en interiores.

3. Tenga cuidado al utilizar el producto si hay nifios cerca. No
permita que los nifios jueguen con el producto. No permita que los
niflos ni personas que no conozcan el aparato lo utilicen sin
supervision.

4. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas, o personas sin experiencia o conocimientos
sobre el dispositivo, solo bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad, o si han recibido instrucciones sobre el
uso seguro del dispositivo y son conscientes de los riesgos
asociados a su manejo. Los nifios no deben jugar con el dispositivo.
La limpieza y el mantenimiento del dispositivo no deben ser
realizados por nifios, a menos que tengan mas de 8 afios y estas
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tareas se realicen bajo supervision.
5. Nunca sumerja el dispositivo completo en agua. Nunca exponga
el producto a condiciones atmosféricas, como la luz solar directa, la
lluvia, etc. Nunca utilice el producto en condiciones de humedad.
Nunca utilice el dispositivo cerca del agua, por ejemplo: cerca de la
ducha, la baiiera o la piscina.
6. Nunca utilice el producto si se ha caido o se ha dafiado de
cualquier otra forma, o si no funciona correctamente. No intente
reparar usted mismo un producto danado. Envie siempre el
dispositivo dafiado a un servicio técnico autorizado para su
reparacion. Todas las reparaciones solo pueden ser realizadas por
técnicos autorizados. Una reparacion realizada de forma incorrecta
puede suponer un peligro para el usuario.
7. Nunca coloque el producto sobre superficies calientes o tibias, ni
sobre aparatos de cocina, como un horno eléctrico o un quemador
de gas, ni cerca de ellos.
8. Nunca utilice el producto cerca de materiales inflamables.
9. No toque el dispositivo con las manos mojadas.
10. Las pilas que alimentan el dispositivo pueden derramarse si
estan descargadas o no se han utilizado durante un tiempo
prolongado. Para proteger el dispositivo y su salud, cambielas
regularmente y evite el contacto de la piel con el electrolito que se
derrame de las pilas.
11. Si no va a utilizar la bascula durante un tiempo prolongado,
retire la bateria.
12. A menos que el dispositivo cuente con una funcion de apagado
automatico, debe apagarlo manualmente después de cada uso.
13. Utilice el dispositivo sobre una superficie estable y plana.
14. Proteja el dispositivo de la influencia de campos
electromagnéticos intensos.
15. Asegurese de que la superficie sobre la que se utiliza el
dispositivo no esté mojada ni resbaladiza.
16. Tenga cuidado de no dejar caer objetos pesados sobre la
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pantalla de la bascula o su parte de cristal.
17. NO golpee, NO sacuda ni deje caer la bascula.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO (Fig. 2)

2a. Plato 2h. Panel de control

Panel de control: (Fig. 3)

3a. boton Z/T/arriba 3b. Boton Unit/abajo 3c. boton T-SET

3d. Boton ON/OFF 3e. Pantalla

Pantalla: (Fig. 4)

4a. simbolo de alarma 4b. puesta a cero 4c. simbolo «menos»
4d. simbolo «cero» 4e. Temperatura ambiente 4f. peso

4g. unidad de peso

SUSTITUCION DE LA PILA (Fig. 1)
Retire la tapa del compartimento de la bateria situada en la parte inferior de la bascula. Extraiga la bateria
gastada. Coloque una bateria nueva. Cierre la tapa del compartimento de la bateria.

SELECCION DE UNIDADES DE MEDIDA
Encienda la bascula con el boton ON/OFF (3d). Utilice el boton «Unit» (3b) para cambiar las unidades de
peso: kilogramos, gramos, onzas, libras. La unidad actual se muestra en la pantalla (4g).

PESADO

Encienda la bascula con el boton ON/OFF (3d). Espere a que la bascula indique el valor 0,0 y el simbolo
de puesta a cero (4d). Coloque el objeto que desea pesar en el plato (2a). Espere un momento a que el
resultado se estabilice.

Funcion de tara: coloque el envase o recipiente en la bascula. Pulse el boton T (3a). La bascula indicara el
valor 0,0 y el simbolo «tara» (4b).

USO DEL TEMPORIZADOR (ALARMA)

Active la funcion de temporizador pulsando el boton T-SET (3c¢). Ajuste el nimero de minutos con los
botones «arriba» (3a) y «abajo» (3b). Confirme el nimero de minutos pulsando el boton T-SET (3c).
Ajuste el nimero de segundos con los botones «arriba» (3a) y «abajo» (3b). Active la alarma pulsando el
boton T-SET (3c).

Cuando la funcién de alarma esté activa, aparece en la pantalla el simbolo de alarma (4a) y, junto a ¢él, el
tiempo restante hasta que se active la sefial aclstica.

TERMOMETRO
El termdmetro muestra la temperatura ambiente en un rango de 0 a 40 °C

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO
- Limpia la bascula suavemente con un pafio seco o ligeramente humedecido.

MENSAJES

Lo: bateria baja
Err: carga excesiva de la bascula
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DATOS TECNICOS
Alimentacion: 2 pilas LR03 (AAA)

Por el bien del medio ambiente. Informacion sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el
articulo 13, apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos yelectrénicosusados,
informamos sobre la gestion adecuada de los residuos de aparatos eléctricos y electronicos usados:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos; asi lo confirma el simbolo
de la «papelera tachada», que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electronicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al liberarse
al medio ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos.
Pueden provocar numerosas afecciones de salud, tales como: trastornos de la vista, el oido y el habla; también pueden
causar dafios en los riflones, el higado y el corazon, asi como provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas
también pueden tener un efecto adverso sobre los sistemas respiratorio y reproductivo, y provocar cambios neoplasicos.
El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, asi como de los productos derivados de ellas, puede acarrear
los efectos sobre la salud mencionados anteriormente.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya
lista debe figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el
reciclaje, de los aparatos usados. También desempenan un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos usados, dada la posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y de
eliminar habitos sociales indeseables que dan lugar al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos
para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electronicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al
comprador aparatos destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de
hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan
desempeiado las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores correspondientes
destinados a la recogida selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su descripcion. Si el aparato contiene pilas,
deben retirarse y entregarse por separado en un punto de recogida y almacenamiento.

iNo tire el aparato al contenedor de residuos municipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de recambio o presentar una reclamacion, pongase en contacto directamente con
el vendedor que le haya expedido el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES DE SEGURANCA.
INDICACOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANCA
DE UTILIZACAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURIDADE

O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico.

1. Antes de utilizar o produto, leia atentamente as instrugdes abaixo

e siga-as sempre. O fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer

danos resultantes da utilizacao indevida do produto. Nao utilize

para outros fins que nao sejam os previstos.

2. O produto destina-se exclusivamente a utilizagdo em interiores.

3. Tenha cuidado ao utilizar o produto quando houver criangas por

perto. Nao permita que as criangas brinquem com o produto. Nao
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permita que criangas ou pessoas que nao conhegam o aparelho o
utilizem sem supervisao.
4. AVISO: Este aparelho s6 pode ser utilizado por criangas com
mais de 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou
conhecimento sobre o aparelho, sob a supervisdo de uma pessoa
responsavel pela sua seguranca, ou se tiverem recebido instrugoes
sobre a utilizagdo segura do aparelho e estiverem cientes dos riscos
associados ao seu funcionamento. As crianc¢as ndo devem brincar
com o aparelho. A limpeza e a manutengao do aparelho ndo devem
ser realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos €
essas atividades sejam realizadas sob supervisao.
5. Nunca mergulhe o aparelho inteiro na 4gua. Nunca exponha o
produto a condig¢des atmosféricas, tais como luz solar direta, chuva,
etc. Nunca utilize o produto em ambientes humidos. Nunca utilize o
aparelho perto de agua, por exemplo: perto do chuveiro, da
banheira ou da piscina.
6. Nunca utilize o produto se este tiver caido ou se tiver sido
danificado de outra forma, ou se nao estiver a funcionar
corretamente. Nao tente reparar por conta propria um produto
danificado. Envie sempre o aparelho danificado a um servigo de
assisténcia autorizado para reparagdo. Todas as reparagoes soO
podem ser realizadas por técnicos autorizados. Uma reparagao mal
executada pode representar um perigo para o utilizador.
7. Nunca coloque o produto sobre superficies quentes ou aquecidas,
nem sobre aparelhos de cozinha, como fornos elétricos ou fogdes a
géas, nem nas suas proximidades.
8. Nunca utilize o produto perto de materiais inflamaveis.
9. Nao toque no aparelho com as maos molhadas.
10. As pilhas que alimentam o aparelho podem derramar se
estiverem descarregadas ou ndo forem utilizadas durante um longo
periodo de tempo. Para proteger o aparelho e a sua saude, substitua-
as regularmente e evite o contacto da pele com o eletrolito que
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escorre das pilhas.

11. Se a balang¢a nao for utilizada durante um longo periodo de
tempo, retire a bateria.

12. A menos que o aparelho tenha a fun¢do de desligamento
automatico, deve desliga-lo manualmente apds cada utilizagao.
13. Utilize o aparelho numa superficie estavel e plana.

14. Proteja o aparelho contra a influéncia de campos
eletromagnéticos fortes.

15. Certifique-se de que a superficie onde o aparelho ¢ utilizado
nao esta molhada nem escorregadia.

16. Tenha cuidado para ndo deixar cair objetos pesados sobre o
visor da balang¢a ou a sua parte de vidro.

17. NAO bata, NAO agite, NAO deixe cair a balanga.

DESCRICAO DO APARELHO (Fig. 2)

2a. Bandeja 2b. painel de controlo

Painel de controlo: (Fig. 3)

3a. botdao Z/T/para cima 3b. botdo Unit/para baixo 3c. botdo T-SET

3d. botdo ON/OFF 3e. visor

Visor: (Fig. 4)

4a. simbolo de alarme 4b. calibragdo 4c. simbolo «menosy»
4d. simbolo «zero» 4e. temperatura ambiente 4f. peso

4g. unidade de peso

SUBSTITUICAO DA BATERIA (Fig. 1)
Retire a tampa do compartimento da bateria na parte inferior da balanga. Retire a bateria gasta. Coloque
uma bateria nova. Feche a tampa do compartimento da bateria.

SELECAO DE UNIDADES DE MEDIDA
Ligue a balanga com o botdo ON/OFF (3d). Utilize o botdo «Unit» (3b) para alternar entre as unidades de
peso: quilogramas, gramas, ongas, libras. A unidade atual ¢ apresentada no visor (4g).

PESAGEM

Ligue a balanga com o botdo ON/OFF (3d). Aguarde até que a balanga indique o valor 0,0 e o simbolo de
zeragem (4d). Coloque o objeto a pesar no prato (2a). Aguarde um momento até que o resultado se
estabilize.

Fungdo de tara: coloque apenas a embalagem/recipiente na balanga. Pressione o botdo T (3a). A balanga
indicara o valor 0,0 e o simbolo «tara» (4b).

UTILIZACAO DO TEMPORIZADOR (ALARME)
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Ative a fungdo do temporizador premindo o botdo T-SET (3c). Defina o niimero de minutos utilizando os
botdes «para cimay (3a) e «para baixo» (3b). Confirme o nimero de minutos premindo o botdo T-SET
(3c¢). Defina o nimero de segundos utilizando os botdes «para cima» (3a) e «para baixo» (3b). Ative o
alarme premindo o botdo T-SET (3c).

Quando a fungdo de alarme esta ativa, o simbolo de alarme (4a) ¢ visivel no visor, juntamente com o
tempo

tempo restante até ao acionamento do sinal sonoro.

TERMOMETRO
O termometro indica a temperatura ambiente num intervalo de 0 a 40 °C

LIMPEZA E MANUTENCAO
- Limpe a balanca delicadamente com um pano seco ou ligeiramente humedecido.

MENSAGENS
Lo - bateria fraca
Err - carga excessiva na balanca

DADOS TECNICOS
Alimentagdo: 2x LR03 (AAA)

Por respeito ao ambiente. Informagdes sobre equipamento elétrico e eletrénico usado Nos termos do artigo 13.°, n.°s
1 e2,daLeide 11 de setembro de 2015 relativa ao equipamento elétrico eeletrénicousado, informamos sobre o
tratamento adequado dos residuos de equipamento elétrico e eletronico usado:
1. E proibido colocar equipamento elétrico e eletronico usado juntamente com outros residuos — tal é confirmado pela
marcagao sob a forma de um «caixote do lixo barrado», que exige a recolha seletiva deste tipo de residuos.
2. Os equipamentos elétricos e eletronicos podem conter substancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem
no ambiente, podem representar um grave risco para a satide e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar
inimeras doengas, tais como: distirbios da visdo, da audigéo ¢ da fala; podem também causar danos nos rins, no figado e
no coragdo, bem como provocar doengas de pele. As substincias nocivas podem igualmente ter um impacto negativo nos
sistemas respiratorio e reprodutor e conduzir a alteragdes neoplasicas. O consumo de plantas cultivadas em solos
contaminados, bem como dos produtos delas derivados, pode acarretar os efeitos para a saude acima referidos.
3. O equipamento elétrico e eletronico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja
lista deve constar no site de cada Camara Municipal.
4. As familias desempenham um papel importante na promogdo da reutilizagao e da valorizagao, incluindo a reciclagem,
de equipamentos usados. Desempenham também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamento
elétrico e eletronico usado, devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a

c E eliminagao de habitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de residuos de equipamento usado em locais nao
previstos para o efeito.
Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletronico usado no local de entrega. O distribuidor, ao entregar ao
comprador equipamento destinado a uso doméstico, ¢ obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado
proveniente de residéncias no local de entrega desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e
tenha desempenhado as mesmas fungdes que o equipamento entregue.
As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a
recolha seletiva de residuos urbanos, de acordo com a respetiva descri¢@o. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser
removidas e entregues separadamente num ponto de recolha e armazenamento.
Nio deite o aparelho no contentor do lixo doméstico!!
Assisténcia técnica Caso pretenda adquirir pegas de substitui¢do ou apresentar eventuais reclamagdes, deve contactar
diretamente o vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

SAUGUMO SALYGOS.

SVARBUS NAUDOJIMO SAUGUMO PATARIMAI
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PRASOME ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI
ATEITIES REIKMEMS

Prietaisas skirtas tik namy naudojimui.

1. Prie§ naudodami produkta, atidZiai perskaitykite Zemiau
pateiktas instrukcijas ir visada jy laikykités. Gamintojas neatsako
uz jokig Zala, kilusig dél netinkamo produkto naudojimo.
Nenaudokite kitiems tikslams, nesuderinamiems su jo paskirtimi.

2. Produktas skirtas naudoti tik patalpose.

3. Bukite atsarglis naudodami produkta, kai Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su produktu. Neleiskite vaikams ar
asmenims, kurie néra susipazing su prietaisu, naudoti jo be
prieZiuros.

4. JSPEJIMAS: S prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir
asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar protines galimybes, arba
asmenys, neturintys patirties ar Ziniy apie prietaisa, tik priZitirint
asmeniui, atsakingam uZ jy sauguma, arba jei jie buvo instruktuoti
apie saugy prietaiso naudojimag ir yra susipazing su jo naudojimo
keliamomis grésmémis. Vaikai neturéty zaisti su prietaisu. Prietaiso
valyma ir prieziiirg neturéty atlikti vaikai, i§skyrus atvejus, kai

5. Niekada nemerkite viso prietaiso j vandenj. Niekada neleiskite,
kad produktas biity veikiamas atmosferos salygy, pvz., tiesioginiy
saulés spinduliy, lietaus ir pan. Niekada nenaudokite produkto
drégnomis sglygomis. Niekada nenaudokite prietaiso Salia vandens,
pvz., Salia duSo, vonios, baseino.

6. Niekada nenaudokite produkto, jei jis buvo numestas ar kitaip
pazeistas, arba jei neveikia tinkamai. Nebandykite patys taisyti
pazeisto produkto. PazZeistg prietaisg visada atiduokite jgaliotam
serviso centrui remontui. Visus remonto darbus gali atlikti tik
jgalioti technikai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti pavojy
vartotojui.

7. Niekada nestatykite produkto ant karSty ar $ilty pavirSiy arba
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virtuves prietaisy, pvz., elektrinés orkaités ar dujinés virykles, taip
pat Salia jy.

8. Niekada nenaudokite produkto Salia degiy medziagy.

9. Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis.

10. Prietaisg maitinancios baterijos, jei yra iSsikrovusios arba
nebuvo naudojamos ilgg laika, gali iSsilieti. Siekiant apsaugoti
prietaisg ir savo sveikata, jas keiskite reguliariai ir vengkite odos
salyCio su i$ baterijy iSsiliejusiu elektrolitu.

11. Jei svarstyklés nebus naudojamos ilgg laika, iSimkite i$ jy
baterija.

12. Jei prietaisas neturi automatinio i§jungimo funkcijos, ji reikia
1§jungti rankiniu biidu po kiekvieno naudojimo.

13. Naudokite prietaisg ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.

14. Saugokite prietaisg nuo stipriy elektromagnetiniy lauky
poveikio.

15. Isitikinkite, kad pavirSius, ant kurio naudojamas prietaisas, néra
Slapias ar slidus.

16. Biikite atsargus, kad ant svarstykliy ekrano ar stiklinés dalies
nenukristy sunkis daiktai.

17. NEMUSKITE, NEKRATYKITE, NEMETKITE svarstykliy.

PRIETAISO APRASYMAS (2 pav.)

2a. dubuo 2b. valdymo skydelis

Valdymo skydelis: (3 pav.)

3a. mygtukas Z/T/aukstyn 3b. mygtukas ,,Unit“/Zemyn 3c. mygtukas ,,T-SET*
3d. mygtukas ON/OFF 3e. ekranas

Ekranas: (4 pav.)

4a. pavojaus signalas 4b. nulinis nustatymas 4c. ,,minus‘ simbolis
4d. simbolis ,,nulis* 4e. aplinkos temperattra 4f. svoris

49. svorio vienetas

BATERIJOS KEITIMAS (1 pav.)
Nuimkite baterijy skyriaus dangtelj, esantj svarstykliy apacioje. ISimkite iSsikrovusig baterija. [dékite
nauja baterija. Uzdarykite baterijy skyriaus dangtel;.

MATAVIMO VIENETU PARINKIMAS
Jjunkite svarstykles mygtuku ON/OFF (3d). Naudokite mygtuka ,,Unit* (3b), kad perjungtuméte svorio
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vienetus: kilogramus, gramus, uncijas, svarus. Dabartinis vienetas rodomas ekrane (4g).

SVERIMAS

Ijunkite svarstykles mygtuku ON/OFF (3d). Palaukite, kol svarstyklés parodys verte 0,0 ir nulio simbolj
(4d). Padékite sveriama daikta j dubenélj (2a). Palaukite, kol rezultatas stabilizuosis.

Nulavimo funkcija: padékite ant svarstykliy pacia pakuotg¢/inda. Paspauskite mygtuka T (3a). Svarstyklés
parodys verte 0,0 ir simbolj ,,tara“ (4b).

LAIKMATIO (ZADINIMO) NAUDOJIMAS

junkite laikmacio funkcija paspaude mygtuka T-SET (3¢). Nustatykite minuéiy skai¢iy naudodami
mygtukus ,,aukstyn“ (3a) ir ,,Zemyn* (3b). Patvirtinkite minudiy skai¢iy paspaud¢ mygtuka T-SET (3c).
Nustatykite sekundziy skai¢iy naudodami mygtukus ,,aukstyn* (3a) ir ,,Zemyn* (3b). Jjunkite Zadintuva
paspaud¢ mygtuka T-SET (3c).

Kai zadintuvo funkcija aktyvi, ekrane matomas Zadintuvo simbolis (4a) ir Salia jo —

likes laikas iki garso signalo jjungimo.

TERMOMETRAS
Termometras rodo aplinkos temperatiirg nuo 0 iki 40 °C

VALYMAS IR PRIEZIURA
- Svarstykles §velniai nuvalykite sausa arba §iek tiek sudrékinta §luoste.

PRANESIMAI
Lo — zemas baterijos jkrovos lygis
Err — per didelé svarstykliy apkrova

TECHNINIAI DUOMENYS
Maitinimas: 2x LR03 (AAA)

Ripinameés aplinka. Informacija apie naudota elektros ir elektroning jranga Vadovaujantis 2015 m. rugsejo 11 d.
Istatymo dél naudotos elektros ir elektroninés jrangos 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame apie tinkama naudotos
elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

1. Draudziama i§mesta elektros ir elektroning jrangg i§mesti kartu su kitomis atlickomis — tai patvirtina Zenklas
~perbraukta Siuksliadézé*, reikalaujantis atskirai surinkti $ios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektronikos prietaisai gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamyjy daliy, kurios patekusios j
aplinka gali kelti rimta pavojy zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai bei gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos
sutrikimy, pavyzdziui: regos, klausos, kalbos sutrikimus, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir §irdj bei sukelti odos
ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti
onkologinius pakitimus. Vartojant augalus, augan¢ius uZtertame dirvozemyje, ir i§ jy pagamintus produktus, gali kilti
minétos pasekmeés sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroning jranga reikia perduoti tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty buti
pateiktas kiekvienos savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie naudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir atlieky tvarkymo,
iskaitant perdirbima. Jie taip pat atlieka lemiama vaidmenj naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo
sistemoje, nes gali tiesiogiai perduoti ja jgaliotiems surinkimo punktams ir taip pasalinti nepageidaujamus visuomenés
jprocius, dél kuriy naudotos jrangos atliekos palickamos tam neskirtose vietose.

Beto Atiduokite naudota elektros ir elektroning jrangg pristatymo vietoje. Platintojas, pristatydamas pirkéjui namy tkiams
skirtg jranga, privalo nemokamai priimti naudota jranga i§ namy tikiy toje pacioje pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga
yra tos pacios risies ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pristatyta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSus reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky risiavimui pagal
ju apraSyma. Jei prietaiso viduje yra baterijy, jas reikia iSimti ir atskirai atiduoti j surinkimo ir saugojimo punktg.
Irenginio negalima iSmesti j komunaliniy atlieky konteinerj!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti galimas pretenzijas, kreipkités tiesiogiai j pardavéja,
iSdavusj pirkimo kvita.
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LietoSanas instrukcija (LV)

DROSIBAS NOSACIJUML.
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSU LIDZEKLA
LIETOSANU
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAIJIET
NAKOTNEI

Ierice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.

1. Pirms produkta lietoSanas uzmanigi izlasiet So instrukciju un
vienmer rikojieties saskana ar to. Razotajs neuznemas atbildibu par
jebkadiem zaud&umiem, kas radusSies nepareizas produkta
lietoSanas d€l. Nelietojiet citiem merkiem, kas neatbilst ta
paredzetajam lietojumam.

2. Produkts ir paredzets lietoSanai tikai telpas.

3. Lietojiet produktu ar piesardzibu, ja tuvuma atrodas b&rni.
Nelaujiet beérniem spéléties ar produktu. Nelaujiet berniem vai
personam, kas nepazist ierici, to lietot bez uzraudzibas.

4. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot bérni vecuma no 8
gadiem un personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
sp€jam, vai personas bez pieredzes vai zinaSanam par ierici tikai
tad, ja tas uzrauga persona, kas atbild par to drosibu, vai ja tas ir
sanémusas noradijumus par ierices drosu lietoSanu un apzinas ar tas
lietoSanu saistitos riskus. Bérniem nedrikst sp&l&ties ar ierici.
Ierices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav
sasniegus$i 8 gadu vecumu un §is darbibas tiek veiktas uzraudziba.
5. Nekad neiegremdgjiet visu ierici tideni. Nekad nepaklaujiet
produktu atmosféras ietekmei, pieméram, tieSai saules gaismai,
lietum utt. Nekad nelietojiet produktu mitra vide. Nekad nelietojiet
ierici iidens tuvuma, pieméram, dusas, vannas vai baseina tuvuma.
6. Nekad nelietojiet produktu, ja tas ir nokritis vai citadi bojats, vai
ja tas nedarbojas pareizi. Nem&giniet bojato produktu salabot pasi.

Bojatu ierici vienmér nododiet remontam autorizeta servisa. Visus
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remontdarbus drikst veikt tikai autorizeti servisa specialisti.
Nepareizi veikts remonts var radit briesmas lietotajam.

7. Nekad nelieciet produktu uz karstam vai siltam virsmam vai
virtuves iericém, pieméram, elektriskajai krasnij vai gazes plitij, vai
to tuvuma.

8. Nekad nelietojiet produktu uzliesmojosu materialu tuvuma.

9. Nepieskarieties iericei ar slapjam rokam.

10. lerices barosanas baterijas, ja tas ir izlad€tas vai nav lietotas
ilgaku laiku, var iztecet. Lai aizsargatu ierici un savu veselibu,
regulari mainiet tas un izvairieties no adas saskares ar no baterijam
1ztecgjuso elektrolitu.

11. Ja svari netiks lietoti ilgaku laiku, no tiem ir jaiznem baterija.
12. Ja iericei nav automatiskas izslégSanas funkcijas, to p&c katras
lietoSanas reizes izslédziet manuali.

13. Lietojiet ierici uz stabilas un lidzenas virsmas.

14. Aizsargajiet ierici no spécigu elektromagnétisko lauku
ietekmes.

15. Parliecinieties, ka virsma, uz kuras tiek lietota ierice, nav mitra
vai sliden.

16. Uzmanieties, lai uz svara displeja vai ta stikla dalas neuzkristu
smagi priekSmeti.

17. NEDURSTIET, NESATRICINIET, NEMETIET svaru.

IERICES APRAKSTS (2. att.)

2a. trauks 2b. vadibas panelis

Vadibas panelis: (3. att.)

3a. Z/T/uz augsu poga 3b. pogu Unit/uz leju 3c. T-SET poga

3d. Poga ON/OFF 3e. displejs

Displejs: (4. att.)

4a. trauksmes simbols 4b. nulles iestatiSana 4c. simbols ,,minus”
4d. simbols ,,nulle” 4e. apkartéja temperataira 4f. svars

4g. svara vieniba

BATERIJAS MAINA (1. att.)
Nonemiet bateriju nodalfjuma vacinu svara apaksa. Iznemiet izlietoto bateriju. Ievietojiet jaunu bateriju.
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Aizveriet bateriju nodalfjuma vacinu.

MERVIENIBU IZVELE
Iesledziet svarus ar pogu ON/OFF (3d). Izmantojiet pogu "Unit" (3b), lai parslégtos starp svara vienibam:
kilogramiem, gramiem, uncijam, marcinam. Pasreiz&ja vieniba tiek paradita displeja (4g).

SVARSANA

Ieslédziet svarus ar pogu ON/OFF (3d). Pagaidiet, lidz svari parada vértibu 0,0 un nulles simbolu (4d).
Novietojiet sveramo objektu trauka (2a). Pagaidiet bridi, lidz rezultats stabilizgjas.

Tar&sanas funkcija: novietojiet uz svariem pasu iepakojumu/trauku. Nospiediet pogu T (3a). Svari paradis
vertibu 0,0 un simbolu ,.tara” (4b).

TIMERA (SIGNALA) LIETOSANA

lesledziet taimera funkciju, nospiezot pogu T-SET (3c¢). lestatiet miniiSu skaitu, izmantojot pogas ,,uz
augsu” (3a) un ,,uz leju” (3b). Apstipriniet mintisu skaitu, nospiezot pogu T-SET (3c¢). Iestatiet sekunzu
skaitu, izmantojot pogas ,,uz augsu” (3a) un "uz leju" (3b). Ieslédziet signalu, nospiezot pogu T-SET (3c).
Kad modinataja funkcija ir iesl€gta, displeja redzams modinataja simbols (4a) un blakus tam laiks

laika, kas palicis lidz skanas signala iedarbinaSanai.

TERMOMETRS
Termometrs rada apkartéjas vides temperatiiru diapazona no 0 Iidz 40 °C

TIRISANA UN APKOPE
- Noslaukiet svarus maigi ar sausu vai nedaudz samitrinatu draninu.

ZINOJUMI
Lo — zems baterijas uzlades Iimenis
Err — parak liela slodze uz svariem

TECHNISKIE DATI
Barosana: 2x LR03 (AAA)

Riipégjoties par vidi. Informacija par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém Saskana ar 2015. gada
11. septembra Likuma par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericem 13. panta 1. un 2. punktu informgjam
par pareizu ricibu ar nolietoto elektriskas un elektroniskas iekartas atkritumiem:
1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina mark&ums
parvilkta atkritumu tvertne”, kas nosaka §ada veida atkritumu skirosanu.
2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var biit bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidg, var
radit nopietnu apdraud&jumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas
problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas trauc&jumus, ka ari var izraisit nieru, aknu un sirds bojajumus un izraisit
adas slimibas. Kaitigas vielas var arT nelabveligi ietekmét elpoSanas un reproduktivo sisteému, ka arT izraisit véza
izmainas. Augu, kas aug piesarnota augsn€, un no tiem razotu produktu lietoSana var izraisit iepriek$§ minétas sekas
veselibai.
3. Lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts ir jaieklauj katras
pasvaldibas timekla vietng.
4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp parstradi. Tam
c € ir arT iz§kiro$a nozime nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, nemot véra
iespéju tas tiesi nodot atlautajas savakSanas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kuru rezultata nolietoto
iekartu atkritumi tiek atstati tam neparedz&tas vietas.
Turklat Nododiet nolietoto elektrisko un elektronisko aprikojumu piegades vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam
aprikojumu, kas paredzets majsaimniecibam, ir pienakums bez maksas pienemt nolietoto aprikojumu no
majsaimniecibam §T aprikojuma piegades vieta, ja nolietotais aprikojums ir tada pasa veida un pildija tas pasas funkcijas
ka piegadatais aprikojums.
Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilstosajos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu
SkiroSanai saskana ar to aprakstu. Ja iericg ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savak$anas un uzglabasanas
punkta.
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Ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!!
Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt stidzibu, ludzu, sazinieties tie$i ar pardevéju, kur$ izsniedza
pirkuma ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

OHUTUSNOUDED.
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEL
PALUN LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE
SAILITAMISEKS

Seade on moeldud ainult koduseks kasutamiseks.

1. Enne toote kasutamist lugege hoolikalt 14bi kdesolevad juhised ja
jargige neid alati. Tootja ei vastuta toote vadrkasutamisest
tulenevate kahjude eest. Arge kasutage toodet muul kui selle
ettendhtud otstarbel.

2. Toode on mdeldud kasutamiseks ainult siseruumides.

3. Olge toote kasutamisel ettevaatlik, kui ldheduses viibivad lapsed.
Arge laske lastel tootega méngida. Arge laske lastel ega seadmega
tuttavatel isikutel seda jarelevalveta kasutada.

4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed
ning fiilisilise, sensoorsete vO1 vaimsete voimete piirangutega
isikud vai isikud, kellel puudub kogemus voi teadmised seadme
kohta, ainult nende ohutuse eest vastutava isiku jirelevalve all voi
juhul, kui neid on juhendatud seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad on teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Seadme puhastamist ja hooldust ei tohi teha
lapsed, vilja arvatud juhul, kui nad on viahemalt 8-aastased ja neid
tegevusi tehakse jdrelevalve all.

5.Arge kunagi asetage kogu seadet vette. Arge kunagi jitke toodet
ilmastikutingimuste, nagu otsese pdikesevalguse, vihma jne mdjule.
Arge kunagi kasutage toodet niisketes tlnglmustes Arge kunagi
kasutage seadet vee ldheduses, nt dusi, vanni voi basseini
laheduses.
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6. Arge kunagi kasutage toodet, kui see on kukkunud vdi muul
viisil kahjustunud vdi kui see ei to6ta korralikult. Arge proovige
kahjustunud toodet ise parandada. Viige kahjustunud seade alati
parandamiseks volitatud teenindusse. Kdiki remonte tohib teha
ainult volitatud teeninduspersonal. Ebadigesti tehtud remont voib
kasutajale ohtu kujutada.

7. Arge asetage toodet kunagi kuumadele vdi soojadele pindadele
ega koogiseadmetele, nagu elektriahi voi gaasipdleti, ega nende
lahedusse.

8. Arge kasutage toodet kunagi kergesti siittivate materjalide
laheduses.

9. Arge puudutage seadet mirgade kitega.

10. Seadme toitepatareid voivad tiihjeneda voi lekida, kui need on
tithjad vo1 pole pikka aega kasutatud. Seadme ja oma tervise
kaitsmiseks vahetage patareid regulaarselt ning véltige naha
kokkupuudet patareist véljuvate elektroliilitidega.

11. Kui kaalu ei kasutata pikema aja jooksul, tuleb patareid sealt
eemaldada.

12. Kui seadmel puudub automaatne véljaliilitamise funktsioon,
liillitage see pérast iga kasutamist késitsi vélja.

13. Kasutage seadet stabiilsel ja tasasel pinnal.

14. Kaitse seadet tugevate elektromagnetvéljade moju eest.

15. Veenduge, et pind, millel seadet kasutatakse, ei oleks mirg ega
libe.

16. Olge ettevaatlik, et kaalu ekraanile voi klaasosale ei kukuks
raskeid esemeid.

17. ARGE 166ge, ARGE raputage ega laske kaalu maha kukkuda.

SEADME KIRJELDUS (Joonis 2)

2a. kauss 2b. juhtpaneel

Juhtpaneel: (Joonis 3)

3a. nupp Z/T/iiles 3b. nupp Unit/alla 3c. nupp T-SET
3d. nupp ON/OFF 3e. ekraan

Ekraan: (Joonis 4)
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4a. hiiresumbol 4b. nullimine 4c. siimbol ,,miinus”
4d. ,,null” siimbol 4e. timbritseva dhu temperatuur 4f. kaal
4g. kaaluithik

PATAREIDE VAHETMINE (Joonis 1)
Eemaldage kaalupdhja patareikambri kaas. Votke tiihjenenud patarei vilja. Paigaldage uus patarei.
Sulgege patareikambri kaas.

MOOTUHIKUTE VALIK
Liilitage kaal sisse ON/OFF-nupuga (3d). Kasutage nuppu ,,Unit” (3b), et vahetada kaaluiihikuid:
kilogrammid, grammid, untsid, naelad. Praegune iihik kuvatakse ekraanil (4g).

KAALUMINE

Liilitage kaal sisse ON/OFF-nupuga (3d). Oodake, kuni kaal néitab véartust 0,0 ja nullimissiimbolit (4d).
Asetage kaalutav objekt kaalukausile (2a). Oodake hetke, kuni tulemus stabiliseerub.

Tarafunktsioon: asetage kaalule ainult pakend/ndu. Vajutage nuppu T (3a). Kaal néditab vdartust 0,0 ja
siimbolit ,.tara” (4b).

TIMERI (ALARMI) KASUTAMINE

Kaéivita taimerifunktsioon, vajutades nuppu T-SET (3c). Seadista minutite arv nuppude ,,liles” (3a) ja
»alla” (3b) abil. Kinnita minutite arv, vajutades nuppu T-SET (3c¢). Seadista sekundite arv nuppude ,,iiles’
(3a) ja ,,alla” (3b). Kdivitage dratus, vajutades nuppu T-SET (3c).

Kui dratuse funktsioon on aktiivne, on ekraanil nidha dratuse siimbol (4a) ja selle korval

aega, mis on jadnud helisignaali kdivitamiseni.

1

TERMOMEETER
Termomeeter niitab iimbritseva Shu temperatuuri vahemikus 0—40 °C

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
- Piithkige kaalu ornalt kuiva vdi kergelt niiske lapiga.

TEATED
Lo — aku tase on madal
Err — kaal on tilekoormatud

TEHNILISED ANDMED
Toide: 2x LRO3 (AAA)

Keskkonnahoiu nimel. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta
kasutatud elektri- jaelektroonikaseadmeteseaduse artikli 13 1digetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete nduetekohasest kaitlemisest:
1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud panna koos muude jdétmetega — seda kinnitab margistus
Llabikriipsutatud priigikasti” kujul, mis nduab selliste jadtmete eraldi kogumist.
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes vdivad
pohjustada tdsist ohtu inimeste ja elusolendite tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada mitmesuguseid
terviseprobleeme, nagu ndgemis-, kuulmis- ja kdnehéired, samuti vdivad need kahjustada neere, maksa ja siidant ning
pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku mdju ka hingamis- ja suguelunditele ning

c € pohjustada kasvajate teket. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine voib
pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.
3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema
esitatud iga omavalitsuse veebilehel.
4. Kodumajapidamisel on oluline roll kasutatud seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas ringlussevotu
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edendamisel. Samuti on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jdatmekditlussiisteemis, kuna nad
saavad seadmed otse volitatud kogumispunktidesse viia ja kaotada soovimatud tihiskondlikud harjumused, mille
tagajérjel jéetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks mitteette niahtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed iile kohaletoimetamise kohas. Miiiija, kes tarnib ostjale
kodumajapidamises kasutatavaid seadmeid, on kohustatud tasuta vastu votma kodumajapidamisest périt kasutatud
seadmeid nende kohaletoimetamise kohas, kui kasutatud seadmed on sama tiiiipi ja tditsid samu funktsioone kui tarnitud
seadmed.

Pappkarbid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse olmejddtmete eraldi kogumise konteineritesse vastavalt
nende kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja ladustamispunkti.

Seadet ei tohi visata olmejiiitmete konteinerisse!!

Hooldus Kui soovite osta varuosi vdi esitada vdimalikke kaebusi, vitke thendust otse miiiijaga, kes valjastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

BIZTONSAGI FELTETELEK.
FONTOS BIZTONSAGI UTMUTATOK
KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
JOVORE

A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra szolgal.

1. A termék haszndlata eldtt figyelmesen olvassa el az aldbbi
utasitasokat, és mindig tartsa be azokat. A gyartd nem vallal
feleldsséget a termék helytelen hasznalatdbol eredd karokért. Ne
haszndlja a terméket a rendeltetésétdl eltérd célokra.

2. A termék kizarolag beltéri hasznalatra szolgal.

3. Legyen oOvatos a terméek hasznalata soran, ha gyermekek
tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek a
termékkel jatszanak. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziileket nem ismerd szemelyek feliigyelet nélkiil hasznaljak azt.
4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél id6sebb
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességeikben korlatozott személyek, illetve a késziilékkel
kapcsolatos tapasztalatokkal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek csak a biztonsagukért felelds személy feliigyelete mellett
hasznalhatjak, vagy ha megkaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozo utasitasokat, és tisztaban vannak a
kezeléssel kapcsolatos veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak
a késziilekkel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem

29



végezhetik gyermekek, kivéve, ha mar betoltotték a 8. életéviiket,
¢s ezeket a tevékenységeket felligyelet mellett végzik.
5. Soha ne meritse a késziil¢ket teljes egészében vizbe. Soha ne
tegye ki a terméket id6jarasi hatasoknak, példaul kozvetlen
napfénynek, esének stb. Soha ne haszndlja a terméket nedves
kornyezetben. Soha ne hasznalja a késziiléket viz kozelében, pl.
zuhanyzd, kad, medence kozelében.
6. Soha ne hasznalja a terméket, ha leejtette vagy mas modon
megseériilt, vagy ha nem mitkddik megfeleléen. Ne probalja meg
sajat keziileg megjavitani a sériilt terméket. A sérilt késziiléket
mindig vigye el egy hivatalos szervizbe javitasra. Minden javitast
kizarélag hivatalos szervizek végezhetnek. A nem megfeleléen
elvégzett javitas veszeélyt jelenthet a felhasznéaléra nézve.
7. Soha ne helyezze a terméket forro vagy meleg feliiletekre, illetve
konyhai eszk6zokre, példaul elektromos siitére vagy gazégore,
illetve azok kozelébe.
8. Soha ne hasznalja a terméket gytlékony anyagok kozelében.
9. Ne érintse meg a késziiléket nedves kézzel.
10. A késziileket taplalo elemek lemeriilhetnek vagy kifolyhatnak,
ha hosszabb ideig nem hasznaljak 6ket. A késziilek és az egeszség
védelme érdekében cserélje ki dket rendszeresen, ¢és kertilje a bor
¢rintkezését az elemekbdl kifolyod elektrolittal.
11. Ha a mérleget hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki beldle az
elemet.
12. Ha a késziilék nem rendelkezik automatikus kikapcsolasi
funkcidval, minden haszndlat utan kézzel kell kikapcsolni.
13. A késziileket stabil és sik feliileten hasznalja.
14. Védje a késziiléket az erds elektromagneses mezOk hatasatol.
15. Gy6zd6djon meg arrol, hogy a késziilék hasznalatanak helyszine
nem nedves vagy csuszos.
16. Vigyazzon, nehogy nehéz targyakat ejtsen a mérleg kijelzdjére
vagy livegrészere.
17. NE iisse, NE razza, NE ejtse le a mérleget.
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A KESZULEK LEIRASA (2. 4bra)

2a. tal 2b. vezérlépanel

Vezérldpanel: (3. abra)

3a. Z/T/fel gomb 3b. Unit/le gomb 3c. T-SET gomb

3d. ON/OFF gomb 3e. kijelzd

Kijelzo: (4. abra)

4a. riasztas szimbolum 4b. nullazas 4c. ,,minusz” szimbolum
4d. ,nulla” szimbolum 4e. kornyezeti hdmérséklet 4f. stly

4g. sulyegység

ELEMCSERE (1. 4bra)
Vegye le az elemrekesz fedelét a mérleg aljan. Vegye ki a lemeriilt elemet. Helyezzen be egy 11 elemet.
Csukja be az elemrekesz fedelét.

MERESEKEGYSEGEK KIVALASZTASA
Kapcsolja be a mérleget az ON/OFF gombbal (3d). Az ,,Unit” gombbal (3b) valthat a mérési egységek
kozott: kilogramm, gramm, uncia, font. Az aktualis egység a kijelzén (4g) jelenik meg.

MERES

Kapcsolja be a mérleget az ON/OFF gombbal (3d). Varjon, amig a mérleg 0,0 értéket és a nullazas
szimbdlumot (4d) jelzi. Helyezze a mérendo targyat a talcara (2a). Varjon egy pillanatot, amig az
eredmény stabilizalodik.

Tarazasi funkcid: helyezze a csomagolast/edényt a mérlegre. Nyomja meg a T gombot (3a). A mérleg 0,0
értéket és a ,tara” szimbolumot jelzi (4b).

AZ IDOZITO (RIASZTO) HASZNALATA

Inditsa el az id6zitd funkciét a T-SET gomb (3¢) megnyomasaval. Allitsa be a percek szamat a ,,felfelé”
(3a) és a ,,lefelé” (3b) gombokkal. Erdsitse meg a percek szamat a T-SET gomb (3¢) megnyomasaval.
Allitsa be a masodpercek szamat a ,,felfelé” (3a) és a ,,le” (3b) gombokkal. Inditsa el az ébresztét a T-
SET (3¢) gomb megnyomasaval.

Amikor az ébreszté funkcio aktiv, a kijelz6n megjelenik az ébresztd szimbolum (4a) és mellette a

a hangjelzés bekapcsolasaig hatralévo id6.

HOMERO
A homérd a kornyezeti hdmérsékletet 0—40 °C tartomanyban jelzi

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
- A mérleget ovatosan tordlje at szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.

UZENETEK
Lo - alacsony akkumulator t5ltottség
Err — tal nagy terhelés a mérlegen

MUSZAKI ADATOK
Tapellatas: 2x LR03 (AAA)
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A kornyezet védelme érdekében. Informaciok a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrél A hasznalt
elektromos éselektronikus berendezésekrélszolo, 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése
értelmében tajékoztatjuk Ont a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfeleld kezelésérol:
1. Tilos a hasznalt elektromos ¢s elektronikus berendezéseket mas hulladékokkal egyiitt elhelyezni — ezt erésiti meg a
,torolt szemetes” jelolés, amely eléirja az ilyen tipust hulladékok szelektiv gyiijtését.

2. Az elektromos ¢és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkotoelemeket tartalmazhatnak,
amelyek a kornyezetbe keriilve stilyos veszélyt jelenthetnek az emberek és az €16 szervezetek egészségére és életére.
Szamos egészségiigyi problémat okozhatnak, példaul latas-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a vesét, a
majat és a szivet, és borbetegségeket is kivalthatnak. A karos anyagok kedvezoétlen hatassal lehetnek a 16gz6- és a
reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokat is okozhatnak. A szennyezett talajon termesztett novények, valamint az
azokbol késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi kovetkezményekkel jarhat.

3. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarolag az arra jogosult gy(ijtdpontokba szabad leadni,
amelyek listajat minden 6nkormanyzat honlapjan kozzé kell tenni.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések Gjrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az
ujrahasznositast is. Emellett kulcsfontossagu szerepet jatszanak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
hulladékgazdalkodasi rendszerében, mivel lehet6ségiik van azokat kozvetleniil az engedélyezett gyiijtépontokba
szallitani, és kikiiszobolni a nemkivanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek a hasznalt berendezések hulladékainak nem
erre a célra kijelolt helyeken vald elhelyezéséhez vezetnek.

Ezenfeliil A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyen adja le. A forgalmazo, amikor
haztartasi célra szant berendezést szallit a vasarlonak, koteles a haztartasokbol szarmazé hasznalt berendezéseket
téritésmentesen atvenni a berendezés szallitasi helyén, feltéve, hogy a hasznalt berendezés ugyanolyan tipust és
ugyanazokat a funkciokat latta el, mint a szallitott berendezés.

A kartoncsomagolasokat és a polietilén (PE) zsdkokat a szelektiv kommunalis hulladékgytijtésre szolgalo, a leirdsnak
megfeleld konténerekbe kell dobni. Ha a késziilékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és kiilon kell leadni egy
gylijté- és tarolopontban.

A Kkésziiléket ne dobja a kommunalis hulladékgyiijté konténerbe!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy esetleges reklamaciot szeretne benyujtani, kérjiik, kozvetleniil vegye
fel a kapcsolatot az eladdval, aki a szamlat kiallitotta.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII DE SIGURANTA.
INDICATII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA
UTILIZARII

VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI SA PASTRATI

PENTRU VIITOR

Aparatul este destinat exclusiv utilizarii casnice.

1. Inainte de utilizarea produsului, cititi cu atentie instructiunile de
mai jos si respectati-le intotdeauna. Producétorul nu isi asuma
raspunderea pentru niciun fel de daune rezultate din utilizarea
necorespunzatoare a produsului. Nu utilizati produsul in alte
scopuri, care nu sunt conforme cu destinatia sa.

2. Produsul este destinat exclusiv utilizarii in interior.

3. Aveti grija cand folositi produsul dacd sunt copii in apropiere.
Nu lasati copiii sa se joace cu produsul. Nu permiteti copiilor sau
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persoanelor care nu cunosc aparatul sa il foloseasca fara
supraveghere.
4. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau de persoane fara experientd sau cunostinte
despre aparat, numai sub supravegherea unei persoane responsabile
pentru siguranta lor sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea
in siguranta a aparatului si sunt constienti de riscurile asociate
utilizarii acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul.
Curatarea si intretinerea dispozitivului nu trebuie efectuate de copii,
cu exceptia cazului in care acestia au Tmplinit varsta de 8 ani si
aceste activitdti sunt efectuate sub supraveghere.
5. Nu introduceti niciodata intregul aparat in apa. Nu expuneti
niciodatd produsul la conditii meteorologice, cum ar fi lumina
directd a soarelui, ploaia etc. Nu utilizati niciodata produsul in
conditii de umiditate. Nu utilizati niciodatad aparatul in apropierea
apei, de exemplu: langa dus, cada, piscina.
6. Nu utilizati niciodata produsul daca a fost scdpat pe jos sau
deteriorat in alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati
sa reparati singur produsul deteriorat. Trimiteti intotdeauna
dispozitivul deteriorat la un service autorizat pentru reparatii. Toate
reparatiile pot fi efectuate numai de catre tehnicieni autorizati. O
reparatie efectuata incorect poate pune in pericol utilizatorul.
7. Nu asezati niciodatd produsul pe suprafete fierbinti sau calde sau
pe aparate de bucatarie, cum ar fi cuptorul electric sau arzatorul cu
gaz, si nici in apropierea acestora.
8. Nu utilizati niciodata produsul in apropierea materialelor
inflamabile.
9. Nu atingeti aparatul cu mainile ude.
10. Bateriile care alimenteaza aparatul pot curge daca sunt
descarcate sau nu au fost utilizate o perioada indelungata. Pentru a
proteja aparatul si sdnatatea dumneavoastra, inlocuiti-le regulat si
evitati contactul pielii cu electrolitul scurs din baterii.
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11. Daca cantarul nu va fi utilizat pentru o perioada indelungata,
scoateti bateria din acesta.

12. Daca dispozitivul nu are functie de oprire automata, opriti-|
manual dupa fiecare utilizare.

13. Utilizati dispozitivul pe o suprafata stabila si plana.

14. Protejati aparatul de influenta campurilor electromagnetice
puternice.

15. Asigurati-va ca suprafata pe care este utilizat dispozitivul nu
este umeda sau alunecoasa.

16. Aveti grija sa nu scapati obiecte grele pe afisajul cantarului sau
pe partea sa de sticla.

17. NU loviti, NU zgaltaiti st NU scapati cantarul.

DESCRIEREA APARATULUI (Fig. 2)

2a. cuvd 2b. panoul de comanda

Panoul de comanda: (Fig. 3)

3a. buton Z/T/sus 3b. buton Unit/jos 3c. buton T-SET

3d. buton ON/OFF 3e. afisaj

Afisaj: (Fig. 4)

4a. simbolul de alarma 4b. tarare 4c. simbolul ,,minus”
4d. simbolul ,,zero” 4e. temperatura ambianta 4f. greutate

4g. unitatea de masura a greutatii

INLOCUIREA BATERIEI (Fig. 1)
Scoateti capacul compartimentului bateriei din partea inferioara a cantarului. Scoateti bateria uzata.
Introduceti o baterie noua. Inchideti capacul compartimentului bateriei.

SELECTIA UNITATILOR DE MASURA
Porniti cantarul cu butonul ON/OFF (3d). Utilizati butonul ,,Unit” (3b) pentru a comuta intre unitatile de
masura: kilograme, grame, uncii, livre. Unitatea curentd este afisatd pe ecran (4g).

CANTARIRE

Porniti cantarul cu butonul ON/OFF (3d). Asteptati pana cand cantarul indica valoarea 0,0 si simbolul de
resetare (4d). Asezati obiectul de cantarit in vas (2a). Asteptati putin pana cand rezultatul se stabilizeaza.
Functia de tarare: asezati ambalajul/vasul pe cantar. Apasati butonul T (3a). Cantarul va indica valoarea
0,0 si simbolul ,.tara” (4b).

UTILIZAREA TIMERULUI (ALARMA)

Porniti functia cronometrului apasand butonul T-SET (3¢). Setati numarul de minute folosind butoanele
,»Sus” (3a) si ,,jos” (3b). Confirmati numarul de minute apasand butonul T-SET (3c¢). Setati numarul de
secunde folosind butoanele ,,sus” (3a) si ,,jos” (3b). Porniti alarma apasand butonul T-SET (3c).
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Cand functia de alarma este activa, pe afisaj apare simbolul de alarma (4a) si, 1anga acesta,
timpului ramas pana la declansarea semnalului sonor.

TERMOMETRU
Termometrul afiseaza temperatura ambiantd 1n intervalul 0-40 °C

CURATARE SI INTRETINERE
- Stergeti cantarul cu o carpa uscata sau usor umezita.

MESAJ
Lo - nivel scazut al bateriei
Err - sarcina prea mare pe cantar

DATE TEHNICE
Alimentare: 2x LR03 (AAA)

Din griji pentru mediu. Informatii privind echipamentele electrice si electronice uzate In conformitate cu art. 13

alin. 1 si alin. 2 din Legea din 11 septembrie 2015 privind echipamentele electrice si electronice uzate, va informam cu

privire la gestionarea corecta a deseurilor de echipamente electrice si electronice uzate:

1. Este interzisd aruncarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreund cu alte deseuri — acest lucru este

confirmat de simbolul ,,cos de gunoi taiat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, odata ajunse

in mediu, pot reprezenta un pericol grav pentru sanatatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la

numeroase afectiuni de sanatate, cum ar fi: tulburari de vedere, auz, vorbire, pot duce, de asemenea, la afectarea

rinichilor, ficatului si inimii, precum si la aparitia bolilor de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect

negativ asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la aparitia leziunilor canceroase. Consumul de plante

cultivate pe soluri contaminate, precum si al produselor obtinute din acestea, poate prezenta riscurile mentionate mai sus

pentru sanatate.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate exclusiv la punctele de colectare autorizate, a céror listd ar

trebui sa fie inclusa pe site-ul web al fiecarei primarii.

4. Gospodariile joacd un rol important in promovarea reutilizarii i recuperarii, inclusiv reciclarii, echipamentelor uzate.
c € De asemenea, gospodariile joacd un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si

sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente uzate in locuri neprevazute in acest scop.

in plus Predati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Distribuitorul, livrind cumparatorului

echipamente destinate gospodariilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate provenite din gospodarii la locul de

livrare a acestor echipamente, cu conditia ca echipamentele uzate sa fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca

echipamentele livrate.

Ambalajele din carton si sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in containerele corespunzatoare destinate colectarii

selective a deseurilor menajere, conform descrierii acestora. Daca in aparat se afld baterii, acestea trebuie scoase si

predate separat la un punct de colectare si depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri menajere!!

Service in cazul in care doriti si achizitionati piese de schimb sau sa depuneti o eventuald reclamatie, vi rugim si

contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

BEZPECNOSTNI POKYNY.
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
PECLIVE SI JE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
PRIPADNOU POTREBU
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Zatizeni je urc¢eno vyhradné pro domaci pouZiti.
1. Pied pouzitim produktu si peclivé piectéte pokyny v tomto
navodu a vzdy se jimi fid’te. Vyrobce nenese odpovédnost za zadné
Skody vzniklé v disledku nespravného pouzivani produktu.
Nepouzivejte jej k jinym tceltim, které nejsou v souladu s jeho
urcenim.
2. Produkt je uréen vyhradné pro pouziti v interiéru.
3. Pfi pouzivani vyrobku bud’te opatrni, pokud se v blizkosti
nachdzeji déti. Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.
Nedovolte détem ani osobam, které zatizeni neznaji, aby jej
pouzivaly bez dozoru.
4. VAROVANI: Toto zatizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let a
osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkusSenosti ¢i znalosti o zatfizeni pouze
pod dohledem osoby odpovédné za jejich bezpecnost, nebo pokud
byly pouceny o bezpecném pouzivani zatizeni a jsou si védomy
rizik spojenych s jeho obsluhou. Déti by si s timto zatizenim
nemély hrat. Cisténi a udrzbu zaiizeni by nemély provadét déti,
pokud jim neni alespon 8 let a tyto ¢innosti nejsou provadény pod
dohledem.
5. Nikdy nevkladejte celé zafizeni do vody. Nikdy nevystavujte
vyrobek povétrnostnim vliviim, jako je ptimé slunecni svétlo, dést’
atd. Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vlhkém prostiedi. Nikdy
nepouzivejte zafizeni v blizkosti vody, napft. v blizkosti sprchy,
vany, bazénu.
6. Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud spadl nebo byl jinak
poskozen, nebo pokud nefunguje spravné. Nepokousejte se
poskozeny vyrobek opravovat sami. Poskozené zatizeni vzdy
odevzdejte k opravé autorizovanému servisu. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizovani servisni technici. Nespravné
provedend oprava mliZe predstavovat nebezpeci pro uzivatele.
7. Nikdy nepokladejte vyrobek na horké nebo teplé povrchy nebo
kuchyniské spottebice, jako je elektricka trouba nebo plynovy
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hoték, ani do jejich blizkosti.

8. Nikdy nepouzivejte vyrobek v blizkosti hotlavych materiali.

9. Nedotykejte se zafizeni mokryma rukama.

10. Baterie napajejici zafizeni mohou vytece, pokud jsou vybita
nebo nebyly delsi dobu pouZzivany. Pro ochranu zatizeni a vaSeho
zdravi je pravideln¢ vyménujte a vyhnéte se kontaktu kiize s
elektrolytem vytékajicim z baterii.

11. Pokud véhu nebudete delsi dobu pouzivat, vyjméte z ni baterii.
12. Pokud zatizeni nemé funkci automatického vypnuti, vypinejte
jej ruéné po kazdém pouZiti.

13. Pouzivejte zatizeni na stabilnim a rovném povrchu.

14. Chraiite pfistroj pied vlivem silnych elektromagnetickych poli.
15. Ujistéte se, Ze povrch, na kterém zatizeni pouzivate, neni mokry
ani kluzky.

16. Davejte pozor, abyste na displej vahy nebo jeji sklenénou ¢ast
neupustili tézké predméty.

17. Vahu NEBUDTE bit, NEBUDTE s ni tiast, NEBUDTE ji
upustit.

POPIS ZARIZENT (obr. 2)

2a. miska 2b. ovladaci panel

Ovladaci panel: (obr. 3)

3a. tlacitko Z/T/nahoru 3b. tlacitko Unit/dola 3c. tlacitko T-SET

3d. tla¢itko ON/OFF 3e. displej

Displej: (Obr. 4)

4a. symbol alarmu 4b. nulovani 4c. symbol ,,minus®
4d. symbol ,,nula‘“ 4e. teplota okoli 4f. véha

4g. jednotka hmotnosti

VYMENA BATERIE (obr. 1)
Sejméte kryt bateriového prostoru na spodni strané vahy. Vyjméte vybitou baterii. VloZte novou baterii.
Uzavtete kryt bateriového prostoru.

VYBER MERNYCH JEDNOTEK
Zapnéte vahu tlacitkem ON/OFF (3d). Pomoci tlacitka ,,Unit“ (3b) pfepinejte mezi jednotkami vazeni:
kilogramy, gramy, unce, libry. Aktualni jednotka se zobrazuje na displeji (4g).

VAZEN{
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Zapnéte vahu tlacitkem ON/OFF (3d). Pockejte, az vaha ukaze hodnotu 0,0 a symbol vynulovani (4d).
Polozte vazeny predmét do misky (2a). Pockejte chvili, az se vysledek ustali.

Funkce tarovani: polozte na vahu samotny obal/nadobu. Stisknéte tlacitko T (3a). Véha zobrazi hodnotu
0,0 a symbol ,tara* (4b).

POUZIVANI CASOVACE (ALARMU)

Spust’te funkci ¢asovace stisknutim tlacitka T-SET (3c¢). Nastavte po¢et minut pomoci tlaéitek ,,nahoru®
(3a) a ,,doli* (3b). Potvrd'te pocet minut stisknutim tla¢itka T-SET (3c). Nastavte pocéet sekund pomoci
tlagitek ,,nahoru® (3a) a ,,doli*“ (3b). Spust'te budik stisknutim tlacitka T-SET (3c).

Je-li funkce budiku aktivni, na displeji se zobrazi symbol budiku (4a) a vedle néj ¢as

¢asu zbyvajiciho do spusténi zvukového signalu.

TEPLOMER
Termometr zobrazuje teplotu okoli v rozmezi 0—40 °C

CISTENI A UDRZBA
- Véhu jemné¢ otirejte suchym nebo mirné navlhéenym hadiikem.

HLASEN{
Lo — nizky stav nabiti baterie
Err — vaha je pfetizena

TECHNICKE UDAJE
Napajeni: 2x LR0O3 (AAA)

V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o pouZitém elektrickém a elektronickém za¥izeni V souladu s ¢l.
13 odst. 1 a odst. 2 zakona ze dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zatizeni informujeme o
spravném nakladani s odpady z pouzitého elektrického a elektronického zatizeni:

1. Je zakdzano vyhazovat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spole¢né s ostatnim odpadem — to potvrzuje oznaceni
ve formé ,,pfeskrtnuté popelnice, které nafizuje tiidéni tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpe¢né latky, smési a slozky, které po tniku do Zivotniho
prostiedi mohou piedstavovat vazné ohroZzeni zdravi a zivota lidi a zivych organismi. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim
potizim, jako jsou: poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také vést k poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni
onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nep¥iznivy vliv na dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym
zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych ptidach a produkti z nich vyrobenych mize mit vyse
uvedené zdravotni nasledky.

3. Pouzité elektrické a elektronické zafizeni je tieba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam
by mél byt uveden na webovych strankach kazdého obecniho ufadu.

4. Domécnosti hraji dalezitou roli pii pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni.
Hraji také klicovou roli v systému nakladani s odpady z pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni, a to diky
moznosti jejich piimého odevzdani do opravnénych sbérnych mist a eliminaci nezadoucich spole¢enskych navyki, které
vedou k odkladani odpadti z pouzitych zafizeni na mistech k tomu nepfedurcenych.

Kromé toho Odevzdejte pouzity elektricky a elektronicky spotfebni material v misté dodani. Distributor, ktery dodava
kupujicimu zafizeni uréené pro domacnosti, je povinen bezplatné prevzit pouzity spotiebni material pochazejici z
domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzity spotfebni material stejného druhu a plnil stejné funkce jako
dodané zatizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do piislusnych kontejnert uréenych pro tiidény sbér
komunalniho odpadu v souladu s jejich popisem. Pokud se v zafizeni nachazeji baterie, je tieba je vyjmout a odevzdat
samostatné do sbérného a skladovaciho mista.

Zarizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!

Servis V piipadé zajmu o nadkup nahradnich dilii nebo nahlaseni pfipadnych reklamaci se obrat'te pfimo na prodejce,
ktery vystavil uétenku.
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PykoBoacTBo mosb3oBaress (RU)

ITPABUJIA TEXHUKU BE3OITACHOCTH.
BAXHBIE YKA3AHUA 110 BE3OITACHOCTHU
OKCIUIYATALIMA
I[MTPOUYTUTE BHUMATEJIbHO 1 COXPAHUTE HA BYAIYIIIEE

Y CTpONCTBO NMPEAHA3HAYEHO UCKIFOUUTEIIBHO ISl JIOMAITHETO
HCIOJIb30BaHMS.

1. [lepen ucronab30BaHUEM U3JIETUS BHUMATEILHO 03HAKOMBTECH C
TMOJIOKCHUSIMHA JAHHOW MHCTPYKIIUM U BCETA CICAYNTE UM.
[TpousBoauTENh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a JIFDOOM yI1Iepo,
BO3HHUKIIWN B PE3YJIbTATE HEHAJIEKAIIETO UCTIOJIb30BAHUS
n3nenud. He ucnonb3yiite s 1iene, He COOTBETCTBYIOIIUX €0
Ha3HAUYCHHUIO.

2. [IpomykT mpeqHa3HAYCH UCKIIOYUTEIBHO TSI HCTIOIB30BAHMS B
MMOMEILICHUSX.

3. ByapTe 0cTOpOKHBI IPH UCTIOIB30BAHUN U3/CITNS B
npucytcTBuM Aeter. He mo3Bossiiite netsm urpath ¢ uzaenueM. He
MO3BOJISIUTE AETSIM WM JIMIAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOWCTBOM,
HCIIOJIB30BaTh €ro 0e3 mprucMoTpa.

4, TIPEAYITIPEXIEHUE: JlanHOE YCTPOHCTBO MOXKET
HCIIOJIL30BAThCS IETHMU CTapIie 8 JieT, a TakKe JINIaMH C
OTPaHUYCHHBIMH (PU3UICCKUMHU, CEHCOPHBIMHU MJIM YMCTBEHHBIMH
CIIOCOOHOCTSIMH WJIH JIUIAMHU, HE UMEIOIIMMH OIIbITa WJIM 3HAHUHN
00 yCTpOICTBE, TOIBKO MO MPUCMOTPOM JIMIIa, OTBETCTBEHHOTO 32
1X 0€30IaCHOCTh, WJIK €CJIU OHU OBUTH MPOUHCTPYKTUPOBAHBI O
0€30I1aCHOM HCIO0JIb30BAaHUH YCTPONUCTBA U OCBEJOMIICHBI 00
OITACHOCTSIX, CBSAI3aHHBIX C €r0 AKCIUTyaTauueu. Jletn He JOMKHbI
UTPaTh C YCTPOMUCTBOM. UHCTKA U TEXHUYECKOE OOCTYKUBAHUE
YCTPOMCTBA HE IOJIKHBI BBIMIOJIHATHCS JETbMHU, 3a UCKITIOUCHUEM
CJIy4aeB, KOT/Ia UM UCIIOJIHWIIOCH 8 JIET U 3TU AEHCTBUS

BBITIOJIHAIOTCA IO IIPUCMOTPOM.
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5. Hukorpma He nmorpyskaiite yCTpOHUCTBO HEJIMKOM B Boay. Hukorma
HE MOJBEpranuTe U3Aeine BO3AEHCTBUIO IMOTOIHBIX YCIOBUH, TAKUX
KaK IPAMOM COJIHEYHBIN CBET, JOXKIb U T. . Hukorma e
WCTIOJIB3YMTE U3JICJINE BO BIAXKHBIX yCIOBUAX. Hukoraa He
UCTIONIB3YITE YCTPOMCTBO BOJIM3U BOJIBI, HAIIPUMEP: PSIIOM C
TyIeM, BAHHOW, OaCCEHHOM.
6. Hukoraa He ucnonbp3yiTe u3enne, €Clii OHO yIaio Wik ObLIO
MOBPEXJIEHO UHBIM 00pa30M, TMOO €Clu OHO HE paboTaeT
TOJDKHBIM 00pa3oM. He mpITaliTech cCaMOCTOSITEIIBHO
PEMOHTHUPOBATH MOBPEXKACHHOE n3aenue. [loBpexaeHHoe
YCTPOMCTBO BCET/1a HAIIPABJISINTE B ABTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN
HEHTp 171 peMoHTa. Bce peMOHTHBIE pabOThI MOTYT BBITTOJIHSATHCS
TOJBKO aBTOPU30BAHHBIMU CEPBUCHBIMU CIIEIIUATUCTAMHU.
HenpaBuiabHO BBITOTHEHHBINA PEMOHT MOKET IPEACTABIATH
OTNACHOCTb JIJIS1 TOJIb30BATEIIS.
7. Hukorja He cTaBbTe U3/EIHME HA TOPSUME UITH TETUIbIE
MOBEPXHOCTH UJIM KyXOHHBIE IPUOOPHI, TAKHUE KaK JIEKTPUUECKas
JIyXOBKa WJIM Tra30Bas IUINTA, & TAKKE B UX HEMOCPEICTBEHHOU
OJIM30CTH.
8. Hukorma He ucnonbs3yiTe usnenue BOIM3u
JIETKOBOCILJIAMEHSFOIIUXCSI MATEPUAIOB.
9. He mpukacaiiTech K yCTPOMCTBY MOKPBIMHU PyKaMHU.
10. barapewu, nuraroue ycTpoucTBO, MOTYT MPOTEKATh, €CITU OHH
pa3psiKEHBI WM HE UCTI0JIB30BAIIMCH B TEYEHUE JUTUTEIBHOTO
BpeMeHHU. JJig 3a1uThl YCTPONCTBA U BALIETO 3J0POBbs PETYISIPHO
3aMEHSMTE UX K u30eraiiTe KOHTaKTa KOXKH C DJIEKTPOJIUTOM,
BBITCKAIOIINM U3 OaTapei.
11. Ecnu Bechbl He OyAyT UCIIOIB30BATHCSA B TEUEHUE JJTUTEITHLHOTO
BPEMEHH, CJIeIyeT U3BJIeYb U3 HUX OaTapero.
12. Ecnu ycTpoiCTBO HE UMEET (PYHKIIMM aBTOMATUYECKOTO
OTKJIFOUEHHS, €r0 CIEAYET BBIKJIIOUATh BPYUHYIO MOCJE KaXKI0TO
MCIOJIb30BaHUA.
13. Mcnonb3yiiTe yCTpOHCTBO HA YCTOMYMBOM M pOBHOM
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OBEPXHOCTH.

14. 3amuiaiTe yCTpoHCTBO OT BO3JICUCTBUS CHIIBHBIX
AIEKTPOMArHUTHBIX TOJIEH.

15. Y6enureck, 4TO MOBEPXHOCTH, HA KOTOPOH UCHIOIB3YETCS
YCTPOMCTBO, HE MOKpPasi U HE CKOJIb3Kasl.

16. BynbTe OCTOPOXHBI, YTOOBI HE YPOHUTH TSDKEIIBIC TPEAMETHI Ha
JMCIIEN BECOB WJIM UX CTEKIISTHHYIO YaCTb.

17. HE ynapsiite, HE tpsicutre, HE ponsiiite Bechl.

OIIMCAHME YCTPOMCTBA (Puc. 2)
2a. yarmra 2b. maHenb ynpaBIeHUS]

[Tanens ynpasnenus: (Puc. 3)

3a. kHonka Z/T/BBepx 3b. kaonka Unit/BHr3 3c. xHomka T-SET
3d. kaonika ON/OFF 3e. pucmen

Jucmueit: (Puc. 4)

4a. CHMBOJI CUTHAJIa TPEBOTH 4b. TapupoBka 4c. CUMBOIT «MHHYC)»
4d. cuMBOJ «HOJIBY 4e. Temmeparypa okpysxatomeii cpenst 4f. Bec

4g. envHUIIA U3MEPEHUS Beca

3AMEHA BATAPEU (Puc. 1)
CHHUMHTE KPBIIIKY 0aTapeiHOr0 OTCEKa Ha HIDKHEW YacTh BecoB. VI3BIeKUTE pa3psyKeHHYIO OaTapero.
BcraBbTe HOBYIO OaTapero. 3aKpoiiTe KpPBIIIKY OaTapeifHOro OTCeKa.

BBIBOP EJMUHUI] MEPBI
BrmounTte Beco! kHonkoit ON/OFF (3d). Mcnons3yiite kHONKY «Unit» (3b) AMs mepeximtoueHns einHnL]
W3MEpEeHHsI: KHIOTPaMMBI, TpaMMBI, YHIIUHU, QYHTHL. TeKynas emuHAa OToOpaXkaeTcs Ha nucruiee (4g).

B3BEIINMBAHUE

Bximrounte Beckl kHonkoit ON/OFF (3d). [lonoxxante, moka Becsl He mokaxyt 3HaueHue 0,0 1 cHMBOI
obnynenus (4d). I[Tomecture BecoBoii 00bekT B yamty (2a). [lonoxxanTe HEMHOTO, ITOKA ITOKa3aHUs He
CTaOUIU3UPYIOTCSL.

OyHKIYS TAPUPOBAHMS: TIOMECTUTE Ha BECHI CaMy yIIakoBKy/eMkocTh. Haxkmure kHonky T (3a). Becs
mokaxyT 3HadeHue 0,0 u cuMBoI «.taray (4b).

HUCITIOJIb30BAHUE TAMMEPA (BY JUJIbHIKA)

BxmounTe ¢yHxuunio taiimepa, Haxkas kHonky T-SET (3¢). YcranoBuTE KOJIHMYECTBO MHHYT C TIOMOIIBIO
KHOTIOK «BBepX» (3a) u «BHU3» (3b). [ToATBEpAMTE KOIMIECTBO MUHYT, HaxxaB kHOTIKY T-SET (3c).
YcTaHOBHTE KOJINYECTBO CEKYH/I C TOMOIIBIO KHOMIOK «BBepx» (3a) u «BHU3» (3b). Brirounte
OynuinbHUK, Haxas KHOMKY T-SET (3c).

Korna ¢pyHkuums OyanibHIKa aKTHBHA, HA JUCIIEE 0TOOpakaeTCsi CHMBOJI Oy THIbHUKA (4a) U psIoM ©
HHUM BpeMs

BPEMEHH, OCTABIIETOCS 0 BKIIOYEHHS 3ByKOBOTO CHTHAJIA.
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TEPMOMETP
TepmomeTp MOKa3bIBaET TEMIIEPATYPY OKpYKatomeit cpeasl B nuanazone 0—40 °C

UUCTKA 1 YXOO
- IIpoTupaiiTe Becbl aKKypaTHO CyXOH WM CJI€rkKa yBIa)KHECHHON TKaHBIO.

COOBIEHMA
Lo — Hu3kuil ypoBeHb 3apsiaa 6atapen
Err — cnumkxom Oosbinasi Harpy3ka Ha BEChl

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
ITuranue: 2x LRO3 (AAA)

B 3a00T1e 00 okpyxkaromeii cpene. Mudopmanusi 06 0TpaboTAHHOM 3JIeKTPHYECKOM H 3JIEKTPOHHOM
obopyaoBanuu B coorBercTBHM O CT. 13 m. 1 n 1. 2 3akoHa ot 11 cenrsbps 2015 roga 06 oTpaboTaHHOM
3JIEKTPUUECKOM U NIEKTPOHHOM 000pyJ0BaHMU HHYOPMHUPYEM O NPABHIBHOM OOPAIEHUH C OTXO0JaMHU 0TPabOTaHHOTO
3JIEKTPUYECKOTO H IIEKTPOHHOTO 000pyI0BAHMS:

1. 3anpemaercst BbIOPAChIBATH OTXOJIbI JIEKTPHYECKOTO U MJIEKTPOHHOTO 000pYI0BaHUs BMECTE C APYTHMH OTXOIAMH —
9TO MOATBEPXKAACTCS MAPKUPOBKOH B BUJIE «IIEPEUCPKHYTOTO MYCOPHOTO BEPay, IPEANUCHIBAIOIIEH pa3aenbHbIi cOop
OTXOJIOB JIAHHOT'O BUJIA.

2. DIEKTPHYECKHE U DIICKTPOHHbIE YCTPOICTBA MOTYT COJEPKATh ONACHBIC BEIECTBA, CMECH H KOMIIOHEHTBI, KOTOPBIE,
0NIaB B OKPY’KAIOLLYIO CPEly, MOT'YT NPEACTABIATh CEPbe3HYI0 YIPO3Yy JUIsl 310POBbs H JKM3HH JIIOJICH, a TAKKe KHBBIX
oprann3MoB. OHH MOTYT IIPUBECTH K MHOTOYHCIICHHBIM HapPYLICHUSM 30POBbsi, TAKUM KaK: HapyLICHUs 3PCHHUS, CIyXa,
peuH, a TakKe MOTYT IIPUBECTH K IIOBPEXKICHHUIO MOYEK, IEUSHH U CepAla M BbI3BaTh KOXKHbIe 3a00neBanus. BpenHbie
BEIECTBA MOTYT TAK)Ke OKa3bIBaTh HEONAroNnpHsATHOE BO3ACHCTBHE HA ABIXATENBHYIO H PEIPOIYKTHBHYIO CUCTEMBI H
NPHBOUTH K OHKOJIOTHUECKUM 3a00/1€BaHUAM. YTIOTpeOIeHHe B ULy PACTEHHH, PaCTYIIMX Ha 3arPA3HEHHBIX [I0YBAX, &
TaKke NPOJYKTOB, U3rOTOBICHHBIX U3 HUX, MOXKET MOBJIEYb 32 COOOM BBILICYTIOMSHYTbIE OCIEACTBHS s 310POBbSL.

3. OTCITy XKUBILIHIT CBOI CPOK NIEKTPHUCCKHI U DIICKTPOHHBIN 000pyIOBaHHE CIENYeT CIaBaTh HCKIIOUYHTENBHO B
YIOJIHOMOYEHHbIE ITYHKThI cOOpa, CIIUCOK KOTOPBIX JI0JDKEH OBbITh Pa3MelleH Ha BeO-caifTe KaXa0ro MyHHIUIIATbHOTO
YIIPaBJICHHUSL.

4. JIoMOXO0351iCTBa UI'PAIOT BKHYIO POJIb B COAEHCTBUM IIOBTOPHOMY HCIIOJIb30BAHUIO U YTHIM3ALUH, B TOM YHCIIE
nepepadoTKe, 0TpaboTaHHOTO 060pya0BaHKs. OHH TaKKe HIPAIOT KITIOYEBYIO POJIb B CHCTEME OOPAIIEHHs C OTXONaMU
OTCITY)KHBILET0 CBOH CPOK DJIEKTPUUECKOTO U HIEKTPOHHOr0 000pynoBaHus O1aronaps BO3MOMXKHOCTH UX
HEIOCPE/ICTBEHHO! CauM B YIIOJTHOMOUYCHHBIE ITYHKTBI cO0pa N HCKOPEHEHHUIO HEXEITaTeNIbHBIX COLMAIBHBIX MPHBBIYEK,
HPUBOJIAIINX K OCTABJIEHHIO OTXOJ0B OTCIY)KMBIIETO CBOH CPOK 000PYNOBAHUS B MECTAX, HE TPeJHA3HAYCHHBIX IS
3TOTO.

Kpomeroro Cnasaiite 0TpaboTaHHOE HIEKTPHYECKOE U IEKTPOHHOE 000pyI0BaHUE B MECTe JOCTaBKH. J{ucTpubdbpioTop,
TIOCTABJIAAS TIOKYTIATEII0 000pyI0BaHNUeE, IPEIHA3HAUYEHHOE ISl IOMAITHET0 XO3sHCTBA, 0053aH OECIIATHO PUHUMATh
orpaboTaHHOE 060py0BaHHE, IPOUCXOAAIIEE U3 JOMAIIHHX XO35HCTB, B MECTe JJOCTABKU TOr0 000pyI0BaHus, IPU
YCJIOBHH, 4TO OTPadOTaHHOE 000PYI0BAHHE TOTO XK€ THIA U BBINOIHSIO T€ Xe QYHKINH, 4TO U IIOCTABICHHOE
obopynoBaHue.

Kapronnyto ynakoBky u nonusTuiieHoBsie (I19) makerst cieryeT BHIOPAachIBaTH B COOTBETCTBYIONIME KOHTEIHEPBI,
npeiHa3HaYeHHbIE U Pa3fielIbHOro coopa ObITOBBIX OTXOJI0B, B COOTBETCTBHH C MX MapKUpoBKoii. Ecii B ycTpoiicTse
HaxozsTCs GaTapeu, MX CIeyeT U3BIeUb U OTACNBHO CAATh B MyHKT cOOpa M XpaHeHHsI.

He BpiGpachiBaiiTe ycTPOiiCTBO B KOHTeliHep /115l ObITOBBIX 0TX0/10B!!

Cepsuc Ecnu Bbl jkenaere npruoOpecTy 3amacHble 4acTH MM HOJATh PEeKIaMalunio, 00pamaiTech HEmoCPEACTBEHHO K
MPOJIABILY, BBIIABIIEMY YEK.

Eyyepioro ypriiong (EL)

OPOI AXDOAAEIAX.

YHMANTIKEYX OAHI'TEX I'TA THN AXOAAEIA XPHXHX
ITAPAKAAOYME NA TIX ATABAXETE ITPOXEKTIKA KAI

NA TIX ®YAAEETE I'TA MEAAONTIKH XPHXH
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H ovokevn| mpoopileton amokAEIGTIKE Y10, O1KI0KT ¥PNON.
1. IIpwv amd N ypron tov TPoidvtoc, S10PACTE TPOGEKTIKA TIC
oonyiec mov axolovBovv Kol akoAovbeite mhvTa TIC 00MYieg OVTEC.
O KotaokevaoThG eV QEPEL Kapio vBOVN Yo TVXOV (NESG TOV
TPOKVTTOVV O TNV AKATAAANAT ¥p1OT TOV TPOTOVTOS. M1V 10
YPNOCOTOLEITE Y10 AALOVG OKOTOVG, EKTOC OO TNV TPOPAETOUEVT)
YP1OM TOV.
2. To mpoidv mpoopiletar AmOKAEIGTIKA Yo XPNIOT| GE EGMTEPIKOVG
YDPOVC.
3. No glote TPOGEKTIKOL KOT TN XPT|OT TOVL TPOIOVTOG OTAV
VILaPYOLVV TOdLd KovTd. Mnv emttpénete ota modid va woilovv pe
10 TPOIOV. MV EMTPENMETE GTO TALOLA 1) GE ATOLLOL TTOV OEV
yYvopilovv TN GLOKELT VO TN YPNCLOTO0VV YPic emiPAeym.
4. TTPOEIAOIIOIHZH: Avti 1 cvokevn pmopel va ypnoiporom0et
amd ool Ave Twv 8 ETOV Kol ATOUA LLE TEPLOPICUEVES COUATIKEC,
oo TNPLOKES 1] SLVONTIKES IKOVOTNTEG 1 ATOLO YWPIg epmelpion
YVAOGON GYETIKA LE TN GLOKELN, LOVO LTO TNV EMIPAEYT €VOG
VeHOLVOL YO TNV ACPAAELD TOVC, 1] €AV ExOoVV AGPEL 00MYieg Yo
TNV ACQAAN YPTON TNG CVCKELNG KoL EIval EVILLEPA Y10l TOVG
Ktvovvoug mov oyetiCovron pe tn Asttovpyio g, Ta moudid dev
npénel vo mailovv pe 1 ovokevt]. O Kabopiopog Kot 1 GuvTnpnon
NG GVGKELNG deV TPEMEL VAL YivovTol omd mondld, ektdg edv elvat
dvo TV 8 eTMV KoL 01 &V AOY® epyacieg ekteAovvTol VLo emifieym.
5. Mnv Bvbilete moté 0AOGKAN PN TN CLOKEVT GTO VEPO. M1V
exb€tete mOTE TO TPOIOV 0 KAUPIKEG GLVONKES, OTMC AUEGO NAMAKO
Qmc, Bpoyn K.AT. M1V ¥pNCIUOTOLEITE TOTE TO TPOTOV GE VYPEC
ocuvOnNkeg. Mnv xpNGUYOTOLEITE TOTE T GLGKELY] KOVTA GE VEPO,
.. KOVTO GE VIOVG, UTOVIEPQ, TGV
6. Mnv ypnoiponoleite moté T0 TPOoidV Qv ExEl TEGEL N £XEL LTOGTEL
GAAN Inuid M €@ dev Aettovpyel cwotd. Mnv emyelpnoeTe va
EMOKEVAGETE LOVOL GOG TO KATESTPAUUEVO TPoTOV. No mapadidete
TAVTA TN YOAACUEVT] GLOKELT GE EE0VGLO00TNUEVO KEVTPO GEPPIG
v emiokevt]. OAeC 01 EMOKEVEC TPEMEL VAL YivovTon LOVO amd
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€E0VG1000TNUEVOLS TEYVIKOVE. Mo eTGKELY| TOL deV £XEL Yivel
cmwotd puropel va BEcel og Kivdvvo Tov ypnoT.

7. Mnv tonobBeteite moté T0o TPoidV TAVM 1) KOVIA GE KOVTEC N
LeoTéc emupdveleg 1] GLOKELEG KovLivac, OTMG NAEKTPIKO POVPVO N
€oTio agpiov.

8. Mnv ypnNGLOTOIEITE TOTE TO TPOIOV KOVTE GE EDPAEKTO VAKA.
9. Mnv ayyilete T cvokevn pe Ppeyuéva yépia.

10. O uratapieg mov TPOPOOOTOVV TN GVCKELT, EAV Eival
ATOPOPTIGUEVEG 1 OEV £XOVV YPNCIUOTOINOET Y10 LEYAAO YPOVIKO
oo, EVOEYETOL VO TAPOVGLAGOVY dtappor]. [ v mpoctacia
TNG GLOKELTG KO TNE VYELOG GOG, AVTIKOTAGTIOTE TIG TOKTUKE KO
ATOPVYETE TNV EMOPT] TOV OEPUATOC LLE TO NAEKTPOAVTIKO VYPS TTOL
dlappéet amod TIG UmaTopiec.

11. Edv n Quyaprd dev mpoxettar vo ypnopomombel yio pueydro
YPOVIKO OLAGTNLUO, APUPECTE TNV UTOTAPIO OITO QLTNV.

12. Edv 1 cuokevn 0ev d1a0€tel Asttovpyion aLTOUOTNG
OEVEPYOTOINOMNG, TPEMEL VOL TNV ATEVEPYOTOLEITE YEPOKivITA LETA
and kdbe ypnon.

13. Xpnowomnoieite T cuckevn oe otabepn Kot Enimedn empdveLo.
14. IIpoctatéyte T GLOKELT OO TNV EXIOPACT] IGYVPOV
NAEKTPOUAYVITIKAOV TESTIMV.

15. BeBowmbeite 611 1 empdvela 6TV omoia ypnGyLoTotEiTon 1
GLOKELN OEV elval LYPN N OALGONPY.

16. IIpocéEte va unv pigete Papid avtikeipeva mdvm otnyv 006vn
™G Quyapldg 1 6To YLAAVO TURUOL TNG.

17. MHN ytordte, MHN xovvdate, MHN piyvete 1n (uyopid.

IMEPITPA®H THX XYXZKEYHZ (Ew. 2)
20. diokog 2. Mivaxag eEréyyov
[Mivaxag eléyyov: (Ew. 3)

3a. xovpni Z/T/méve 3B. xovpni Unit/kdto 3c¢. xovuni T-SET
34. kovuni ON/OFF 3e. 006w

006vn: (Ew. 4)

40. cOpPoro cuvoyeppron 4B. undeviopog 4c. oOhuPforo «ueiovy
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43. cOpuPoro «UndEV» 4¢. Oeppoxpacio tepipdrrovtog 4f. apog
4g. povada Bapovg

ANTIKATAXTAXH THX MITATAPIAZY (Ew. 1)
AQupéote T0 KOTAKL TOL YDOPOV UTaTaPiog 6TO KAT® UEPOS TG Cuyapldc. Aparpéote v eEoviAnuévn
uratapic. ToroBetiote i véa pratapio. Kieiote to kamdxt Tov ydpov pmatapiogc.

EIMIAOTH MONAAQN METPHXHX

Evepyomomorte ™ Cuyapid pe to kovpni ON/OFF (3d). Xpnowomomorte 1o kovpni "Unit" (3b) yia va
0AMGEETE TIG LOVADEG HETPNONG: KIAG, YpappdpLa, ovyYlEs, Aifpec. H tpéyovca povada sppaviletor otnv
006vn (4g).

ZYTIZEMA

Evepyomowmote ) {uyapid pe to kovuni ON/OFF (3d). Tlepuévete péypt n Luyopid va dei&et tv tipn 0,0
kot 70 cvpPoro undevicpov (4d). Tomobetnote To avtikeipevo mov BéAhete va (uyicete oto doyeio (2a).
[eppévete Aiyo péxpt va otabepomomBel to anotéreoia.

Agrtovpyio undeviopov: torodetorte povo ) cvokevacio/to doyeio ot {uyapud. I[athote to kovuni T
(3a). H Quyapid Ba dei&er v Tyun 0,0 ko to cvpforo «tarax» (4b).

XPHXZH TOY XPONOAIAKOIITH (XYNAT'EPMOY)

Evepyonowmote tn Aerrovpyia ypovopérpov matmvrag to kovuni T-SET (3c). PvBuicte tov apBud tov
AEMTAOV YPNOLULOTOLDVTOS TO KOVUTLE «dvmy (3a) kot «kdtm» (3b). EmPefarmdote tov apBud tov
Aemtadyv matdvtag to kovuni T-SET (3¢). PuBuicte tov aplBpd tov SeuTepoAEnTOV XPNOLULOTOLOVTOS TO
KOLWTIE «Tthvey (3a) ko «kdto» (3b). Evepyomomjote to Eumvntipt matdvtag to kovuni T-SET (3c).
Ortav n Aerrovpyia Eumvnnprov givan evepyn, epeaviletat oty 006vn 10 svpPoro tov EurvnTnplov (4a)
Kot Simha Tov 0

XPOVOL TTOV ATMOUEVEL LEYPL TIV EVEPYOTOINGT] TOV NYNTIKOV GNLOTOG,.

OEPMOMETPO
To Bepuodpetpo deiyver  Beppoxpaciao tepPariovtog oe KAlpoka 0-40°C

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHEH
- Xxovriote ™ {uyoptd omold pe Eva 6TEYVO 1| EAUPPDS VYPO TAVI.

MHNYMATA

Lo - xounAn otddun edptiong g puratapiog
Err - vepPorikd poptio otn Quyapid

TEXNIKA XAPAKTHPIETIKA
Tpogodoaia: 2x LRO3 (AAA)

Me ogPaopéd oto mepipairov. [IAnpo@opicg oyeTikG pe Ta amToPANTA NAEKTPLKOD KoL NAEKTPOVIKOD EE0TIGPOD
Zopeova pe to apbpo 13, mopdypapot 1 kar 2 tov Nopov g 1 1ng Zentepfpiov 2015 oyetikd pe o amdPinta
NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD EEOTAMGHOD, GOG EVILEPDVOVLLE Y10l TOV GMGTO XEPIGUO TOV amoPATOV NAEKTPIKOD Kot
NAEKTPOVIKOD £E0TAGHOD:

1. Amayopedetar 1) amdppuyn TOV YPNOCLHOTOMUEVOV NAEKTPIKMY Kot NAEKTPOVIKOV GLCKEL®V pali pe dAka
omoppippato — ovtd emPEPoUdVETOL 0O TN CUOVOT] LE TN LOPPN «SLyPAUUEVOD KASOLY, 1) omtoia emiPdiret T

S @PLEUEVT GLALOYN AVTOV TOV EIBOVG ATOPPIUUATOV.

2. Ot NAeKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEVES EVOEYETOL VOL TEPLEYOLY EMIKIVEVVEG OLGIES, HElYIATO KOl GUGTATIKG, TO.
omoia, £qv dlappedcovy 6to TEPIPEALOV, HTopovV va Tpokaricovy coPapd kivéuvo yia Ty vyeia Kot ) {on tov
avlpdnmv Kot v {oviavov opyavicpdy. Mmopovv va 0dnyioovy oe ToAvdptOueg Tadnoels, Onmg: Statapuyés mg
OpasNG, TG AKONG, TNG OMAIRG, HTOPOVV ETIONG VO TPOKAAEGOVY PAGPN GTa vEPPAE, 6TO NTTap Kot 6TV Kopdid, Kabmg

45



Ko deppaticég madfioeic. Ot emProfeic ovoieg umopovv emiong Vo £XOVV OPVNTIKEG EMTTOGELG GTO OVATVEVGTIKO KoL TO
AVOTOPUYOYIKO GOGTNILO KOL VO 03 yio0VV 68 KapKivikég petaforés. H katavdhwon gutdv mov kalhepyovviatl 6
poAvopéva £3den, KaHMOS Kot TOV TPOIOVTOV TOV Tapdyoviot and autd, propel va £xel Tig Tpoavapepdeices emmTOoELg
oV vyeio.

3. Ta xpnopomompéva NAEKTPIKE Kot NAEKTPOVIKG €181 mpémet va mopadidoviol anokAEloTIKA 6€ E£0VGL030TNHEVL
onpeio GLALOYNG, 0 KaTdA0Y0G TV omoimv Oa mpémel va mepthapPfdvetal 6Tov 16TOTOTO KGOe ANpoTikig ApyNg.

4. To vowkokvptd dradpapatiCovy onuaviikd poro ot cLPBor 6TV ETOVAYPNOOTOINGT KoL THY AVAKTNOT,
GUUTEPIAOUBAVOLEVIG TNG OVAKVKAWOTNG, TMV XPNGLUOTOMUEVOV GLUCKEV®Y. AtadpapatiCovy eniong kaboplotikd poro
GTO GUOTN O JLUYEPLONG ATOPAITOV YPNGLULOTOINUEVOD NAEKTPIKOD Kot NAEKTPOVIKOD eE0MMGH0D, AOY® TG
duvatdnTog Gpreong Topadoons Tovg e eEovatodotnuéva onpeiot GLAROYNG Kot TG e€GAeyng avemBvINTOV
KOWOVIKOV GUVIOELDV TOV 081YOVV GTNV amdppLyn AmoBANTOV XPNGILOTOMUEVOD £E0TAMGHOD GE Un TPOPAETOUEVOVG
XOPOVG.

Emn)éov [Topaddote TOV YPNOCLULOTOMUEVO NAEKTPIKO Kot NAEKTPOVIKO eE0TAoNO oTOV TOTO TTopddoons. O dwavopéad,
KOTA TV TOpEdoon 6ToV ayopaoth eE0TAGHOD OV TPOOPILETOL Yo OKLOKT XPIOT, VITOYPEOVTOL VOL TOPOAAUPAVEL
SWPEGV TOV YPNOCLULOTOMUEVO EEOTAGHO TTOV TPOEPYETAL OO OIKIEG GTOV TOTO TAPASOONG TOV £V AOY® EEOTAMGHLOV,
£pOo0V 0 YpNoLHOTOMUEVOG EE0TAMONOG givat Tov idlov gidovg kot eixe Tig id1eg Aettovpyieg e Tov eE0MAMG O Tov
TopadoONKe.

O yaptokifdtia kat ot cakovres morvaibvieviov (PE) mpénet va amoppintoviat 6tovg kotdAAniovg kadovg mov
mpoopilovar yio TV EMAEKTIKT) GLAAOYH AGTIKOV ATOBAAT®YV, GOUPOVA HE TV TEPLYPUPT TOVG. Edv 1 cuckeun
TMEPLEYEL PTaTapies, TpEmeL va apatpebody kat va mapadoBolv Eexmpiotd oe onpeio GLALOYNG Kot amobNKeLoNG.

Mnv neTGTE T1) GVGKELT GTOV KASO OIKLOK®V UTopPIUpdTev!!

XépPrg Eav embBopeite va ayopdoete avtalhaktikd 1 vo vTofArete OV TapEmOVE, ETIKOWV®OVAOTE areLbeiag pe Tov
TOANTH 7oV e&EdOE TNV AmddELEN.

Gebruikershandleiding (NL)

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN.
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN
LEES DEZE VOORZORGSMAATREGELEN AANDACHTIG
DOOR EN BEWAAR ZE VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.

1. Lees voor gebruik van het product de onderstaande instructies
zorgvuldig door en volg deze altijd op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade die voortvloeit uit onjuist gebruik van het
product. Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan
waarvoor het bestemd is.

2. Het product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.

3. Wees voorzichtig bij het gebruik van het product wanneer er
kinderen in de buurt zijn. Laat kinderen niet met het product spelen.
Laat kinderen of personen die niet bekend zijn met het apparaat het
niet zonder toezicht gebruiken.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag door kinderen ouder dan
8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
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capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het
apparaat, alleen worden gebruikt onder toezicht van een persoon
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of indien zij instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zich
bewust zijn van de risico's die aan het gebruik ervan verbonden
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en
onderhouden van het apparaat mag niet door kinderen worden
uitgevoerd, tenzij zij 8 jaar of ouder zijn en deze handelingen onder
toezicht plaatsvinden.
5. Dompel het apparaat nooit volledig onder in water. Stel het
product nooit bloot aan weersomstandigheden, zoals direct zonlicht,
regen enz. Gebruik het product nooit in vochtige omstandigheden.
Gebruik het apparaat nooit in de buurt van water, bijvoorbeeld in de
buurt van een douche, badkuip of zwembad.
6. Gebruik het product nooit als het is gevallen of op een andere
manier is beschadigd, of als het niet goed werkt. Probeer een
beschadigd product niet zelf te repareren. Breng een beschadigd
apparaat altijd naar een erkende reparateur voor reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicetechnici. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan gevaar
opleveren voor de gebruiker.
7. Plaats het product nooit op of in de buurt van hete of warme
oppervlakken of keukenapparatuur, zoals een elektrische oven of
een gasbrander.
8. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare materialen.
9. Raak het apparaat niet aan met natte handen.
10. De batterijen van het apparaat kunnen gaan lekken als ze leeg
zijn of langere tijd niet zijn gebruikt. VVervang ze regelmatig en
vermijd huidcontact met het uit de batterijen lekkende elektrolyt om
het apparaat en uw gezondheid te beschermen.
11. Als de weegschaal gedurende langere tijd niet wordt gebruikt,
moet u de batterij eruit halen.
12. Tenzij het apparaat een automatische uitschakelfunctie heeft,
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moet u het na elk gebruik handmatig uitschakelen.

13. Gebruik het apparaat op een stabiel en vlak oppervlak.

14. Bescherm het apparaat tegen de invloed van sterke
elektromagnetische velden.

15. Zorg ervoor dat het oppervlak waarop het apparaat wordt
gebruikt niet nat of glad is.

16. Let erop dat u geen zware voorwerpen op het display of het
glazen gedeelte van de weegschaal laat vallen.

17. Sla NIET tegen de weegschaal, schud deze NIET en laat deze
NIET vallen.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT (Afb. 2)

2a. schaal 2b. bedieningspaneel

Bedieningspaneel: (Afb. 3)

3a. Z/T/omhoog-knop 3b. Unit/omlaag-knop 3c. T-SET-knop
3d. ON/OFF-knop 3e. display

Display: (Fig. 4)

4a. alarmsymbool 4b. nulstelling 4c. "min"-symbool
4d. "nul"-symbool 4e. omgevingstemperatuur 4f. gewicht

49. gewichtseenheid

BATTERIJ VERVANGEN (Afb. 1)
Verwijder het deksel van het batterijvak aan de onderkant van de weegschaal. Verwijder de lege batterij.
Plaats een nieuwe batterij. Sluit het deksel van het batterijvak.

KEUZE VAN MEETEENHEDEN

Schakel de weegschaal in met de ON/OFF-knop (3d). Gebruik de "Unit"-knop (3b) om te schakelen
tussen de verschillende meeteenheden: kilogram, gram, ounce, pond. De huidige meeteenheid wordt
weergegeven op het display (4g).

WEGEN

Schakel de weegschaal in met de ON/OFF-knop (3d). Wacht tot de weegschaal de waarde 0,0 en het
nulstellingssymbool (4d) aangeeft. Plaats het te wegen voorwerp in de schaal (2a). Wacht even tot het
resultaat stabiel is.

Tarragefunctie: plaats de verpakking/schaal zelf op de weegschaal. Druk op de T-knop (3a). De
weegschaal geeft de waarde 0,0 en het symbool "tara™ weer (4b).

GEBRUIK VAN DE TIMER (ALARM)

Activeer de timerfunctie door op de T-SET-knop (3c) te drukken. Stel het aantal minuten in met de
knoppen "omhoog" (3a) en "omlaag" (3b). Bevestig het aantal minuten door op de T-SET-knop (3c) te
drukken. Stel het aantal seconden in met de knoppen "omhoog" (3a) en "omlaag" (3b). Activeer de
wekker door op de T-SET-knop (3c) te drukken.
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Wanneer de alarmfunctie actief is, verschijnt het alarmsymbool (4a) op het display, met daarnaast de
tijd die nog resteert tot het geluidssignaal afgaat.

THERMOMETER
De thermometer geeft de omgevingstemperatuur weer binnen een bereik van 0-40 °C

REINIGING EN ONDERHOUD
- Veeg de weegschaal voorzichtig af met een droge of licht vochtige doek.

MELDINGEN
Lo - batterij bijna leeg
Err - te hoge belasting van de weegschaal

TECHNISCHE GEGEVENS
Voeding: 2x LR03 (AAA)

Met zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig

artikel 13, lid 1 en lid 2 van de wet van 11 september 2015 inzake afgedankte elektrische enelektronischeapparatuur

informeren wij u over de juiste omgang met afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt

bevestigd door de markering in de vorm van een ,,doorgestreepte vuilnisbak”, die het gescheiden inzamelen van dit soort

afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in

het milieu terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende

organismen. Ze kunnen leiden tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het

gehoor en de spraak, en kunnen ook leiden tot schade aan de nieren, de lever en het hart, en huidziekten veroorzaken.

Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en voortplantingsorganen en leiden tot

kankerverwekkende veranderingen. Het eten van planten die op vervuilde grond groeien, en van producten die daarvan

zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gevolgen voor de gezondheid met zich meebrengen.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten,

waarvan de lijst op de website van elke gemeente te vinden is.

4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bevorderen van hergebruik en terugwinning, waaronder recycling, van

afgedankte apparatuur. Ze spelen ook een sleutelrol in het systeem voor het beheer van afval van afgedankte elektrische
c E en elektronische apparatuur, omdat ze deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten kunnen brengen en ongewenste

sociale gewoonten kunnen elimineren die ertoe leiden dat afval van afgedankte apparatuur op daarvoor niet bestemde

plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur is, bij

het leveren van apparatuur voor huishoudelijk gebruik aan de koper, verplicht om afgedankte apparatuur afkomstig uit

huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van deze apparatuur, mits de afgedankte apparatuur van

hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden

inzameling van gemeentelijk afval worden gegooid, overeenkomstig de beschrijving daarop. Als er batterijen in het

apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een eventuele klacht wilt indienen, dient u rechtstreeks contact op te

nemen met de verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
VARNOSTNI POGOJI.

POMEMBNI NASVETI GLEDE VARNOSTI UPORABE
POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNOST
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Naprava je namenjena izklju¢no za domaco rabo.
1. Pred uporabo izdelka pazljivo preberite navodila v tem
priroéniku in se jih vedno drzite. Proizvajalec ne prevzema
odgovornosti za kakr$no koli Skodo, ki nastane zaradi nepravilne
uporabe izdelka. Ne uporabljajte ga za namene, ki niso v skladu z
njegovim namenom.
2. Izdelek je namenjen izklju¢no za uporabo v zaprtih prostorih.
3. Bodite previdni pri uporabi izdelka, ¢e so v blizini otroci. Ne
dovolite otrokom, da se igrajo z izdelkom. Ne dovolite otrokom ali
osebam, ki naprave ne poznajo, da jo uporabljajo brez nadzora.
4. OPOZORILO: To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8
let, in osebe z omejenimi fizi¢nimi, senzoricnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali osebe brez izkuSen;j ali znanja o napravi le pod
nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so bili
pouceni o varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezanih z njenim upravljanjem. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Cidéenje in vzdrZevanje naprave ne smeta opravljati
otroci, razen ¢e so starejSi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod
nadzorom.
5. Naprave nikoli ne potopite v vodo. Izdelka nikoli ne
1zpostavljajte vremenskim vplivom, kot so neposredna son¢na
svetloba, dez itd. Izdelka nikoli ne uporabljajte v vlaznih razmerah.
Naprave nikoli ne uporabljajte v blizini vode, npr. v bliZini tusa,
kadi, bazena.
6. Nikoli ne uporabljajte izdelka, ¢e je padel ali je bil kako drugace
poskodovan ali ¢e ne deluje pravilno. Ne poskuSajte sami popraviti
poskodovanega izdelka. Poskodovano napravo vedno odnesite v
pooblas¢eni servis za popravilo. Vsa popravila lahko opravljajo le
pooblasc¢eni serviserji. Nepravilno opravljeno popravilo lahko
predstavlja nevarnost za uporabnika.
7. 1zdelka nikoli ne postavljajte na vroce ali tople povrSine ali
kuhinjske naprave, kot so elektri¢na pec€ica ali plinski gorilnik, niti
v njihovo bliZino.
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8. Izdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

9. Naprave ne dotikajte z mokrimi rokami.

10. Baterije, ki napajajo napravo, lahko iztecejo, ¢e so izpraznjene
ali ¢e niso bile v uporabi dalj ¢asa. Da bi zascitili napravo in svoje
zdravje, jih redno menjajte in se izogibajte stiku koze z
elektrolitom, ki izteka iz baterij.

11. Ce tehtnice ne boste uporabljali dalj ¢asa, iz nje odstranite
baterijo.

12. Ce naprava nima funkcije samodejnega izklopa, jo po vsaki
uporabi ro¢no izklopite.

13. Napravo uporabljajte na stabilni in ravni povrsini.

14. Napravo zascitite pred vplivom mocnih elektromagnetnih pol;.
15. Prepricajte se, da povrSina, na kateri uporabljate napravo, ni
mokra ali spolzka.

16. Pazite, da na zaslon tehtnice ali njen stekleni del ne padajo tezki
predmeti.

17. Tehtnice NE udarjajte, NE stresajte in NE spuScajte na tla.

OPIS NAPRAVE (slika 2)

2a. posoda 2b. nadzorna plosca

Nadzorna plosca: (slika 3)

3a. gumb Z/T/navzgor 3b. gumb Unit/navzdol 3c. gumb T-SET

3d. gumb ON/OFF 3e. zaslon

Zaslon: (Slika 4)

4a. simbol alarma 4b. kalibracija 4c. simbol »minus«
4d. simbol »nic« 4e. temperatura okolice 4f. teza

4g. enota teze

ZAMENA BATERIJE (slika 1)
Odstranite pokrov baterijskega predela na spodnji strani tehtnice. Izvlecite izrabljeno baterijo. Vstavite
novo baterijo. Zaprite pokrov baterijskega predela.

1ZBIRA MERILNIH ENOT
Vklopite tehtnico s tipko ON/OFF (3d). S tipko »Unit« (3b) preklapljajte med enotami teze: kilogrami,
grami, unami, funti. Trenutna enota se prikaze na zaslonu (4g).

TEHTANJE
Vklopite tehtnico s tipko ON/OFF (3d). Pocakajte, da tehtnica prikaze vrednost 0,0 in simbol nicelne
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nastavitve (4d). Postavite predmet, ki ga Zelite stehtati, v posodo (2a). Pocakajte trenutek, da se rezultat
stabilizira.

Funkcija tariranja: na tehtnico postavite samo embalazo/posodo. Pritisnite gumb T (3a). Tehtnica bo
prikazala vrednost 0,0 in simbol »tara« (4b).

UPORABA TIMERJA (ALARMA)

Vklopite funkcijo ¢asovnika s pritiskom na gumb T-SET (3c). Nastavite $tevilo minut s pomo¢jo gumbov
»navzgor« (3a) in »navzdol« (3b). Potrdite $tevilo minut s pritiskom na gumb T-SET (3c). Nastavite
Stevilo sekund s pomo¢jo gumbov »navzgor« (3a) in »navzdol« (3b). Vklopite alarm s pritiskom na gumb
T-SET (3c).

Ko je funkcija alarma aktivna, se na zaslonu prikaze simbol alarma (4a) in zraven njega ¢as

cas, ki ostane do sproZzitve zvoc¢nega signala.

TERMOMETER
Termometer prikazuje temperaturo okolice v obmoc¢ju 0—40 °C

CISCENJE IN VZDRZEVANIE
- Tehtnico nezno obrisite s suho ali rahlo vlazno krpo.

SPOROCILA
Lo — nizka raven napolnjenosti baterije
Err — prevelika obremenitev tehtnice

TECHNICNI PODATKI
Napajanje: 2x LR03 (AAA)

V skrbi za okolje. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13, odstavkoma 1 in 2

Zakona z dne 11. septembra 2015 o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obve§¢amo o pravilnem ravnanju z

odpadki odpadne elektri¢ne in elektronske opreme:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v

obliki ,,pre¢rtanega kosa“, ki nalaga lo¢eno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko po vstopu v okolje

predstavljajo resno nevarnost za zdravje in zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzroéijo Stevilne zdravstvene

tezave, kot so: motnje vida, sluha, govora, lahko pa povzro¢ijo tudi poskodbe ledvic, jeter in srca ter sprozijo kozne

bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv vpliv na dihalni in reproduktivni sistem ter povzro&ijo rakave

spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, ter proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroci zgoraj

navedene zdravstvene posledice.

3. Izrabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati izklju¢no v pooblas¢ene zbirne tocke, katerih seznam mora

biti objavljen na spletni strani vsake ob¢inske uprave.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri spodbujanju ponovne uporabe in predelave, vklju¢no z recikliranjem,

izrabljene opreme. Prav tako imajo klju¢no vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj
c € lahko to opremo neposredno oddajo v pooblas¢ene zbirne tocke in s tem odpravijo nezelene druzbene navade, ki vodijo k

odlaganju odpadne opreme na za to neprimernih mestih.

Polegtega Odlozite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mestu dostave. Distributer, ki kupcu dostavi opremo,

namenjeno gospodinjstvom, je dolzan brezpla¢no prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme,

e je rabljena oprema iste vrste in je imela enake funkcije kot dostavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske vrec¢ke (PE) je treba odvreéi v ustrezne zabojnike, namenjene lo¢enemu zbiranju

komunalnih odpadkov, v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno oddati v

zbirni center.

Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali prijaviti morebitne reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je

izdal racun.
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Kayttoohje (FI)

TURVALLISUUSOHJEET.
TARKEITA OHJEITA TURVALLISESTA KAYTOSTA
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISUUTTA
VARTEN

Laite on tarkoitettu yksinomaan kotikayttoon.

1. Lue tdmén kayttoohjeen ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttod ja noudata niitd aina. Valmistaja ei ole vastuussa tuotteen
virheellisesti kiiytdsti aiheutuneista vahingoista. Al kiyti laitetta
muihin kuin sen kéyttotarkoitukseen.

2. Tuote on tarkoitettu kaytettdviksi ainoastaan sisatiloissa.

3. Ole varovainen, kun kiytit tuotetta lasten ollessa lihelld. Al
anna lasten leikkii tuotteella. Ali anna lasten tai laitteesta
tietdimattomien henkil6iden kédyttia sitd ilman valvontaa.

4. VAROITUS: Tata laitetta voivat kayttdaa yli 8-vuotiaat lapset
sekd henkil6t, joilla on fyysiset, aistilliset tai henkiset rajoitteet, tai
henkil6t, joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteesta, vain heiddn
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heille on
annettu ohjeet laitteen turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia sen
kayttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteella.
Lapset eivit saa puhdistaa tai huoltaa laitetta, elleivit he ole
vihintddn 8-vuotiaita ja ellei nditd toimia suoriteta valvonnan
alaisena.

5.Al3 koskaan upota koko laitetta veteen. Ald koskaan altista
tuotetta sddolosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle, sateelle jne.
Ald koskaan kiyti tuotetta kosteissa olosuhteissa. Ald koskaan
kaytd laitetta veden ldhelld, esim. suihkun, kylpyammeen tai uima-
altaan lahella.

6. Ald koskaan kiyti tuotetta, jos se on pudonnut tai vahingoittunut
muulla tavalla tai jos se ei toimi oikein. Ali yriti korjata

vahingoittunutta tuotetta itse. Vie vahingoittunut laite aina
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valtuutettuun huoltoliikkeeseen korjattavaksi. Kaikki korjaukset saa
suorittaa vain valtuutetut huoltoteknikot. Virheellisesti suoritettu
korjaus voi aiheuttaa vaaran kayttdjélle.

7. Ali koskaan aseta tuotetta kuumille tai limpimille pinnoille tai
keittiokoneiden, kuten sdhkduunin tai kaasuliedédn, paille tai niiden
lahelle.

8. Ali koskaan kiyti tuotetta syttyvien materiaalien ldhella.

9. Al kosketa laitetta marilla kisilla.

10. Laitteen paristot voivat vuotaa, jos ne ovat tyhjentyneet tai niité
ei ole kiytetty pitkdin aikaan. Laitteen ja terveyden suojelemiseksi
vaihda paristot sddnndllisesti ja véiltd ihokosketusta paristosta
vuotavan elektrolyytin kanssa.

11. Jos vaakaa ei kdytetd pitkddn aikaan, poista paristo laitteesta.
12. Ellei laitteessa ole automaattista sammutustoimintoa, sammuta
se manuaalisesti jokaisen kédyttokerran jilkeen.

13. Kéayta laitetta vakaalla ja tasaisella alustalla.

14. Suojaa laite voimakkaiden sdhkomagneettisten kenttien
vaikutuksilta.

15. Varmista, ettd laitteen kayttopinta ei ole marka tai liukas.

16. Varo pudottamasta raskaita esineitd vaa'an ndytolle tai sen
lasiosalle.

17. ALA lyé, ravista tai pudota vaakaa.

LAITTEEN KUVAUS (Kuva 2)

2a. vaaka-astia 2b. ohjauspaneeli

Ohjauspaneeli: (Kuva 3)

3a. Z/T/ylos-painike 3b. Unit/alas-painike 3c. T-SET-painike
3d. ON/OFF-painike 3e. néyttd

Néytto: (Kuva 4)

4a. hilytysmerkki 4b. nollaus 4c. miinus-merkki
4d. "nolla"-symboli 4e. ympariston lampatila 4f. paino

4g. painoyksikko

PARISTON VAIHTO (Kuva 1)
Irrota paristokotelon kansi vaa'an pohjasta. Poista kéytetty paristo. Aseta uusi paristo paikalleen. Sulje
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paristokotelon kansi.

MITTAYKSIKOIDEN VALINTA
Kaéynnistd vaaka ON/OFF-painikkeella (3d). Vaihda mittayksikkod painikkeella "Unit" (3b): kilogramma,
gramma, unssi, naula. Nykyinen mittayksikko nékyy néytossi (4g).

PUNNITUS

Kéynnistd vaaka ON/OFF-painikkeella (3d). Odota, kunnes vaaka nayttdd arvon 0,0 ja nollausmerkin
(4d). Aseta punnittava esine vaa'an astiaan (2a). Odota hetki, kunnes tulos vakiintuu.

Nollaus: aseta pelkké pakkaus/astia vaa'alle. Paina T-painiketta (3a). Vaaka ndyttdd arvon 0,0 ja symbolin
.tara" (4b).

AJASTIMEN (HALYTYKSEN) KAYTTO

Kaynnistd ajastintoiminto painamalla T-SET-painiketta (3c). Aseta minuuttien méara kayttamalla "ylos"-
painiketta (3a) ja "alas"-painiketta (3b). Vahvista minuuttien mééri painamalla T-SET-painiketta (3c).
Aseta sekuntien maara kdyttamalld "ylos"-painiketta (3a) ja "alas" (3b) -painikkeilla. Kdynnistd hilytys
painamalla T-SET-painiketta (3c).

Kun hilytystoiminto on aktiivinen, ndytossd niakyy hélytysmerkki (4a) ja sen vieressd

aikaa, joka on jéljella danimerkin laukeamiseen.

LAMPOMITTARI
Lampomittari ndyttdd ympériston lampatilan vélillda 0-40 °C

PUHDISTUS JAHUOLTO
- Pyyhi vaaka varovasti kuivalla tai hieman kostutetulla liinalla.

ILMOITUKSET
Lo — akun varaus on vihissi
Err — vaa'an kuormitus liian suuri

TEKNISET TIEDOT
Virtalihde: 2x LRO3 (AAA)

Ympiriston hyviksi. Tietoa kiytetyisti siahko- ja elektroniikkalaitteista 11. syyskuuta 2015
annetunkéytetyistisahko- jaelektroniikkalaitteistaannetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti ilmoitamme
kdytettyjen sdhko- ja elektroniikkalaitteiden jatteiden asianmukaisesta kasittelysta:

1. Kéaytettyjen sdahko- ja elektroniikkalaitteiden hévittiminen muiden jitteiden mukana on kielletty — tdmén vahvistaa
“yliviivattu roskakori” -merkinté, joka velvoittaa timén tyyppisten jétteiden lajitteluun.

2. Séhko- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltdd vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka padstessddn
ympiristoon voivat aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa
lukuisia terveysongelmia, kuten ndkd-, kuulo- ja puhehiirigité, ja ne voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja
sydénté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat myds vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja
lisddntymisjarjestelméén seké aiheuttaa syopéad. Saastuneella maaperilld kasvaneiden kasvien ja niistd valmistettujen
tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveyshaittoja.

3. Kaytetyt siahko- ja elektroniikkalaitteet on toimitettava yksinomaan valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joiden luettelo on
julkaistava kunkin kunnan viranomaisen verkkosivuilla.

c € 4. Kotitaloudet ovat tirkeédssé roolissa kéytettyjen laitteiden uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen, mukaan lukien
kierrdtyksen, edistdmisessé. Niilld on myos keskeinen rooli kdytettyjen sidhkd- ja elektroniikkalaitteiden
jatehuoltojérjestelmissd, koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut
yhteiskunnalliset tavat, jotka johtavat kdytettyjen laitteiden jétteiden jattamiseen niille tarkoitettuihin paikkoihin.
Lisiksi Palauta kiytetyt sdhko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Jakelija, joka toimittaa ostajalle
kotitalouskdyttoon tarkoitettuja laitteita, on velvollinen ottamaan vastaan kotitalouksista perdisin olevat kédytetyt laitteet
maksutta laitteiden toimituspaikalla, edellyttden ettd kdytetyt laitteet ovat samantyyppisid ja toimivat samalla tavalla kuin
toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on laitettava niille tarkoitettuihin jiteastioihin kotitalousjétteiden lajittelua
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varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen kerdys- ja
varastointipisteeseen.

Laitetta ei saa heittii kotitalousjétteiden keréysastiaan!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehdd mahdollisia reklamaatioita, ota yhteyttd suoraan myyjaén, joka on kirjoittanut
kuitin.

Instrukcja obstugi (PL)

WARUNKI BEZPIECZENSTWA.
WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PROSIMY UWAZNIE PRZECZYTAC 1 ZACHOWAC NA
PRZYSZELOSC

Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego.
1. Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ zapisy
ponizszej instrukcji 1 zawsze postepowac zgodnie nimi. Producent
nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody wynikajace z
niewlasciwego uzytkowania produktu. Nie uzywac¢ do innych
celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.
2. Produkt przeznaczony jest do uzytku wylgcznie w
pomieszczeniach.
3. Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania produktu, gdy w poblizu
przebywaja dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawi€ si¢ produktem.
Nie pozwalaj dzieciom ani osobom, ktore nie znajg urzadzenia,
uzywac go bez nadzoru.
4. OSTRZEZENIE: To urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia 1 osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub osoby bez
doswiadczenia lub wiedzy na temat urzadzenia, tylko pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub jezeli
zostali poinstruowani o bezpiecznym uzytkowaniu urzadzenia i sg
swiadomi zagrozen zwigzanych z jego obstuga. Dzieci nie powinny
bawi¢ si¢ urzadzeniem. Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie
powinny by¢ wykonywane przez dzieci, chyba ze ukonczyty 8 lat 1
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czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
5.Nigdy nie wktadaj catego urzadzenia do wody. Nigdy nie
wystawiaj produktu na dziatanie warunkow atmosferycznych,
takich jak bezposrednie $wiatto stoneczne, deszcz itp. Nigdy nie
uzywaj produktu w wilgotnych warunkach. Nigdy nie uzywaj
urzadzenia w poblizu wody, np.: w poblizu prysznica, wanny,
basenu.
6.Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zostal upuszczony lub
uszkodzony w inny sposob lub jesli nie dziata prawidlowo. Nie
probuj samodzielnie naprawia¢ uszkodzonego produktu.
Uszkodzone urzadzenie zawsze zwracaj si¢ do autoryzowanego
serwisu w celu naprawy. Wszystkie naprawy moga by¢
wykonywane tylko przez autoryzowanych serwisantow. Naprawa
wykonana nieprawidlowo moze spowodowac niebezpieczenstwo
dla uzytkownika.
7. Nigdy nie stawiaj produktu na goragcych lub cieptych
powierzchniach lub urzadzeniach kuchennych, takich jak piekarnik
elektryczny lub palnik gazowy, ani w ich poblizu.
8. Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatléw tatwopalnych.
9. Nie dotykaj urzgdzenia mokrymi rekami.
10. Baterie zasilajace urzadzenie, jesli s roztadowane lub nie byty
uzywane przez dluzszy czas mogg wyciec. Aby chroni¢ urzadzenie
1 swoje zdrowie, wymieniaj je regularnie 1 unikaj kontaktu skory z
wyciekajacym z baterii elektrolitem.
11. Jesli waga nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac
z niej baterie.
12. O ile urzadzenie nie posiada funkcji automatycznego
wylaczania, nalezy je wylaczac recznie po kazdym uzyciu.
13. Uzywaj urzadzenia na stabilnej 1 ptaskiej powierzchni.
14. Chron urzadzenie przed wplywem silnych po6l
elektromagnetycznych.
15.Upewnij sie, ze powierzchnia, na ktorej jest uzywane
urzadzenie, nie jest mokra ani $liska.
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16. Uwazaj, aby nie upuscic¢ ci¢zkich przedmiotow na wyswietlacz
wagi lub jej szklang czes¢.
17. NIE uderza¢, NIE wstrzasa¢, NIE upuszcza¢ wagi.

OPIS URZADZENIA (Rys 2)

2a. misa 2b. panel sterowania

Panel sterowania: (Rys 3)

3a. przycisk Z/T/do gory 3b. przycisk Unit/w d6t  3c. przycisk T-SET

3d. przycisk ON/OFF 3e. wyswietlacz

Wyswietlacz: (Rys 4)

4a. symbol alarmu 4b. tarowanie 4c. symbol "minus”
4d. symbol "zero" 4e. temperatura otoczenia 4f. waga

49. jednostka wagi

WYMIANA BATERII (Rys 1)
Zdejmij pokrywe komory baterii na spodzie wagi. Wyjmij zuzytg bateri¢. W6z nowa bateri¢. Zamknij
pokrywe komory baterii.

WYBOR JEDNOSTEK MIARY
Wiacz wage przyciskiem ON/OFF (3d). Uzyj przycisku "Unit" (3b) by przetaczaé jednostki wagi:
kilogramy, gramy, uncje, funty. Aktualna jednostka wyswietlana jest na wyswietlaczu (4g).

WAZENIE

Wiacz wage przyciskiem ON/OFF (3d). Poczekaj az waga wskaze warto$¢ 0,0 1 symbol wyzerowania
(4d). Potéz wazony obiekt w misie (2a). Poczekaj chwile na ustabilizowanie wyniku.

Funkcja tarowania: umie$¢ samo opakowanie/naczynie na wadze. nacisnij przycisk T (3a). Waga wskaze
warto$¢ 0,0 i symbol .tara" (4b).

UZYWANIE TIMERA (ALARMU)

Uruchom funkcj¢ timera naciskajac przycisk T-SET (3¢). Ustaw ilo$¢ minut za pomocg przyciskow "do
gory" (3a) 1 "w dot" (3b). Potwierdz ilo$¢ minut naciskajac przycisk T-SET (3c). Ustaw ilos¢ sekund za
pomoca przyciskow "do gory" (3a) i "w dot" (3b). Uruchom alarm naciskajac przycisk T-SET (3c).
Kiedy funkcja alarmu jest aktywna widoczny jest na wyswietlaczu symbol alarmu (4a) oraz obok niego
ilog¢

czasu pozostata do uruchomienia sygnatu dzwiekowego.

TERMOMETR
Termometr pokazuj¢ temperature otoczenia w zakresie 0-40°C

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
- Przecieraj wage delikatnie suchg lub lekko zwilzong $ciereczka.

KOMUNIKATY
Lo - niski poziom natadowania baterii
Err - zbyt duze obciazenie wagi
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DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 2x LR03 (AAA)

W trosce o §rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust.
2 Ustawy z dnia 11 wrzesnia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidlowym
postgpowaniu z odpadami zuzytego sprzgtu elektrycznego i elektronicznego:

1. Zakazuje si¢ umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego facznie z innymi odpadami — potwierdza
to oznakowanie w formie ,,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadow.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czgsci sktadowe, ktore
po przedostaniu si¢ do $rodowiska moga powodowaé powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw
zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga
rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe, moga
mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych.
Spozycie ro$lin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktow powstatych z nich, moze grozi¢ w/w skutkami
zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywaé wylacznie do uprawnionych punktoéw zbierania, ktorych
lista powinna zosta¢ zawarta na stronie internetowej kazdego Urzgdu Gminy.

4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna rolg, w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzgtu. Petni rowniez kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadow zuzytego sprzgtu elektrycznego i
elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktow zbierania oraz
eliminacj¢ niepozadanych nawykow spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpadéw zuzytego sprz¢tu w miejscach
do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet
przeznaczony dla gospodarstw domowych, obowiazany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzgtu pochodzacego z
gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzgtu, o ile zuzyty sprzgt jest tego samego rodzaju i petnit te same
funkcje co sprzgt dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do
selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢
i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania.

Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu cze$ci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac si¢
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

NORME DI SICUREZZA.
IMPORTANTI AVVERTENZE PER L'UTILIZZO IN
SICUREZZA
SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE E DI
CONSERVARE PER FUTURA CONSULTAZIONE

L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico.

1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni

riportate di seguito e attenersi sempre a esse. Il produttore non si

assume alcuna responsabilita per eventuali danni derivanti da un

uso improprio del prodotto. Non utilizzare per scopi diversi da

quelli previsti.

2. 1l prodotto ¢ destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni.
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3. Prestare attenzione durante l'uso del prodotto in presenza di
bambini. Non lasciare che i bambini giochino con il prodotto. Non
consentire a bambini o a persone che non conoscono l'apparecchio
di utilizzarlo senza supervisione.
4. AVVERTENZA: Questo dispositivo puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali ridotte o da persone prive di esperienza
0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una
persona responsabile della loro sicurezza, oppure se sono stati
istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei rischi
connessi al suo funzionamento. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non
devono essere effettuate da bambini, a meno che non abbiano
compiuto 8 anni e tali operazioni siano eseguite sotto supervisione.
5. Non immergere mai l'intero dispositivo in acqua. Non esporre
mai il prodotto a condizioni atmosferiche quali luce solare diretta,
pioggia, ecc. Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di
umidita. Non utilizzare mai il dispositivo in prossimita di acqua, ad
esempio vicino a docce, vasche da bagno o piscine.
6. Non utilizzare mai il prodotto se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato
in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di
riparare da soli il prodotto danneggiato. Rivolgersi sempre a un
centro di assistenza autorizzato per la riparazione dell'apparecchio
danneggiato. Tutte le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da tecnici autorizzati. Una riparazione eseguita in
modo non corretto pud comportare un pericolo per 'utente.
7. Non appoggiare mai il prodotto su superfici calde o tiepide o su
apparecchi da cucina, come forni elettrici o fornelli a gas, né nelle
loro vicinanze.
8. Non utilizzare mai il prodotto in prossimita di materiali
infiammabili.
9. Non toccare I'apparecchio con le mani bagnate.
10. Le batterie che alimentano I'apparecchio, se scariche o0 non
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utilizzate per un lungo periodo, possono perdere liquido. Per
proteggere l'apparecchio e la propria salute, sostituirle regolarmente
ed evitare il contatto della pelle con I'elettrolita fuoriuscito dalle
batterie.

11. Se la bilancia non viene utilizzata per un lungo periodo,
rimuovere la batteria.

12. Se 'apparecchio non ¢ dotato di funzione di spegnimento
automatico, spegnerlo manualmente dopo ogni utilizzo.

13. Utilizzare I'apparecchio su una superficie stabile e piana.

14. Proteggi il dispositivo dall'influenza di forti campi
elettromagnetici.

15. Assicurarsi che la superficie su cui viene utilizzato
I'apparecchio non sia bagnata o scivolosa.

16. Fare attenzione a non far cadere oggetti pesanti sul display della
bilancia o sulla sua parte in vetro.

17. NON urtare, NON scuotere, NON far cadere la bilancia.

DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO (Fig. 2)

2a. piatto 2b. pannello di controllo

Pannello di controllo: (Fig. 3)

3a. pulsante Z/T/su 3b. pulsante Unit/giu 3c. pulsante T-SET
3d. pulsante ON/OFF 3e. display

Display: (Fig. 4)

4a. simbolo di allarme 4b. taratura 4c. simbolo "meno™
4d. simbolo "zero" 4e. temperatura ambiente 4f. peso

4g. unita di peso

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA (Fig. 1)
Rimuovere il coperchio del vano batterie sul fondo della bilancia. Estrarre la batteria scarica. Inserire una
nuova batteria. Chiudere il coperchio del vano batterie.

SELEZIONE DELLE UNITA DI MISURA
Accendere la bilancia con il pulsante ON/OFF (3d). Utilizzare il pulsante "Unit" (3b) per cambiare le
unita di misura: chilogrammi, grammi, once, libbre. L'unita corrente viene visualizzata sul display (4g).

PESATURA

Accendere la bilancia con il pulsante ON/OFF (3d). Attendere che la bilancia indichi il valore 0,0 e il
simbolo di azzeramento (4d). Posizionare I'oggetto da pesare nel piatto (2a). Attendere qualche istante
affinché il risultato si stabilizzi.
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Funzione di tara: posizionare la confezione/il recipiente sulla bilancia. Premere il pulsante T (3a). La
bilancia indichera il valore 0,0 ¢ il simbolo "tara" (4b).

UTILIZZO DEL TIMER (ALLARME)

Attiva la funzione timer premendo il tasto T-SET (3c). Imposta il numero di minuti utilizzando i tasti
"su" (3a) e "git" (3b). Conferma il numero di minuti premendo il tasto T-SET (3c). Imposta il numero di
secondi utilizzando i tasti "su" (3a) e "giu" (3b). Attiva la sveglia premendo il tasto T-SET (3c).

Quando la funzione sveglia ¢ attiva, sul display ¢ visibile il simbolo della sveglia (4a) e, accanto ad esso,
il

tempo rimanente prima dell'attivazione del segnale acustico.

TERMOMETRO
I1 termometro indica la temperatura ambiente in un intervallo compreso tra 0 e 40 °C

PULIZIA E MANUTENZIONE
- Pulire delicatamente la bilancia con un panno asciutto o leggermente inumidito.

MESSAGGI
Lo - batteria scarica
Err - carico eccessivo sulla bilancia

DATI TECNICI
Alimentazione: 2x LR03 (AAA)

Per il rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'art.
13, commi 1 e 2, della Legge dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, si informano
le modalita corrette di smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti — cio ¢ confermato dal
simbolo del “cestino barrato”, che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.
2. Gli apparecchi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, una volta
immessi nell'ambiente, possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono
causare numerosi disturbi di salute, quali: disturbi della vista, dell’udito e della parola; possono inoltre provocare danni ai
reni, al fegato e al cuore, nonché causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche
sull’apparato respiratorio e riproduttivo e provocare alterazioni tumorali. 1| consumo di piante coltivate su terreni
contaminati e dei prodotti da esse derivati puo comportare i suddetti rischi per la salute.
3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a punti di raccolta
autorizzati, il cui elenco dovrebbe essere disponibile sul sito web di ogni Comune.
4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle
apparecchiature usate. Svolgono inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche usate, grazie alla possibilita di consegnarle direttamente ai punti di raccolta autorizzati e

c E all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi
non previsti a tale scopo.
Inoltre Consegna le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. 1l distributore, nel consegnare
all'acquirente apparecchiature destinate alle famiglie, ¢ tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti
dalle famiglie nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso
tipo e abbiano svolto le stesse funzioni delle apparecchiature consegnate.
Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla
raccolta differenziata dei rifiuti urbani, in base alla loro descrizione. Se nell'apparecchio sono presenti batterie, ¢
necessario rimuoverle e consegnarle separatamente a un punto di raccolta e smaltimento.
Non gettare I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!
Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, ¢ necessario contattare direttamente
il venditore che ha emesso la ricevuta.
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Bruksanvisning (SV)

SAKERHETSFORESKRIFTER.
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

Enheten ar endast avsedd for hushéllsbruk.

1. Las noggrant igenom anvisningarna i denna bruksanvisning
innan du anvénder produkten och f6lj dem alltid. Tillverkaren
ansvarar inte for skador som uppstér till f6ljd av felaktig
anvandning av produkten. Anvéind inte produkten for andra
dndamal 4n de som den dr avsedd for.

2. Produkten &r endast avsedd for anvandning inomhus.

3. Var forsiktig nir du anvinder produkten 1 ndrheten av barn. Lat
inte barn leka med produkten. Lét inte barn eller personer som inte
kénner till apparaten anvinda den utan uppsikt.

4. VARNING: Denna apparat far endast anvéndas av barn over 8 ar
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental forméga,
eller personer utan erfarenhet eller kunskap om apparaten, under
uppsikt av en person som ansvarar for deras sikerhet, eller om de
har fatt instruktioner om séker anvandning av apparaten och ar
medvetna om riskerna vid hanteringen. Barn bor inte leka med
enheten. Rengdring och underhill av enheten bor inte utforas av
barn, savida de inte dr 6ver 8 ar och dessa atgiarder utfors under
uppsikt.

5. Sank aldrig ner hela enheten 1 vatten. Utsétt aldrig produkten for
viaderpaverkan, sdsom direkt solljus, regn etc. Anvénd aldrig
produkten 1 fuktiga miljoer. Anvénd aldrig enheten 1 ndrheten av
vatten, t.ex. ndra dusch, badkar eller pool.

6. Anvénd aldrig produkten om den har tappats eller skadats pé
annat sitt eller om den inte fungerar som den ska. Forsok inte
reparera en skadad produkt pad egen hand. Ldmna alltid in en skadad

enhet till en auktoriserad serviceverkstad for reparation. Alla
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reparationer far endast utforas av auktoriserade servicetekniker.
Felaktigt utforda reparationer kan utgora en fara for anvindaren.

7. Placera aldrig produkten pa heta eller varma ytor eller 1 ndrheten
av koksutrustning, sdsom elektrisk ugn eller gasbrannare.

8. Anviénd aldrig produkten i nidrheten av brandfarliga material.

9. Ror inte enheten med véta hinder.

10. Batterierna som driver enheten kan ldcka om de dr urladdade
eller inte har anvéants pa ldnge. For att skydda enheten och din hilsa
bor du byta dem regelbundet och undvika hudkontakt med
elektrolyt som lacker fran batterierna.

11. Om vagen inte ska anvdndas under en ldngre tid bor batteriet tas
ur.

12. Om enheten inte har en automatisk avstangningsfunktion ska
den stingas av manuellt efter varje anvandning.

13. Anvind enheten pa en stabil och plan yta.

14. Skydda enheten mot starka elektromagnetiska falt.

15. Se till att ytan dér enheten anvénds inte &r vat eller hal.

16. Se till att inte tappa tunga foremal pa vagens display eller dess
glasdel.

17. SIa INTE, skaka INTE och tappa INTE vikten.

BESKRIVNING AV ENHETEN (Fig. 2)

2a. skal 2b. Kontrollpanel

Kontrollpanel: (Fig. 3)

3a. knapp Z/T/upp 3b. Unit/ned-knapp 3c. T-SET-knapp
3d. ON/OFF-knapp 3e. display

Display: (Fig. 4)

4a. larmsymbol 4b. nollstéllning 4c. Minussymbol
4d. "noll”-symbol 4e. omgivningstemperatur 4f. vikt

49. viktenhet

BYTE AV BATTERI (Fig. 1)
Ta av batteriluckan pa undersidan av vagen. Ta ut det forbrukade batteriet. Sétt i ett nytt batteri. Stang
batteriluckan.

VAL AV MATTENHETER
S1& pa vdgen med ON/OFF-knappen (3d). Anvind knappen "Unit" (3b) for att véixla mellan olika
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maéttenheter: kilo, gram, uns, pund. Den aktuella enheten visas pa displayen (4g).

VAGNING

Sla pa vagen med ON/OFF-knappen (3d). Vinta tills vagen visar virdet 0,0 och nollstdllningssymbolen
(4d). Lagg det foremal som ska végas i skalen (2a). Vinta en stund tills resultatet har stabiliserats.
Tara-funktion: placera sjélva forpackningen/skalen pa vagen. Tryck pa knappen T (3a). Vagen visar
virdet 0,0 och symbolen “tara” (4b).

ANVANDNING AV TIMER (ALARM)

Aktivera timerfunktionen genom att trycka pa knappen T-SET (3c¢). Stéll in antalet minuter med
knapparna upp” (3a) och “ned” (3b). Bekrifta antalet minuter genom att trycka pa knappen T-SET (3c).
Stéll in antalet sekunder med knapparna "upp” (3a) och "nedét" (3b). Starta larmet genom att trycka pa
knappen T-SET (3c).

Nér alarmfunktionen dr aktiverad visas en alarmsymbol (4a) pa displayen och bredvid den

tiden som aterstar tills ljudsignalen aktiveras.

TERMOMETER
Termometern visar omgivningstemperaturen inom intervallet 040 °C

RENGORING OCH UNDERHALL
- Torka av vagen forsiktigt med en torr eller latt fuktad trasa.

MEDDELANDEN
Lo — &g batteriniva
Err — for hog belastning pa vagen

TEKNISKA DATA
Stromforsorjning: 2x LR0O3 (AAA)

For miljons skull. Information om uttjint elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13, punkt 1 och
punkt 2 i lagen av den 11 september 2015 om uttjént elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi om korrekt
hantering av avfall fran uttjént elektrisk och elektronisk utrustning:

1. Det &r forbjudet att slinga uttjént elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekriftas av
symbolen med en "6verkryssad soptunna”, som foreskriver att denna typ av avfall ska samlas in separat.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga &mnen, blandningar och bestandsdelar som, om de slapps ut
i miljon, kan utgora ett allvarligt hot mot ménniskors hélsa och liv samt mot levande organismer. De kan leda till ménga
hilsoproblem, sdsom syn-, horsel- och talstorningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjarta samt
framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet samt
leda till cancer. Intag av vixter som véxer pa fororenad mark, samt produkter som framstélls av dessa, kan medfora
ovanndmnda hélsorisker.

3. Anvinda elektriska och elektroniska apparater ska endast limnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars lista bor
finnas pa varje kommunkontors webbplats.

4. Hushéllen spelar en viktig roll ndr det giller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av
uttjénta apparater. De spelar ocksa en avgorande roll i systemet for hantering av avfall fran uttjdnta elektriska och
elektroniska apparater, eftersom de kan ldmnas direkt till godkénda insamlingsstillen och ddrmed bidra till att undvika
oonskade vanor som leder till att avfall fran uttjédnta apparater lamnas pa platser som inte ar avsedda for detta.

Dessutom Limna in uttjint elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Aterforséljaren ir, vid leverans av
utrustning avsedd for hushall till koparen, skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjént utrustning fran hushéll pa
leveransplatsen, forutsatt att den uttjdnta utrustningen &r av samma typ och hade samma funktioner som den levererade
utrustningen.

Kartongforpackningar och polyetensédckar (PE) ska kastas i ldimpliga behallare avsedda for kéllsortering av hushallsavfall
enligt beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten ska dessa tas ut och limnas separat till en insamlings- och
lagringsplats.

Apparaten far inte kastas i behallaren for hushallsavfall!!

Service Om du vill kopa reservdelar eller anméla eventuella reklamationer ska du kontakta direkt den dterforsiljare som
utfardade kvittot.
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PbKoBOACTBO 32 ynorpeoda (BG)

YCJIOBUS 3A BE3OITACHOCT.
BAJKHU VKA3AHUS 3A BE3OITACHOCT I1PU YIIOTPEBA
MOJISL, TIPOYETETE BHUMATEJIHO U 3ATIA3ETE 3A
BBJIEIIE

VYpensbt e npenHazHaueH U3KIIOUUTEITHO 32 JIOMalllHa ynoTpeoa.

1. [Ipeaun ynotpedaTa Ha MPOIYKTa IPOYETETE BHUMATEITHO
YKa3aHUATA B HACTOSATa UHCTPYKLUS U BUHATU T'Y CIIa3BaNTE.
[Tpon3BOUTENAT HE HOCU OTTOBOPHOCT 3a KAKBUTO U J1a OUIIO
IETH, IPOU3TUYAILM OT HEMpaBUIIHA yroTpeda Ha nmpoaykra. He
M3M0JI3BAWTE 3a APYTH LEIU, HECbBMECTUMH C NPEIHA3HAYEHNUETO
My.

2. [IpoayKThT € mpeHa3HaueH 3a YIoTpeda 3KIIOYUTEIHO B
3aKPUTHU ITOMEILECHHUS.

3. bpaeTe BHUMATENHU IPYU U3IIOI3BAHETO HA IPOIYKTA, KOTAaTo B
om30CcT uMa Jena. He mo3BossiBaiiTe Ha jemaTta aa CU UTpasiT C
npoaykra. He mo3BosisiBaiiTe Ha Jena Wiy JUa, KOUTO HE ca
3aMo3HAaTH C ypela, 1a o U3Mo3BaT 0e3 Haa30p.

4. TIPEAYTIPEXIEHUWE: ToBa ycTpolicTBO MOKE J1a C€ U3M0JI3BA
OT Jie1ia HaJ| 8-TOMIIHA Bb3PacT U JIMIA C OTPaHUYEHU (PU3NYECKH,
CEH30pHHU WJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH, WJIM JIMLIAa O€3 ONUT WU
IIO3HAHMA 34 YCTPOMCTBOTO, CaMO IO Ha130p Ha JIMLE, OTTOBOPHO
3a TsAXHaTa OC30IMaCHOCT, WK aKoO ca OMJIM MHCTPYKTUPAHHU 3a
0€30MacHOTO U3MO0JI3BaHE HAa YCTPONUCTBOTO U €A HASICHO C
PHUCKOBETE, CBbP3aHU C HEeroBaTa ekcruioarauusd. Jlenara He TpsOBa
Jla CH UT'PasIT C YCTPOUCTBOTO. [TouncTBaHETO M MOAIPHKKATA HA
YCTPOMCTBOTO HE TPsIOBA Ja ce U3BBPIIBAT OT Jella, OCBEH aKO He
Ca HaBbPIIWJIY § TOAUHU U TE€3U AEHHOCTHU CE U3BBPIIBAT O]
HaJ30p.

5. Hukora He noTarsiite suioTo yCTpOUCTBO BbB Boja. Hukora He

u3NaraiiTe mpoAyKTa Ha aTMOC(hepHU BIUSHUS, KATO MIPSKA
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CITbHYEBA CBETJIMHA, b1 U Ap. Hukora He n3nona3BaiTe NpoayKTa
BbB BJIaXkKHA cpeaa. Hukora He n3nos3BanTe yCTpOMCTBOTO B
0JIM30CT 710 BOJIA, HAIIpUMeEp: B OJIU30CT 0 Ay, BaHa, OACeiH.

6. Hukora He u3noJ3BaiTe NpoAyKTa, ako € MaJIHaJl WU €
MOBPE/ICH 0 APYT HAUMH, UM aKo He paboTu npaBuwiHo. He ce
ONMTBANTE CaMH J1a IONPABUTE NOBPEICHUS TPOAYKT. Bunaru
HOCETE MOBPEICHOTO YCTPOMCTBO B OTOPU3HPAH CEPBU3 3a PEMOHT.
Bcudku peMOHTH MOrar Jja ce U3BbpIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHH
CEPBU3HU TeXHULM. HenpaBUIIHO W3BBPILIEH PEMOHT MOXKE /1a
Ipe/ICTaBIIsABa OMACHOCT 32 OTPEOUTENS.

7. Hukora He OCTaBANTE NPOIYKTA BbPXY TOPELIU UIU TOILIH
MOBBPXHOCTHU WJIM KYXHEHCKH YPE/IH, KaTo eleKTpruiecka ¢pypHa
WJIM ra30oBa ropeska, HUTO B OJU30CT JI0 THX.

8. Huxora He u3noa3Baite NpoAyKTa B OIM30CT A0 3arailuMHU
MaTepUaIIH.

9. He nokocBaiite yCTpOMCTBOTO C MOKPH PBIIE.

10. barepuute, 3axpaHBalf yCTPOMCTBOTO, MOTAT J1a U3TEKAT, aKO
ca pa3psIeHd UM He ca OWJTM M3I0I3BAaHU 3a IBJIT0 BpeMme. 3a Ja
3aIUTUTE YCTPOKUCTBOTO U 3IPABETO CHU, T CMEHSNTE PEJOBHO U
M304rBaiiTe KOHTAKT HAa KOKATa C U3THYALIUS OT OaTEpUUTE
EIEKTPOJIUT.

I1. Ako KaHTapbT HSIMA J1a CE U3MOJI3BA 32 IBJITO BPEME, U3BAJICTE
OatepusaTa OT HETO.

12. Ako ycTpoiCTBOTO He pasmosara ¢ GyHKIHS 32 aBTOMATHYHO
M3KIIIOUBAHE, TO U3KIIIOYBANTE PHUYHO CIIE]] BCSKA ynoTpeoda.

13. M3non3BaiiTe ycTpOWCTBOTO BHPXY CTaOUITHA U paBHA
MTOBBPXHOCT.

14. ITazeTe yCTpOMCTBOTO OT Bb3ACHCTBUETO HA CHIIHU
€JIEKTPOMATrHUTHU TOJIETA.

15. YBepere ce, ue MOBBPXHOCTTA, BHPXY KOSITO CE U3ITOJI3BA
YCTPOMCTBOTO, HE € MOKpA WJIM XJIb3TaBa.

16. BHnmaBaiiTe Aa He U3MYCHETE TEKKH MPEAMETH BHPXY AUCILIES
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Ha Be3HaTa WJIN BbPXY CTHKJIEHATA 1 4acT.
17. HE ynpsure, HE pasknamaire, HE nsnmyckaire Be3Hara.

OIIMCAHUE HA YPEJA (Puc. 2)
2a. xyna 26. maHel 3a ynpasJeHHe

Konrtponen nanen: (Puc. 3)

3a. 6yrou Z/T/narope 36. 6yron Unit/Hagomny 3B. 6yton T-SET
3d. 6yron ON/OFF 3e. mucruei

Hucnneit: (dur. 4)

4a. cuMBOII 3a aapMa 46. nymupane 4c. cuMBOII ,,MUHYC"
4d. cumBo ,,Hymna“ 4e. Temmiepatypa Ha okonHara cpeza 4f. terio

4g. eqMHUIIA TETIIO

CMSIHA HA BATEPUATA (Puc. 1)
Crasiere Kanaka Ha 6aTepuifHOTO OT/eIeHHE B JOJIHATA YacT HA Be3HaTa. V3Bajere H3ToleHaTa
Oarepus. [locraBere HOBa OaTepus. 3aTBOpETE Kanaka Ha 0aTepHIHOTO OTAEICHHUE.

MN360P HA MEPHU EJJMHULIA
Brumrouere BesHata ¢ 6yrona ON/OFF (3d). M3mon3gaiite 6yrona ,,Unit“ (3b), 3a na mpeBkItouBaTe
€IMHUIIATE Ha TEIJIOTO: KAJIOIPaMH, TPaMH, YHIMH, NayHau. TeKylara eJInHnIa ce TI0Ka3Ba Ha JUCILIes

(49).

TIPETEIJISIHE

Brumrouere BesHata ¢ 6yrona ON/OFF (3d). M3uakaiite, nokato Be3HaTa mokaxe croitHocT 0,0 1 cuMBOIT
3a Hynupase (4d). [locraBete oOekTa, KOWTO HCKaTe Aa MpeTerauTe, B Kymara (2a). M3vakaiite manxo,
JIOKaTO Pe3yTaThT Ce CTaOMIH3HPA.

OyHKIMS 3a TapUpaHe: MOCTABETE CaMO OMAaKOBKATa/Cha BbpXy Be3HaTa. Hatucuere Oyron T (3a).
Besnara e nmokaxe croiHocT 0,0 1 cuMBoI ,,tara” (4b).

M3IIOJI3BAHE HA TAIMEPA (AJIAPMA)

AxTtuBnpaiite pyHKIHATa Ha Taiimepa, kato HatucHeTe OyroHa T-SET (3¢). Hactpoiite 6post MuUHYTH ©
roMoInTa Ha OyToHHTE ,,Harope (3a) u ,,Hamony* (3b). [loTBBEpIETE OPOST MHUHYTH, KaTO HATHCHETE
oyrona T-SET (3c). Hactpotite Opost cekyHmu ¢ momorura Ha OyroHuTe ,,Harope™ (3a) u ,,Hagomy* (3b).
AxTuBHpaiiTe anapmarta, kato Hatucuete 6yrona T-SET (3c).

Korato ¢yHkuusTa 3a anapMa e akTUBHA, Ha AUCILIES CE€ ITOKa3Ba CHMBOJIBT 32 anapma (4a) U 10 Hero
BpeMe, OCTABALLIO JI0 3aJeHCTBAHETO HAa 3BYKOBMS CHIHAIL.

TEPMOMETDBP
TepMoMeTHPHT MOKa3Ba TEMIIEpaTypaTa Ha OKOJIHATa cpena B auana3oH 0-40°C

TTOYNCTBAHE U IIOAJPBXKA
- V36bpere Be3HaTa BHIMATEIIHO ChC CyXa WIIH JIEKO HAaBIaXKHEHA KbpIIa.

CBHOBIIEHUA
Lo - Hucko HUBO Ha 3apsj Ha OaTepusaTa
Err - npexaneHo ronsiMo HaToOBapBaHE Ha Be3HATa
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TEXHUYECKU JAHHU
3axpanBane: 2x LR0O3 (AAA)

3arpuikeHu 3a oKoJHaTa cpeaa. MHdopManus 3a oTHAXBIM OT €JIEKTPHUECKO H eJIeKTPOHHO odopyaBaHe B

cpotBercTBHE ¢ wi. 13, ain. 1 u an. 2 or 3akoHa ot 11 centemBpu 2015 1. 32 0THABLM OT EIEKTPUYECKO U EJIEKTPOHHO

obopyasane, Bu nadopmMupame 3a mpaBHIHOTO G0paBeHE € OTMAABLH OT EIEKTPHIECKO U eIEKTPOHHO 000pyIBaHe:

1. 3abpaHsBa ce U3XBBPISHETO Ha OTPAOOTEHO EJIEKTPHYECKO U €IEKTPOHHO 000pY/BaHE 3ae/[HO C APYI'H OTHAIbLU —

TOBa Ce MOTBBPIKJAaBa OT MAPKUPOBKATa 10J (popMata Ha ,,ipeuepTaHa KOMIHULA®, KOSTO U3UCKBA CEIEKTUBHO ChOMpaHe

Ha TO3H BUJL OTNAbLH.

2. Enexrpuyeckure v €leKTPOHHUTE ypeH MOraT Ja ChIAbpKaT ONACHH BEILIECTBA, CMECH M ChCTABHHU YACTH, KOUTO Clie]|

nonajaHe B OKOJIHATa CPela MOTaT Ja MPEACTaBIIsBAT CEPUO3HA 3aILIaxa 3a 37PaBeTO U KUBOTA HAa XOPATa U KUBUTE

oprauusmu. Te Morar j1a 10BeaT 10 PeHlia 3PaBOCIOBHH IIPOOIEMH, KaTO: HapYLIIeHUs Ha 3pEHHETO, CIyXa, peyTa,

MOTaT ChIIO Ja AOBEAAT J0 yBpeXkAaHe Ha ObOpenuTe, YepHUs Apod U ChPIETO, KaKTO U Ja MPEAN3BUKAT KOXKHH

3a0oisiBaHus. BpeaHuTe BelecTBa MOrar ChIlo Aa OKaXaT HeOJIaronpHaTHO Bb3/CHCTBUE BbPXY AUXaTeIHATa U

penpoayKTHBHATA CHCTEMA U Ja J0BEJAT 0 OHKOJIOTHYHU mpoMeHH. KoHcymalusTa Ha pacTeHus, OTIIIeKIaHH Ha

3aMbPCEHHU MTOYBH, KAKTO M Ha NPOJYKTH, IIPOU3BEJICHH OT TSAX, MOJKE JIa JIOBEJIE 10 FOPEIIOCOUCHUTE 31PaBHU

MOCTIe UL,

3. Mi3non3BaHute eJ1EeKTPHYECKH U €IEKTPOHHM ypeau TpsAOBa Ja ce IpelaBaT U3KII0UHTEIHO B OTOPU3UPAHH ITYHKTOBE

3a cbOMpaHe, CIMCHKBT Ha KOUTO TPsiOBa 1a Obje MyOIMKyBaH Ha yebcaiiTa Ha Besika OOIIMHA.

4. JloMaKHHCTBOTO Mrpae BasKHa POJIsi B HACPYABAHETO HA OBTOPHOTO M3II0JI3BAHE H ONOJI30TBOPSIBAHETO,

BKJIFOYUTEIIHO PELUKINPAHETO, Ha M3JIE3IUTE OT yrnoTpeba ypean. Te UrpasT ChIo Taka KII0YOBa POJIs B CHCTEMATa 3a
c E yIpaBJICHHUE HA OTHAABLHTE OT U3JIE3IIU OT YIOTpeda eIeKTPHUYECKH H eJIeKTPOHHU YPEiH, I0pau Bb3MOXKHOCTTA 32

TAXHOTO JMPEKTHO IIpe/iaBaHe B OTOPH3UPAHU ITyHKTOBE 33 ChOMpPaHe M eJIMMMHUPAHETO HA HEXKEJIaHH 00IeCTBEHN

HABHIIM, BOJCIH JI0 OCTaBSHETO Ha OTIAIbBIM OT H3JIE3IIH OT ynoTpeba ypeau Ha MecTa, KOUTO He ca NMPEeABUICHN 3a

TOBA.

OcBeH ToBa BbpHeTe N3XaOCHOTO €IEKTPHIECKO U IEKTPOHHO 000py/IBaHE Ha MSICTOTO Ha A0cTaBKa. JINCTPUOYTOPBT,

JIOCTaBSIMKK Ha KylyBaua 000py/iBaHe, IPEAHA3HAYCHO 33 JIOMAKUHCTBA, € JUThKEH Ja IpueMe 0e3IIaTHO U3XabeHoTo

obopyaBaHe, MPOM3X0XKAALIO OT JOMAaKHHCTBA, Ha MSCTOTO Ha 0CTaBKa Ha TOBa 000py/ABaHe, CTUra H3XaOeHOTO

o0opy/iBaHe /1a € OT ChLIUS BUJ U 11a € U3ITBJIHABANIO ChIUTE QYHKIMH KAaTO JOCTABEHOTO 000py/IBaHe.

Kapronenure onakoBku 1 nonuetiieHoBute (PE) Topouuky TpsiOBa ja ce U3XBBPIAT B CbOTBETHHTE KOHTEHHEPH,

npeIHa3HAueHH 3a pa3JieIHO chOMpaHe Ha OUTOBM OTHA/BLIH, CHIJIACHO ONMCAHMETO M. AKO B ypesa uMa Oatepun, Te

TpsA6Ba Jja ce U3BaJAT U Jia Ce MPeiaJaT OTACIHO B IIHKT 32 ChOMpPaHe U ChbXpaHEHHE.

He u3xpbpasiiitTe ypeia B KOHTeiiHepa 32 OMTOBH oTHAAbIM!!

CepBu3 AKO xenaeTe 1a 3aKylHTe Pe3epBHH YaCTH WM Ja NOaJIeTe EBEHTyaIHN PeKIIaMalliu, TpsAOBa Ja ce CBbpKeTe

JIMPEKTHO C ThProBela, KOHTo e u3aan kacoBara Genexka.

Brugsanvisning (DA)

SIKKERHEDSFORHOLD.
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LZES DETTE OMHYGGELIGT | GEM DET TIL SENERE BRUG

Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug.

1. For brug af produktet skal du laese nedenstaende instruktioner
omhyggeligt og altid felge dem. Producenten pétager sig ikke
ansvaret for skader, der skyldes forkert brug af produktet. Brug
ikke produktet til andre formal end dets tilsigtede anvendelse.

2. Produktet er udelukkende beregnet til indenders brug.

3. Ver forsigtig, ndr du bruger produktet, hvis der er born 1
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nzrheden. Lad ikke bern lege med produktet. Lad ikke bern eller
personer, der ikke kender apparatet, bruge det uden opsyn.
4. ADVARSEL: Dette apparat mi kun anvendes af barn over 8 r
0g personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne
eller personer uden erfaring eller viden om apparatet under opsyn af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de er
blevet instrueret i1 sikker brug af apparatet og er opmearksomme pé
de risici, der er forbundet med dets betjening. Born ber ikke lege
med apparatet. Rengering og vedligeholdelse af apparatet ber ikke
udferes af bern, medmindre de er fyldt 8 ar, og disse aktiviteter
udferes under opsyn.
5. Senk aldrig hele apparatet ned 1 vand. Udsat aldrig produktet for
vejrforhold, sdsom direkte sollys, regn osv. Brug aldrig produktet
under fugtige forhold. Brug aldrig apparatet i nerheden af vand,
f.eks. 1 nerheden af brusebad, badekar eller swimmingpool.
6. Brug aldrig produktet, hvis det er faldet ned eller pd anden méde
er beskadiget, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forseg ikke selv
at reparere et beskadiget produkt. Send altid et beskadiget apparat
til et autoriseret servicecenter med henblik pa reparation. Alle
reparationer mad kun udferes af autoriserede serviceteknikere. En
forkert udfert reparation kan udgere en fare for brugeren.
7. Placer aldrig produktet pa varme eller varme overflader eller
kekkenapparater, saisom en elektrisk ovn eller en gasblus, eller 1
nzrheden af disse.
8. Brug aldrig produktet i neerheden af brandfarlige materialer.
9. Ror ikke ved enheden med vade hander.
10. Batterierne, der forsyner enheden med strom, kan laekke, hvis
de er afladede eller ikke har vearet brugt 1 lengere tid. For at
beskytte enheden og dit helbred skal du udskifte dem regelmaessigt
og undga hudkontakt med elektrolyt, der leekker fra batterierne.
11. Hvis vaegten ikke skal bruges 1 leengere tid, skal batteriet tages
ud.
12. Hvis enheden ikke har en automatisk slukkefunktion, skal den
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slukkes manuelt efter hver brug.

13. Brug apparatet pa et stabilt og plant underlag.

14. Beskyt apparatet mod pavirkning fra steerke elektromagnetiske
felter.

15. Serg for, at overfladen, hvor apparatet bruges, ikke er vad eller
glat.

16. Pas pa ikke at tabe tunge genstande pa vaegtens display eller
dens glasdel.

17. Vegten mad IKKE slas, rystes eller tabes.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN (Fig. 2)

2a. skal 2b. Betjeningspanel

Betjeningspanel: (Fig. 3)

3a. Z/T/op-knap 3b. Unit/ned-knap 3c. T-SET-knap
3d. ON/OFF-knap 3e. display

Display: (Fig. 4)

4a. alarm-symbol 4b. nulstilling 4c. "minus"-symbol
4d. "nul"-symbol 4e. omgivelsestemperatur 4f. vegt

4g. vaegtenhed

BATTERISKIFT (Fig. 1)
Fjern dekslet til batterirummet pa undersiden af vaegten. Tag det brugte batteri ud. Sat et nyt batteri i.
Luk dekslet til batterirummet.

VALG AF MALEENHEDER
Teend vagten med ON/OFF-knappen (3d). Brug knappen "Unit" (3b) til at skifte mellem vegtenhederne:
kilogram, gram, ounce, pund. Den aktuelle enhed vises pa displayet (4g).

VEAGTNING

Teend veegten med ON/OFF-knappen (3d). Vent, indtil veegten viser vaerdien 0,0 og nulstillingssymbolet
(4d). Laeg det, der skal vejes, i skalen (2a). Vent et gjeblik, indtil resultatet er stabiliseret.

Tara-funktion: Placer selve emballagen/skalen pa vaegten. Tryk pa T-knappen (3a). Vegten viser vardien
0,0 og symbolet "tara" (4b).

BRUG AF TIMER (ALARM)

Start timerfunktionen ved at trykke pa T-SET-knappen (3c¢). Indstil antallet af minutter ved hjzelp af "op"-
knappen (3a) og "ned"-knappen (3b). Bekreaft antallet af minutter ved at trykke pa T-SET-knappen (3c).
Indstil antallet af sekunder ved hjeelp af "op"-knappen (3a) og "ned" (3b). Start alarmen ved at trykke pa
T-SET-knappen (3c).

Nar alarmfunktionen er aktiveret, vises alarmsymbolet (4a) pa displayet samt den

, der er tilbage, indtil lydsignalet udleses.

TERMOMETER
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Termometeret viser omgivelsestemperaturen i omradet 0-40 °C

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE
- Tor vaegten forsigtigt af med en tor eller let fugtet klud.

MEDDELELSER
Lo - lavt batteriniveau
Err - for stor belastning af veegten

TEKNISKE DATA
Stremforsyning: 2x LR03 (AAA)

Af hensyn til miljeet. Oplysninger om udtjent elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til § 13, stk. 1 og 2, i loven af

11. september 2015 om udtjent elektrisk ogelektronisk udstyrinformerer vi om korrekt héndtering af affald fra udtjent

elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sasmmen med andet affald — dette bekraeftes af

merkningen i form af en "overstroget skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de slipper ud i

miljeet, kan udgere en alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fore til en lang

rackke helbredsproblemer, sasom syns-, here- og taleforstyrrelser, og kan ogséd medfere skader pa nyrer, lever og hjerte

samt forarsage hudsygdomme. De skadelige stoffer kan ligeledes have en negativ indvirkning pa dndedrets- og

forplantningssystemet og fore til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, samt produkter

fremstillet af disse, kan medfere ovennavnte sundhedsmassige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvis liste ber findes

pé hver kommunes hjemmeside.

4. Husholdningerne spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder genanvendelse, af udtjent

udstyr. De spiller ogsé en central rolle i systemet til hindtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr, da de
c E har mulighed for at aflevere det direkte til godkendte indsamlingssteder og dermed bidrage til at udrydde uenskede

samfundsmaessige vaner, der forer til, at affald fra udtjent udstyr efterlades pa steder, der ikke er beregnet hertil.

Desuden Aflever udtjent elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Forhandleren er, nar han leverer udstyr til

husholdningsbrug til keberen, forpligtet til gratis at modtage udtjent udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat

at det udtjente udstyr er af samme type og har haft ssmme funktion som det leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal smides i de relevante containere, der er beregnet til selektiv indsamling

af husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i enheden, skal de tages ud og

afleveres separat til et indsamlings- og opbevaringssted.

Apparatet mi ikke smides i affaldscontaineren!!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der

har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

BEZPECNOSTNE PODMIENKY.
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
PROSIM POZORNE PRECITAJTE A ULOZTE SI NA BUDUCE
POUZITIE

Zariadenie je ur¢ené vyhradne na doméce pouZitie.
1. Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte pokyny v tomto
navode a vzdy sa nimi riadite. Vyrobca nezodpoveda za ziadne
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Skody vyplyvajuce z nespravneho pouZzivania vyrobku.
Nepouzivajte na iné ucely, ktoré nie su v stilade s jeho uréenim.
2. Produkt je uréeny vyhradne na pouzitie v interiéri.
3. Pri pouzivani vyrobku bud’te opatrni, ak sa v blizkosti
nachadzaju deti. Nedovol'te detom, aby sa s vyrobkom hrali.
Nedovol'te detom ani osobam, ktoré zariadenie nepoznajd, aby ho
pouzivali bez dozoru.
4. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat’ deti starSie
ako 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnost’ami alebo osoby bez skusenosti alebo
znalosti o zariadeni iba pod dohl'adom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost’, alebo ak boli poucené o bezpecnom pouZzivani
zariadenia a su si vedomé rizik spojenych s jeho obsluhou. Deti by
sa nemali s pristrojom hrat’. Cistenie a udrzbu pristroja by nemali
vykonévat’ deti, pokial nemaji najmenej 8 rokov a tieto ¢innosti sa
nevykonavaji pod dohl'adom.
5. Nikdy nevkladajte cel¢ zariadenie do vody. Nikdy nevystavujte
vyrobok posobeniu poveternostnych podmienok, ako je priame
slnecné ziarenie, dazd’ atd’. Nikdy nepouzivajte vyrobok vo vlhkom
prostredi. Nikdy nepouZivajte zariadenie v blizkosti vody, napr. v
blizkosti sprchy, vane, bazéna.
6. Nikdy nepouzivajte vyrobok, ak spadol alebo bol inak
poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa poskodeny
vyrobok opravovat’ sami. PoSkodené zariadenie vZzdy odovzdajte na
opravu autorizovanému servisu. Vsetky opravy smu vykonavat’ iba
autorizovani servisni technici. Nespravne vykonana oprava méze
predstavovat’ nebezpecenstvo pre pouZivatela.
7. Nikdy nekladte vyrobok na hortce alebo teplé povrchy alebo
kuchynské spotrebice, ako je elektricka rara alebo plynovy horak,
ani do ich blizkosti.
8. Nikdy nepouzivajte vyrobok v blizkosti horlavych materialov.
9. Nedotykajte sa zariadenia mokrymi rukami.
10. Batérie nap4jajice zariadenie moZu vytekat’, ak st vybité alebo
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neboli dlhsi ¢as pouzivané. Aby ste chranili zariadenie a svoje
zdravie, pravidelne ich vymienajte a vyhnite sa kontaktu pokozky s
elektrolytom vytekajicim z batérii.

11. Ak vahu nebudete dlhsi ¢as pouzivat, vyberte z nej batériu.
12. Ak zariadenie nema funkciu automatického vypnutia, po
kazdom pouziti ho vypnite rucne.

13. Pouzivajte zariadenie na stabilnej a rovnej ploche.

14. Chrante zariadenie pred vplyvom silnych elektromagnetickych
poli.

15. Uistite sa, Ze povrch, na ktorom sa zariadenie pouZiva, nie je
mokry ani klzky.

16. Davajte pozor, aby na displej vahy alebo jej sklenent1 ¢ast’
nepadali tazké predmety.

17. Véhu NEUDIERATE, NEPOTRIASAJTE a NEUPUSTAIJTE.

POPIS ZARIADENIA (obr. 2)

2a. miska 2b. ovladaci panel

Ovladaci panel: (Obr. 3)

3a. tlac¢idlo Z/T/hore 3b. tlac¢idlo Unit/dole 3c. tladidlo T-SET
3d. tla¢idlo ON/OFF 3e. displej

Displej: (Obr. 4)

4a. symbol alarmu 4b. nulovanie 4c. symbol ,,minus®
4d. symbol ,,nula“ 4e. teplota okolia 4f. hmotnost’

49. jednotka hmotnosti

VYMENA BATERIE (obr. 1)

Odstrarte kryt batériového priestoru na spodnej strane vahy. Vyberte vybita batériu. Vlozte novu batériu.
Zatvorte kryt batériového priestoru.

VYBER MERNYCH JEDNOTIEK
Zapnite vahu tlacidlom ON/OFF (3d). Pomocou tlacidla ,,Unit“ (3b) prepinajte jednotky véhy: kilogramy,
gramy, unce, libry. Aktualna jednotka sa zobrazuje na displeji (4g).

VAZENIE
Zapnite vahu tla¢idlom ON/OFF (3d). Pockajte, kym vaha neukaze hodnotu 0,0 a symbol vynulovania
(4d). Polozte vazeny predmet do misy (2a). Pockajte chvil'u, kym sa vysledok ustali.

Funkcia tarovania: umiestnite samotny obal/misku na vahu. Stlacte tlacidlo T (3a). Vaha zobrazi hodnotu
0,0 a symbol ,,tara“ (4b).

POUZIVANIE CASOVACA (ALARMU)
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Spustite funkciu ¢asovaca stlacenim tlacidla T-SET (3c). Nastavte pocet minat pomocou tlacidiel ,,hore®
(3a) a ,,dole” (3b). Potvrdte pocet minut stlacenim tlacidla T-SET (3c¢). Nastavte pocet sekiind pomocou
tlacidiel ,,hore” (3a) a ,,dole* (3b). Spustite budik stladenim tla¢idla T-SET (3c).

Ked je funkcia budika aktivna, na displeji sa zobrazi symbol budika (4a) a vedl'a neho ¢as

Casu, ktory zostava do spustenia zvukového signalu.

TERMOMETER
Termometer zobrazuje teplotu okolia v rozsahu 0-40 °C

CISTENIE A UDRZBA
- Vahu jemne utierajte suchou alebo mierne navlh¢enou handrickou.

HLASENIA
Lo — nizka troven nabitia batérie
Err — vaha je nadmerne zat'azena

TECHNICKE UDAJE
Napajanie: 2x LR03 (AAA)

V ziujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s

¢lankom 13 ods. 1 a ods. 2 zdkona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni informujeme

o spravnom nakladani s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

1. Zakazuje sa umiestiiovat’ pouzity elektricky a elektronicky zariadenia spolu s inym odpadom — potvrdzuje to oznacenie

v podobe ,,preskrtnutého kosa‘, ktoré nariad’uje selektivne zber tohto druhu odpadu.

2. Elektrické a elektronické zariadenia mozu obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré po uvol'neni do

zivotného prostredia mozu predstavovat’ vazne ohrozenie zdravia a zivota I'udi a Zivych organizmov. Mozu viest’ k

mnohym zdravotnym t'azkostiam, ako st: poruchy zraku, sluchu, re¢i, mozu tiez viest' k poSkodeniu obli¢iek, pecene a

srdca a vyvolat’ kozné ochorenia. Skodlivé litky mbzu mat’ tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a

viest’ k nadorovym zmenam. Konzumécia rastlin pestovanych na kontaminovanych pddach a produktov z nich

vyrobenych mdze mat’ uvedené zdravotné nasledky.

3. Pouzity elektricky a elektronicky odpad je potrebné odovzdat’ vyluéne do opravnenych zbernych miest, ktorych

zoznam by mal byt uvedeny na webovej stranke kazdého obecného tradu.

4. Doméacnosti zohravaji délezit tilohu pri prispievani k opatovnému pouzZitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklacie,

vyradeného zariadenia. Hraju tiez kl'iCovt Glohu v systéme nakladania s odpadom z vyradenych elektrickych a

elektronickych zariadeni vzhl'adom na moznost’ ich priameho odovzdavania do opravnenych zbernych miest a eliminaciu
c € neziaducich spolo¢enskych navykov, ktoré vedu k zanechavaniu odpadu z vyradenych zariadeni na miestach, ktoré na to

nie s uréené.

Okrem toho Odovzdajte spotrebované elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Distribitor, ktory dodava

kupujiicemu zariadenia uréené pre domacnosti, je povinny bezplatne prevziat’ spotrebované zariadenia pochadzajiice z

domacnosti v mieste dodania tychto zariadeni, pokial’ st spotrebované zariadenia rovnakého druhu a plnili rovnaké

funkcie ako dodané zariadenia.

Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vyhadzovat’ do prislusnych kontajnerov uréenych na selektivny

zber komunalneho odpadu v stlade s ich oznac¢enim. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’ a

odovzdat’ samostatne do zberného a skladovacieho miesta.

Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!!

Servis Ak si cheete zakupit’ nahradné diely alebo nahlasit’ pripadné reklamacie, kontaktujte priamo predajcu, ktory

vystavil pokladni¢ny blok.

Korisnicki prirucnik (BS)

SIGURNOSNI USLOVI.
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU
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MOLIMO VAS DA PAZLJIVO PROCITATE I SACUVATE ZA
BUDUCU REFERENCU

Uredaj je namijenjen samo za ku¢nu upotrebu.

1. Prije upotrebe ovog proizvoda, pazljivo procitajte sljedeca
uputstva i uvijek ih se pridrzavajte. Proizvodac nije odgovoran za
bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom upotrebom ovog proizvoda.
Ne koristite ga u bilo koju drugu svrhu osim za njegovu namjenu.
2. Proizvod je namijenjen samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
3. Budite oprezni pri koristenju ovog proizvoda u blizini djece. Ne
dozvolite djeci da se igraju s ovim proizvodom. Ne dozvolite djeci
ili bilo kome ko nije upoznao s ovim uredajem da ga koristi bez
nadzora.

4. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva ili znanja o uredaju, samo pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako su upuceni
u sigurnu upotrebu uredaja i svjesni su rizika. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Ci$¢enje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca
osim ako nemaju 8 godina ili su pod nadzorom.

5. Nikada ne uranjajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlazite
proizvod vremenskim uslovima kao Sto su direktna sunceva
svjetlost, kiSa itd. Nikada ne koristite proizvod u vlaznim uslovima.
Nikada ne koristite uredaj u blizini vode, npr. blizu tusa, kade ili
bazena.

6. Nikada ne koristite proizvod ako je pao ili je na bilo koji nacin
oStecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
oSteceni proizvod. Osteceni uredaj uvijek vratite u ovlaSteni
servisni centar na popravku. Sve popravke trebaju obavljati
isklju¢ivo ovlasteni serviseri. Nepravilne popravke mogu
predstavljati opasnost za korisnika.

7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vru¢ih ili toplih
povrsina ili kuhinjskih aparata kao $to su elektri¢na peénica ili

76



plinski plamenik.

8. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih materijala.

9. Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.

10. Baterije koje napajaju ovaj uredaj mogu procuriti ako se
isprazne ili se nisu koristile duzi period. Da biste zastitili svoj
uredaj i zdravlje, redovno ih mijenjajte i izbjegavajte kontakt koze s
curenjem elektrolita iz baterije.

11. Ako vaga nece biti koriStena duze vrijeme, izvadite bateriju.
12. Osim ako uredaj nema funkciju automatskog iskljucivanja,
mora se ruc¢no iskljuciti nakon svake upotrebe.

13. Koristite uredaj na stabilnoj i ravnoj povrsini.

14. Zastitite uredaj od izlaganja jakim elektromagnetnim poljima.
15. Uvjerite se da povrs$ina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili
klizava.

16. Pazite da ne ispustite teSke predmete na ekran vage ili stakleni
dio.

17. NE udarajte, ne tresite 1 ne ispustajte vagu.

OPIS UREDPAJA (8. 2)

2a. zdjela 2b. kontrolna ploca
Kontrolna ploca: (Slika 3)
3a. Dugme Z/T/gore 3b. Tipka Jedinica/Dolje 3c. Dugme T-SET

3d. Dugme za UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANIE 3e. prikaz

Prikaz: (Slika 4)

4a. simbol alarma 4b. tariranje 4c. simbol minusa
4d. simbol "nula" 4e. temperatura okoline Tezina 4f

Jedinica tezine od 4 g

ZAMJIENA BATERIJE (SI. 1)
Skinite poklopac pretinca za baterije na dnu vage. Izvadite staru bateriju. Umetnite novu bateriju.
Zatvorite poklopac pretinca za baterije.

I1ZBOR MJERNIH JEDINICA
Ukljugite vagu pomocu dugmeta UKLJUCENO/ISKLJUCENO (3d). Koristite dugme "Jedinica” (3b) za

prebacivanje izmedu jedinica za tezinu: kilogrami, grami, unce i funte. Trenutna jedinica se prikazuje na
ekranu (49).

PONDIRANJE
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Ukljucite vagu pomoc¢u dugmeta ON/OFF (3d). Sacekajte da vaga prikaze 0.0 i simbol nule (4d). Stavite
predmet koji zelite vagati u posudu (2a). Sacekajte trenutak da se ocitanje stabilizuje.

Funkcija tare: stavite samo ambalazu/posudu na vagu. Pritisnite dugme T (3a). Vaga ¢e prikazati
vrijednost 0,0 i simbol "tare" (4b).

KORISTENJE TAJMERA (ALARMA)

Pokrenite funkciju tajmera pritiskom na dugme T-SET (3c¢). Podesite minute pomocu dugmadi "gore"
(3a) i "dolje" (3b). Potvrdite minute pritiskom na dugme T-SET (3c¢). Podesite sekunde pomo¢u dugmadi
"gore" (3a) i "dolje" (3b). Aktivirajte alarm pritiskom na dugme T-SET (3c).

Kada je funkcija alarma aktivna, na ekranu se prikazuju simbol alarma (4a) i broj alarma pored njega.
preostalo vrijeme do aktiviranja zvucnog signala.

TERMOMETAR
Termometar pokazuje temperaturu okoline u rasponu od 0-40°C

CISCENJE 1 ODRZAVANJE
- Vagu njezno obriSite suhom ili blago vlaznom krpom.

OBJAVE
Nisko - nizak nivo baterije
Err - prevelika teZina

TEHNICKI PODACI
Napajanje: 2x LR03 (AAA)

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i2
Zakona od 11. septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom
rukovanju otpadnom elektrinom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u
obliku "precrtane kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okolis,
mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih
tegoba, kao $to su ostecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti.
Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka
koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢ija bi lista trebala biti
dostupna na web stranici svake op¢inske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuujuci recikliranje, koriStene opreme.
Ona takoder igraju klju¢nu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koriStenu elektri¢nu i elektronicku opremu,
omogucavajuéi direktan transfer otpada na ovlaStena mjesta za sakupljanje i eliminiraju¢i neZeljene drustvene navike koje
rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Pored toga , vratite koriStenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuéanskih aparata
kupcu, distributer je obavezan besplatno preuzeti koristene kuéanske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je
koriSteni aparat iste vrste i da je sluzio istoj namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovaraju¢e posude namijenjene za selektivno
prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno
mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao
racun.
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YnarcrBo 3a ynorpeoda (MK)

BE3BEJITHOCHU YCJIOBH.
BAYKHM BE3BEJHOCHU YITATCTBA 3A YIIOTPEBA
BE MOJIUME BHUMATEJIHO TTPOYNUTAJTE U 3AUYBAIJTE
'O 3A UJIHA PE®EPEHIIA

VYpenor e camo 3a goMalrHa ynorpeoa.

1. Ilpen na ro KOPUCTUTE OBOJ TPOU3BO/I, BHUMATEIIHO IIPOYUTA)TE
I'Yl CIIETHUTE yIaTCcTBa U ceKorail cienere ru. [[pousBoaurenor He
€ OJIFOBOPEH 3a KakBa OMJIO MITETA IITO MPOU3JIETYBa O/
HelpaBuiIHa yrnoTpeda Ha 0Boj mpou3Bol. He ro kopucrere 3a
Jpyra HaMeHa OCBEH 3a HEroBaTa HaMEeHeTa ynorpeoa.

2. [Ipon3BOAOT € HAMEHET caMO 3a BHATpEITHa yroTpeoa.

3. buznere BHUMaTETHA KOTa TO KOPUCTUTE OBOj MMPOU3BOJT BO
O0nm3uHa Ha nena. He mo3BonyBajTe Aenara ja cu urpaaT co OBOj
npousBoj. He 103BoyBajTe enaTa nuiam HEKOj IITO HE € 3all03HACH
CO OBOj ype[ Ja ro KOpUcTu 0e3 Haa30p.

4. TIPEAYIIPEAYBABE: OBoj anapat MoXe Ja ro KOpucrar Aena
Ha BO3pPAacT 0J1 8 TOJMHHU U ITOCTAPH U JIUIIA CO HaMaJIeHH (PU3HUKH,
CEH30PHH WJIM MEHTAJTHU CITOCOOHOCTH HJIA CO HEIOCTATOK Ha
MCKYCTBO WJIM MO3HABAKk-E HA anapaToT, cCaMo MO Ha/130p Ha JIHIIE
OJITOBOPHO 32 HUBHATa 0€30€THOCT WM aKO CE€ YIAaTeHU 3a
0e30emHa ynoTpeda Ha amapaToT U C€ CBECHU 3a PU3UIIMTE IIITO TH
HocH. Jleriata He Tpeba Ja cu urpaat co anapartor. YuCcTemeTo u
OJIP’KYBaETO O] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT HE Tpeba Ja ro BpIar
JIeTia OCBEH aKo HemaaT 8 TOJMHU WJIM IMOBEKE U CE MO Haa30p.

5. Hukoramt He ro moTomnyBajTe IearoT ype1 Bo Bojaa. Hukoram He
T'0 M3JI0KYBAjTe MPOU3BOIOT HA BPEMEHCKH YCIIOBU KaKO IITO CE
JTUPEKTHA COHUEBA CBETJIMHA, O] UTH. Hukoram He To KopucTeTe
MIPOM3BOIOT BO BJIAXHH YCJIOBH. Hukoramr He To KOPUCTETE YpeaoT
BO OM3MHA Ha BOJA, HA TIP. BO OJM3MHA HA TYIII, Kaja uiu 6a3eH.

6. Hukoram He ro kopucteTe Mpou3BOA0T aKO € MajgHaT Win
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OIITETEH Ha KOj OWJI0 HAYMH, WK aKo He paboTu npasuiHo. He
o0uJIyBajTe c€ caMu Ja MOIMpaBUTe OIITETEH rpou3Bo. Cekoraii
BpakajTe ro OTETEHUOT ypeJl BO OBJIACTEH CEPBUCEH LIEHTAp 32
nonpaska. Cure nmonpaBku Tpeda J1a ' BPILAT CaMO OBJIACTEHU
cepBucepu. HempaBuiHuTe monpaBKu MOXKe J1a MPETCTaByBaat
OTTACHOCT 32 KOPUCHUKOT.

7. Hukorai He ro MocTaByBajTe MPOM3BOOT HA WM BO OJTU3MHA Ha
TOTUTU WJIA TOTLIU TIOBPIIMHU WJIH aflapaTh 3a TOTBEHE KaKo IITO Ce
eJIEKTPUYHA PEPHA WJIM TaCeH LITOPET.

8. Hukorar He ro kopuctere Mpou3BOA0T BO OJIM3MHA HA 3allaIMBU
MaTepHjaiu.

9. He ro nonupajre ypeaoT co BIaXHHU palle.

10. barepuuTe 1mITO rO HAMOjyBaaT OBOj ype/ MOXKeE Jla MPOTEKyBaat
aKo C€ MCIPA3HETH WM HE C€ KOPUCTEIIE MOJ0IT Iepro. 3a 1a ro
3aIUTUTUTE BAILIMOT YPEJ U BAILIETO 3/IpaBje, peJOBHO MEHYBAJTE T
U U30€THYBajTe KOHTAKT CO KOKaTa CO MPOTEKYyBaUKHOT
€JICKTPOJIUT Ha Oarepujarta.

11. Jlokxosiky BaraTa HeMa Jia C€ KOPUCTH MOJI0JITO BpEME, U3BAJIETE
Ja barepujara.

12. OcBen ako ypenot Hema QyHKITH]ja 32 aBTOMATCKO
UCKIIy4yBambe, TOj] MOpa pavyHo Ja ce UCKIY4H IO CeKoja ynoTpeoa.
13. Kopucrere ro ypenoT Ha cTabWiTHA U paMHA TOBPIITHUHA.

14. 3amTuTeTe TO YPEAoT O U3J0KEHOCT Ha CUITHU
CJIEKTPOMATrHETHH TOJIUHA.

15. YBepere ce eka moBpIIMHATA HA KOja C€ KOPUCTH YPEJIOT HE €
BJIQ)KHA WJIN JIN3TaBa.

16. BuumaBajTe 1a He UCIYIITATE TEIIKU IPEIMETH BP3 €KPAHOT
Ha BaraTa WJId CTaKJICHUOT JIeJl.

17. HE ynupajre, TpeceTe wiv UCHYLITAjTE ja Barara.

OITNC HA YPEJOT (Cmn. 2)
2a. can 206. KOHTpOJIHA Tabaa
KonTtposnna tabna: (Ci. 3)
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3a. Komue Z/T/rope 36. Konue Eqununia/Hamony 3. Kommue T-CET
3. xorrue BKIIYUYBABE/MCKIIYUYBAIBE 3e. nucruej

Expan: (Cx. 4)

4a. cumbou1 3a agapm 46. Tapupame 4B. cumM007 MUHYC
4d. cumbon ,,Hyma“ 4e. TemIepaTypa Ha OKoJMHaTa TexuHa o1 4 CTalKH

€JIMHMLIA 32 TeXKUHA 014 g

3AMEHA HA BATEPUJATA (Ca. 1)
OTcTpaneTe ro KanmakoT Ha IIperpajara 3a 6aTepuu Ha JHOTO off Barata. OTcTpaHeTe ja crapara
Oarepuja. BMmeTHeTe HOBa OaTepuja. 3aTBOpeTe ro KamakoT Ha Iperpajara 3a OaTepHy.

N3b0P HA MEPHU EJINHUIIN

Bkiyuere ja Barata co komyeto BKIIYUEHO/MCKJIVYEHO (3d). Kopucrete ro komuero ,,Eauauma“
(3b) 3a 1a MeHyBaTe IoMery eIMHHULIUTE 3a TeKHUHA: KHJIOTPaMu, IpaMOBH, YHIIU U pyHTH. TekoBHaTa
€IMHUIA Ce IPUKAXYBa Ha EKPaHOT (4g).

TEXWHA

Bxiydere ja Barata co komyeto BKIIYUYBAE/MCKIIYUYBAE (3d). [Touekajre noneka Barata He
mpukaxe 0,0 u cumbonot Hyna (4d). CraBeTe ro MpeaMETOT MTO Tpeba Ja ce MepH Bo cajioT (2a).
IMouekajTe MajKy J0/€Ka OTYHTYBAHETO HE CE CTaOMIH3Hpa.

ODyHKIMja 32 MEpEkE Ha Tapa: CTaBeTe ja caMo aMbasaxxaTa/KOHTEjHEpOT Ha Bararta. [Iputucuere ro
komueto T (3a). Barara ke ja mpukaxe Bpeanocta 0,0 u cum0boI1oT ,,Tapa“ (4b).

KOPUCTEIE HA TAJMEPOT (AJIAPM)

CrapTyBajTe ja QyHKIM]jaTa Ha TajMepOT co mpuTHcKame Ha kormueto T-SET (3c¢). [TocraBere ru
MHHYTHTE CO KOIUHmara ,,rope (3a) u ,,qoiy* (3b). [loTBpeTe ru MUHYTHTE CO IPUTHCKAE Ha
komueto T-SET (3c¢). [TocTaBeTe ' CEKYHIUTE CO KOMUMmbara ,,rope” (3a) u ,,momy* (3b). AKTuBHpajTE
r0 alapMOT CO MPHTHCKambe Ha Kormueto T-SET (3¢).

Kora ¢yHnkumjaTa 3a anapm e akTuBHa, CHMOOJIOT 32 anapM (4a) 1 OpojoT Ha aJapMH J0 HETO Ce BHUTUBH
Ha eKpPaHoT.

MIPEOCTaHATOTO BPEME IO AaKTHBHPAme Ha 3ByIHHUOT CHTHAIL.

TEPMOMETAP
TepMomMmeTapoT ja mokaxkyBa TeMIlepaTypara Ha OKoJIMHaTta Bo orcer ox 0-40°C

UUCTEBE 1 OZIP)KYBABE
- HesxHo m3bpwuiere ja Barata co CyBa WIH MaJKy BIIaKHA KpIia.

HAJABU
Hucko - HEICKO HUBO Ha Oatepuja
Epp - npeMHoOry TexnHa

TEXHWYKU [TOJATOLIU
Hamnojysame: 2x LR03 (AAA)
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3apaju 3aIITHTA HA JKUBOTHATA cpeinHa. MHdopmManun 32 0THAJHA eJIeKTPHYHA H eJIEKTPOHCKA ompeMa.
Cornacuo uier 13, ctaBou 1 u 2 ox 3akoHoT ox 11 centemspu 2015 roauHa 3a oTnagHa eIEKTPUYHA U €IEKTPOHCKA
onpema, co oBa Be HH(MOPMUpaMe 3a PABUITHOTO PAKyBambe CO OTNaIHA CICKTPUYHA U CJICKTPOHCKA OIpeMa:

1. 3abpaneto e (prname Ha ynoTpeGeHa eNeKTPUYHA U €IEKTPOHCKA ONPeMa 3aeIHO CO PYT OTHAj — OBa € MOTBPACHO CO
o3Hakara BO opma Ha ,,iperpTaHa KopIia 3a OTIaJoLK™, Co Koja ce 6apa CeleKTHBHO COOMpame Ha OBOj BHJL OTIAJ.

2. EnexkTpuyHNTE U €NEKTPOHCKUTE YPEIU MOJXKE []a COAPXKAT OMACHH CYNCTAHIMH, CMECH H KOMIIOHEHTH KOH, JJOKOJIKY
Ce UCIYIITAT BO KMBOTHATA CPE/MHA, MOXKAT J1a IIPETCTaByBaaT CEPHO3HA 3aKaHA 3a 3[PABjeTO M KUBOTOT Ha JTyleTo U
JKUBUTE Opranu3mu. THe MoKaT a A0BeAAaT 10 OpPOjHU 3APAaBCTBEHM 3a00IIyBamba, KAKO LITO CE OLITETYBAMmbE HAa BUIIOT,
CIIyXOT M roBOpOT. THe HCTO Taka MOXKAT Ja TH OLITeTaT OyOpe3nTe, IPHUOT APOO U CPLETO H Ja NPeJH3BHKAaT KOXKHH
3aboiyBaba. [lITeTHUTE CYNCTaHIMH, HCTO TaKa, MOXKAT HEraTUBHO /1A BIIMjaaT HA PECIIMPATOPHUOT U PEPOTYKTHBHHUOT
CHCTEM U Jia I0BEJAT 0 pak. KoHCyMHpameTo pacTeHHja WTo pacTaT BO KOHTAMUHHPAHA OYBA U IPOU3BOAN JOOHEHH
O]l HUB MOJK€ JIa IPETCTaBYBAAT PU3HK O]l OBHE 3IPaBCTBEHHU HOCIIEMIIN.

3. VnotpebeHara eIeKTpHYHA H €IEKTPOHCKA OIpeMa Tpeda aa ce ImpeaaBa caMo Ha OBJIACTEHH MECTa 3a CoOHpame, 4nj
CIHUCOK Tpeba ja Oujie JocTaneH Ha BeO-CTpaHuLaTa Ha CeKoja OIIITHHCKA KaHIeIapuja.

4. lToMakHHCTBaTa UrpaaT BakKHa yJIora BO IPHAOHECOT KOH IIOBTOPHATA yOTpeba 1 0OHOBYBAmETO, BKIyYUTEITHO U
PELUKINPambeTo, Ha ynoTpebyBanaTa onpema. THe HCTO Taka Urpaat Kily4Ha yJaora BO CUCTEMOT 3a yIpaBYBaHe CO
oTnaj off ynorpebyBaHa eIEKTPUYHA H €IEKTPOHCKA OMPEMa, 0BO3MOXKYBAjKU AUPEKTEH MPEHOC Ha OTHANOT A0
OBJIACTEHH MECTa 3a COOMPAE U CIMMUHUPAE HAa HEMOXKEIHUTE COLMjalHi HABHKH IITO PE3YJITHPAAT CO OCTABAKBE HA
OTIaJHA OTIpeMa Ha HEHaMEHETH MeCTa.

JlonoJHHTEIHO , BpaTeTe ja ynoTpebeHaTa eeKTPUYHA U eIeKTPOHCKA OIpeMa JI0 MECTOTO Ha ucnopaka. Ilpu ucrnopaka
Ha OIpeMa 3a JJOMaKHHCTBO JI0 KyIyBadoT, AUCTPUOYTEPOT € JOIDKEH OECIUIaTHO Ja ja MOJUrHe yrnoTpeOeHaTa onpema 3a
JIOMakHHCTBO Ha MECTOTO Ha MCIIOpaKa, 0 YCJIOB yroTpebeHaTa onpeMa 1a € OJ] HCT THII U J1a CIy>XKH 3a HCTaTa HaMeHa
KaKo M HCIopayaHaTa onpema.

Kapronckara ambanaxa u nonuerninenckute (PE) kecu Tpeba a ce GppiaaT Bo COOBETHH KOHTEjHEPH HAMEHETH 3a
CEJIGKTUBHO COOMpabe Ha KOMYHAJIEH OTIaJ, KaKo LITO € OnMIIaHo. JIoKoKy ypenoT coxpxu 6arepuu, THe Tpeba na ce
OTCTpaHAT U JIa CC OJ(HECaT Ha MOCEOHO MECTO 3a COOUPare U OTCTPaHYBabE.

He ro ¢paajre ypeaoT Bo KOHTejHep 3a KOMyHajeH oTnaa!!

Cepsuc JIoKoJIKy cakaTe Ja KyluTe pe3epBHH JICTIOBH HIIH Jia TI0JHeceTe OMII0 KakBa jkaJiba, Be MOJIUME KOHTAaKTHPAjTe
JIMPEKTHO CO IPOJABAYOT KOj ja U3JaJ]l CMETKaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

SIGURNOSNI UVJETI.
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU
MOLIMO VAS DA PAZLJIVO PROCITATE I SACUVATE ZA
BUDUCU REFERENCU

Uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu.

1. Prije upotrebe ovog proizvoda pazljivo procitajte sljedece upute i
uvijek ih se pridrzavajte. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu nastalu nepravilnom upotrebom ovog proizvoda. Ne koristite
ga u bilo koju drugu svrhu osim za njegovu hamjenu.

2. Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.

3. Budite oprezni pri koristenju ovog proizvoda u blizini djece. Ne
dopustite djeci da se igraju s ovim proizvodom. Ne dopustite djeci
ili bilo kome tko nije upoznao s ovim uredajem da ga koristi bez
nadzora.
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4. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca u dobi od 8
godina 1 starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili znanja o uredaju,
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako
su upuceni u sigurnu upotrebu uredaja i svjesni su rizika. Djeca se
ne smiju igrati s uredajem. Ci$éenje i odrzavanje ne smiju obavljati
djeca osim ako nemaju 8 godina ili su pod nadzorom.
5. Nikada ne uranjajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlazite
proizvod vremenskim uvjetima poput izravne sunceve svjetlosti,
kiSe itd. Nikada ne koristite proizvod u vlaznim uvjetima. Nikada
ne koristite uredaj u blizini vode, npr. blizu tusa, kade ili bazena.
6. Nikada ne koristite proizvod ako je pao ili je na bilo koji nacin
oStecen ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
oSteceni proizvod. OSteceni uredaj uvijek vratite u ovlasteni
servisni centar na popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni serviseri. Nepravilni popravei mogu predstavljati opasnost
za Korisnika.
7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vru¢ih ili toplih
povrsina ili kuhinjskih aparata poput elektri¢ne pe¢nice ili plinskog
plamenika.
8. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih materijala.
9. Ne dodirujte uredaj mokrim rukama.
10. Baterije koje napajaju ovaj uredaj mogu procuriti ako su
ispraznjene ili se nisu koristile dulje vrijeme. Kako biste zastitili
svoj uredaj 1 zdravlje, redovito ih mijenjajte 1 izbjegavajte kontakt
koze s elektrolitom iz baterije koji curi.
11. Ako vagu necete koristiti dulje vrijeme, izvadite bateriju.
12. Osim ako uredaj nema funkciju automatskog iskljucivanja,
mora se rucno iskljuciti nakon svake upotrebe.
13. Ureda;j koristite na stabilnoj 1 ravnoj povrsini.
14. Zastitite uredaj od izlaganja jakim elektromagnetskim poljima.
15. Provjerite da povrSina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili
skliska.
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16. Pazite da vam teski predmeti ne padnu na zaslon vage ili
stakleni dio.
17. NE udarajte, ne tresite 1 ne ispustajte vagu.

OPIS UREDAJA (SL. 2)

2a. zdjela 2b. upravljacka ploca

Upravljacka ploca: (S1. 3)

3a. Tipka Z/T/gore 3b. Tipka Jedinica/Dolje 3c. Tipka T-SET
3d. Tipka UKLJUCENO/ISKLJUCENO 3e. prikaz

Zaslon: (SI. 4)

4a. simbol alarma 4b. tariranje 4c. simbol minusa
4d. simbol "nula" 4e. temperatura okoline teZina 4f

Jedinica tezine od 4 g

ZAMJENA BATERIJE (SI. 1)
Skinite poklopac odjeljka za baterije na dnu vage. Izvadite staru bateriju. Umetnite novu bateriju.
Zatvorite poklopac odjeljka za baterije.

ODABIR MJERNIH JEDINICA
Ukljugite vagu tipkom UKLJUCENO/ISKLJUCENO (3d). Pomoéu tipke "Jedinica" (3b) moZete birati
izmedu mjernih jedinica: kilogrami, grami, unce i funte. Trenutna jedinica prikazuje se na zaslonu (4g).

POTEZIVANJE

Ukljugite vagu pomoéu tipke UKLJUCENO/ISKLIUCENO (3d). Pri¢ekajte dok se na vagi ne prikaze
0,0 i simbol nule (4d). Stavite predmet koji Zelite vagati u zdjelu (2a). Pricekajte trenutak da se ocitanje
stabilizira.

Funkcija tare: stavite samo ambalazu/spremnik na vagu. Pritisnite tipku T (3a). Vaga ¢e prikazati
vrijednost 0,0 i simbol "tare" (4b).

KORISTENJE TAJMERA (ALARMA)

Pokrenite funkciju timera pritiskom na tipku T-SET (3c¢). Podesite minute pomoc¢u tipki "gore" (3a) i
"dolje" (3b). Potvrdite minute pritiskom na tipku T-SET (3c). Podesite sekunde pomocu tipki "gore" (3a)
i "dolje" (3b). Aktivirajte alarm pritiskom na tipku T-SET (3c).

Kada je funkcija alarma aktivna, na zaslonu se prikazuju simbol alarma (4a) i broj alarma pored njega.
preostalo vrijeme do aktiviranja zvu¢nog signala.

TERMOMETAR
Termometar pokazuje temperaturu okoline u rasponu od 0-40°C

CISCENJE 1 ODRZAVANJE
- Vagu njezno obrisite suhom ili blago vlaznom krpom.

OBJAVE

Niska - niska razina baterije
Err - prevelika teZina
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TEHNICKI PODACI
Napajanje: 2x LR0O3 (AAA)

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1.1 2.
Zakona od 11. rujna 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi, ovime vas obavje§tavamo o pravilnom
rukovanju otpadnom elektri¢nom i elektroni¢kom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u
obliku ,,prekrizene kante*, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektroni¢ki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu
predstavljati ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba,
poput oste¢enja vida, sluha i govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari
mogu negativno utjecati i na dini i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u
kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektronic¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, ¢iji popis treba biti
dostupan na mreznim stranicama svakog Op¢inskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuéujuéi recikliranje, rabljene opreme.
Takoder igraju klju¢nu ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuci
izravan prijenos otpada na ovlastena mjesta za prikupljanje i uklanjajuc¢i nezeljene drustvene navike koje rezultiraju
ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata
kupcu, distributer je duzan besplatno preuzeti rabljene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni
aparat iste vrste i sluzi istoj namjeni kao i isporu¢eni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloziti u odgovarajuée spremnike namijenjene za selektivno
prikupljanje komunalnog otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno
mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao
racun.

KepiBaunrBo kopucryBaua (UK)

YMOBMU BE3IEKN.
BAXJIMBI IHCTPYKIIII 3 BE3IEKH OO0
BUKOPUCTAHHA
BYJIb IACKA, YBAXHO ITPOYNTAMTE TA 3BEPITAUTE
JUA TIOJAJIBIIOIO BUKOPUCTAHHA

[IpucTpiii npu3HAYCHHI JIUIIIE I JOMAITHHOTO BUKOPUCTAHHS.
1. Tlepen BUKOPUCTAHHSIM IILOTO MPOAYKTY YBAKHO MPOYUTANUTE
HACTYMHI THCTPYKIII Ta 3aBXKIU JOTPUMYHUTECH 1X. BuUpoOHUK He
Hece BIAMOBIIATBHOCTI 32 OY/Ib-AK1 MOITKOKEHHS, 1110 BUHUKITU
BHACJIIIOK HEMPaBWJILHOTO BUKOPUCTAHHS 1IbOTO MPOoayKTy. He
BUKOPUCTOBYMTE MOI0 HE 3a IIPU3HAYCHHSM.
2. Bupib npu3HayeHui nuiiie 11k BAKOPUCTAHHS B IPUMIIICHHI.
3. BynpTe o0epexH1, BUKOPUCTOBYIOUH 11e¥ BUPIO MOOIU3Y JTITEH.
He no3BosistiiTe AiTsiM rpatucs 3 1iuM BupoooMm. He no3Bossiite
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JiTIM abo ocobam, skl He 3HaOMI 3 IIUM MPUCTPOEM,
BUKOPUCTOBYBATH HOro 0e3 Harjsiy.
4. TTOTIEPEJIPKEHHA: Leit npuiaa Moxe BUKOPUCTOBYBATHUCS
JTITBMHU BIKOM BiJ 8 pOKiB, a TAKOXK 0COOaMU 3 0OMEKCHIMHU
(b13MYHUME, CEHCOPHUMU 200 PO3YMOBHUMH 3/110HOCTSIMH 200 TUMH,
XTO HE Ma€ JOCBIAY YM 3HAHB PO NP, JTUIIIE ITi/T HArJISII0M
0co0H, BIIMOBIAATBHOT 32 IXHIO 0e3MeKy, a00 SKII0 BOHU MPOUIILITH
THCTPYKTaX MO0 OE3MeYHOTO BUKOPUCTAHHS MIPIIIATy Ta
YCBIIOMJIIOIOTH TIOB’sI3aH1 3 UM pu3uKH. [iTSM He chig rpatucs 3
npuiaaoM. YumieHHs Ta TexHiyHe 00CITyroByBaHHS HE MMOBUHHI
BUKOHYBATUCS JITbMH, SKIIO IM HE BUIMIOBHUJIOCS 8 POKIB 1 BOHU HE
nepeOyBarOTh MiJ] HATJISIOM JIOPOCTUX.
5. Hikonu He 3aHyproiiTe MpUCTpiil MOBHICTIO y Boay. Hikonu He
MiaBaiiTe BUPIO BIUIUBY IMOTOJHUX YMOB, TAKUX SK TPSAMI
COHSIYHI IMPOMEHI, JI011] Toio. Hikoin He BUKOPUCTOBYITE BUPIO y
BOJIOTHX YMOBax. Hikoiu He BUKOPUCTOBYHTE MPUCTPIN OOIN3Y
BOJM, HAIPUKJIA[, Ol qylly, BAHHU a00 Oaceiny.
6. Hikonu He BUKOPHUCTOBYITE BUPIO, AKIIO BiH ymaB abo OyB
MOIIKOKEHUN Oy Ib-IKUM YMHOM, a00 SKIIO BIH MPAIIO€
HeHaJIe)KHUM unHOM. He Hamaraitecst caMOCTIHHO PEMOHTYBATH
MOIIKOJIKEHU BUP1O. 3aBK/IM MOBEPTANTE MOUIKOIKEHHI
IPUCTPINA 10 ABTOPU30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY VISl PEMOHTY.
VYc¢i peMOHTHI poOOTH TTOBMHHI BUKOHYBATHCS JIUIIIE
aBTOPU30BAaHUMU CEPBICHUMHU TexHiKamu. HempaBuiibHUIT peMOHT
MO>K€ CTAaHOBUTH HEOE3MEKY /Il KOPUCTYyBaya.
7. Hixonu He ctaBTe BUp10 Ha a00 MOOIU3Y TapsauuX Yd TETTUX
MOBEPXOHBb UM KyXOHHUX MPUJIAIB, TAKUX SK €JIEKTPUYHA TyXOBKa
YY ra30BUN NaJIbHUK.
8. Hikosn He BUKOPUCTOBYMTE BUPIO MOOJIN3Y JETKO3aHMUCTUX
MaTtepiaiB.
9. He TopkaiiTecss nprCTpOIO MOKPUMHU PyKaMH.
10. barapeiiku, 10 KUBIATH HEH TPUCTPI, MOXKYTh MIPOTIKATH,
SIKIIIO BOHU PO3PSIKEHI a00 HE BUKOPHUCTOBYBAJIUCS MTPOTIATOM
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TpuBasioro yacy. {06 3aXuCTUTH CBiM MPUCTPIii 1 310POB A,
PEryJIIpHO 3aMIHIONTE X Ta YHUKAUTE KOHTAKTY MIKIPH 3
BUTIKAIOUUM €JIEKTPOIITOM 3 OaTapei.

11. SIxmo Baru He BUKOPUCTOBYBATUMYTHCS MPOTATOM TPUBAJIOTO
Jacy, BUIMITh OaTapeiky.

12. SIxkmio mpuctpiit He Mae QyHKIIIT aBTOMaTUYHOTO BUMKHEHHS,
H#oro HeoOX1JTHO BUMUKATH BPYUYHY MICIS KO)KHOTO BUKOPHUCTAHHS.
13. BuxopucToByiTE NpUCTPiil HA CTIHKIN Ta PiBHIM MOBEPXHI.

14. 3axumiaiite mpUCTpiit Bl BIUIUBY CHIIBHUX €IEKTPOMAarHITHUX
MOJIIB.

15. [lepexonaiitecs, 1110 TOBEPXHsI, Ha SIKI BUKOPUCTOBYETHCS
MIPUCTPId, HE MOKpa a0 CIU3bKa.

16. Bynbte o6epexHi, MO0 HE KUHYTH BaXKi MPEAMETH Ha TUCTIIEH
Bar a00 CKJISIHY YaCTUHY.

17. HE Owuiite, HE TpSCITh 1 HE KUJANTE Baru.

OIINC ITPUCTPOIO (puc. 2)

2a. MHCKa 2b. naHenb KepyBaHHS

[Nanens kepyBanHs: (puc. 3)

3a. Kuonka Z/T/Bropy 3b. Knormka 6110Ky/BHU3 3c. Knonka T-SET
3d. Knonka YBIMK./BUMK. 3e. nucrueii

Hucrueit: (Puc. 4)

4a. CUMBOJI TPUBOTH 4b. TapyBaHHS 4c. cuMBOJI MiHyca
4d. CuMBOI «HYJB)» 4e. TemMIiepaTypa HaBKOJIMIITHBOTO cepefoBHIa Bara 4 GpyHTH

4 r oqMHUL Baru

3AMIHA BATAPEMKU (puc. 1)
3HIMITh KPHUIIKY BiZICIKY U OaTapeifok y HI)KHIN yacThHI Bar. Buiimite crapy Oarapeiiky. BcraBre
HOBY Oatapeiiky. 3akpuiiTe KpHIIKY BiACIKy JuIs OaTapeiiok.

BUBIP OAVTHUITb BUMIPYOBAHHS

VBiMkHITh Barn kHonkoo YBIMK./BUMK. (3d). BukopuctoByiite kHonky «Oaunuisy (3b) s
HepeMHUKaHHsI MiXK OJJUHUIIIMU Baru: KilorpaMmu, rpamu, yHUii Ta ¢yuTu. [ToTouHa oquHHIsL
BifloOpakaeThes Ha expaHi (4g).

3BAXYBAHHA

YBiMKHITE Baru 3a gonomoroto kHonkn Y BIMK./BUMK. (3d). 3auekaiite, moku Ha Barax 3’ sButbes 0.0
Ta cuMBOJ HyJs (4d). IlomicTiTh ipeAMeET, SIKUI TOTPIOHO 3BXKUTH, Y Yamly (2a). 3aueKkaiTe XBIUIHHY,
MTOKH TTOKAa3HUKH CTaOlTi3yIOThCS.
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OyHKILisI TApH: TIOMICTITh Ha Baru Jiniie yrnakoBKy/konteinep. Harucuite kHonky T (3a). Ha Barax
BioOpasutecs 3HadeHHs 0,0 Ta cumBo «rapay (4b).

BUKOPUCTAHHS TAUMEPA (BY JUJIbHHAKA)

3amycTiTh QyHKIIO TaiiMepa, HaTucHyBIH KHONKY T-SET (3¢). BCTaHOBITH XBHIIMHH 32 JJOIIOMOT'O0
KHOIIOK «Bropy» (3a) Ta «BHU3» (3b). ITinTBepaiTh XBUIHHH, HATHCHYBIIH KHONKY T-SET (3C).
BcraHoBITh CeKyHAM 3a JOMIOMOTOI0 KHOIIOK «Bropy» (3a) Ta «BHU3» (3b). AKTHBYIiTEe Oy IMIBHIK,
HatucHyBInH KHOrKy T-SET (3c).

Komnu ¢yHkuist OyauinpHIKa aKTHBHA, Ha AUCIUIE] BiTOOpakaeThesi CHMBOJ OyAMIbHUKA (4a) Ta KITBKICTh
OyAWUIBHUKIB MOPYY 13 HUM.

Yac, [0 3TUIIHUBCS JI0 CIPAIOBaHHS 3ByKOBOTO CHTHAIY.

TEPMOMETP
TepMomeTp moKa3ye TeMIrepaTypy HaBKOJIMIIHBOTO cepefoBHIna B aiama3oni 0-40°C

YUIEHHA TA OBCJIYTOBYBAHHSA
- O0epeKHO MPOTPITh Bard CyXO0I0 a00 3JIerka BOJIOT0I0 TKAHHHOKO.

OI'OJIOIIEHHA
Husbkuit piBeHs 3apsiny 6aTapei
EmwMm - 3aHaaTo Benuka Bara

TEXHIYHI JAHI
bnox xusnenns: 2x LR0O3 (AAA)

3apanu aoBkiLIsA. Indopmauisi npo BiaXoau eJIeKTPUYHOIO TA eJIEKTPOHHOIO 00,12 JHAHHSA. BinnosinHo 1o cratri
13, mynkriB 1 Ta 2 3akony Bix 11 BepecHs 2015 poky Hpo BiIX0aH €IEKTPUYHOTO Ta EIEKTPOHHOTO 00 HAHHS, LIUM
TIOBiTOMJIAIEMO BAC TIPO HAJIEKHE TIOBOUKEHHS 3 BifIXOJaMH €IEKTPHYHOTO Ta €IEKTPOHHOTO 00JIaIHAHHS:

1. 3a6opoHs€eThCS PO3MILIYBATH BUKOPUCTAHE EJICKTPHYHE Ta €JIEKTPOHHE 00IaHAHHA Pa30M 3 IHIIMMHU BiaXo#aMu — Le
HiITBEPIUKY€ETHCS MAPKYBAHHSAM Y BUTJIANI «TIEPEKPECIICHOr0 KOHTEHHEpay, IO BUMArae po3IiIbHOTO 360py 1bOr0 BUITY
BigxomiB.

2. EnexkTpudHi Ta eIeKTPOHHI NPUCTPOT MOXKYTh MiCTHTH HeGe3IedHi peuoBHHH, CyMillli Ta KOMIIOHEHTH, 5IKi y pa3i
HOTPAIUIAHHS B HABKOJMILHE CEPENOBHILE MOXKYTh CTAHOBUTH CEPIfO3HY 3arpo3y ISl 370pPOB's Ta XKHUTTS JI0JIeil 1 KUBUX
opraHizMiB. BoHH MOXyTb IIPH3BECTH JI0 YNCIICHHUX 3aXBOPIOBAHb, TAKHX SK MOPYIICHHS 30pY, CIIyXy Ta MOBJICHHS.
BoHuM Takox MOKyTh NOLMIKOANTH HUPKH, NEUYiHKY Ta CepIle, a TAKOXK CHPUUMHUTH 3aXBoproBanHs wKipy. HIkixmusi
PEUYOBHMHH TaKOX MOXYTh HETaTHBHO BILTMBATH HA JUXaJIbHY Ta PEIPOJYKTHBHY CHCTEMH Ta HPU3BOJIUTH JIO PaKy.
BoxuBanHs pociyH, 10 POCTYTh HA 3a0pYIHEHOMY IPYHTI, Ta HPOAYKTIB, OTPUMAHHUX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTH PH3MK HUX
HACJIIKIB JUIS 310POB'A.

3. BukopucraHe enekTpuyHe Ta eJIeKTPOHHE 00JaHAHHS CIIiJl 34aBaTH JIMIIE /10 aBTOPU30BAHUX ITYHKTIB 300py, CIIUCOK
SKMX Ma€ OyTH JIOCTYITHHI Ha BeOCAHTI KOKHOTO MYHIIIMIIAIEHOTO yIPABITiHHS.

4. JloMOTrocIo1apcTBa BifirparoTh BaXIIMBY POJIb y TOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHI Ta yTHIIi3allii, BKIIOYa0UN epepooKy,
BXKMUBAHOTO 00naiHaHHsA. BOHM Takok BiflirpatoTh KIIOYOBY POJIb y CUCTEMI yIpaBIiHHS BiIXOJaMH ISl BXKHBAaHOTO
€IIEKTPUYHOTO Ta EIEKTPOHHOTO 00J1aIHAHHS, J103BOJISIOUN O€3M0CEPEIHBO TIePeIaBaTH BiIXOU 10 aBTOPH30BAHUX
MyHKTIB 300py Ta ycyBaiouu HeOaxkaHi coliaibHi 3BUUKH, SKi IPU3BOATH [0 3AIUILIECHHS BiIX0/(iB 00JaIHAHHS Y
Herepe0ayeHnX MiCIIsX.

Kpim Toro , noBepHiTh BUKOPHCTaHE €JIE€KTPHYHE Ta eJIeKTPOHHE 00JaAHaHHs 10 Micus goctaBku. I1if yac nocraBku
100yTOBOT TEXHIKM MOKYIIIIO JUCTPHUG'TIOTOP 3000B's13aHM# 6E3KOIITOBHO 3a0paT BUKOPUCTaHY N00YTOBY TEXHIKY B
MiCIIi TOCTAaBKH, 32 YMOBH, I110 BUKOPUCTaHA TEXHiKa TOTO X THILY Ta CIY)KHTh Tili caMiit MeTi, 1110 i JoCTaBIeHa TeXHiKa.
Kaprouny ynakosky Ta nosieriienosi (PE) makern ciif yTuitisyBaTi y BiiIIOBi/JHI KOHTeHHEPH, IPU3HAYECH] JUIs
PO3ALTBEHOTO 300py MOOYTOBUX BIAXO/IB, SIK OMHCAHO. SIKIIO MPUCTPIi MICTUTH GaTapeiiku, TX CJ1i BUWHATH Ta BiIHECTH
JI0 IYHKTY OKpPeMOro 360py Ta yTHIIi3allii.

He Buknpaaiite npucTpiii y Konreiinep 1jist nodyToBux Biaxonis!!

Cepsic SIkio Bu Oaxaere mpugdaTH 3amacHi YaCTUHU a00 moaat Oyab-sKi CKapru, 3BepHITHCSA Oe3M0cepeHbO 10
TIPOJIABIIA, SIKU BUJIAB YEK.
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YunyrcrBo 3a ynorpeody (SR)

BE3BE/IHOCHMU YCJIOBU.
BAXHA BE3BE/ITHOCHA VIIYVTCTBA 3A VYIIOTPEBY
MOJIMMO BAC JA ITAXKJBHUBO ITPOUUTATE 1 CAYYBATE
3ABYAVYHY VIIOTPEBY

VYpehaj je HameweH camo 3a kyhHy ynoTpeOy.

1. IIpe ynotpebe oBOT MpoON3BOAa, TAXKIBUBO MPOUYUTAjTE ciaeneha
YIIyTCTBA M YBEK UX ce mpuapkasajte. [IponsBohau Huje
OJICOBOPAH 3a OMJIO KaKBY IITETY HACTATY yCJie]l HelTpaBUIHE
ynotpede oBor npousBojia. He kopuctute ra 'y 6uio Kojy Apyry
CBPXY OCHM 32 KOJYy j€ HAMEHEH.

2. IIpousBoJ je HAaMEHEH CaMO 3a YIIOTpeOy y 3aTBOPEHOM
IPOCTOPY.

3. Bynute onpe3Hu Kaja KOPUCTUTE OBA] IPOU3BOJ Y OJIM3HHU
nere. He mo3BonuTe nemnu na ce urpajy oBuM mnpousBojaom. He
J03BOJIUTE JIEIU MJIM OUII0O KOME KO HHj€ YIO3HAT Ca OBUM
ypehajem aa ra kopuctu 6€3 Haa30pa.

4. YITIO3OPEWKE: OBaj ypehaj mory KopucTuTH Aena y3pacta o 8
roJIMHA U BUIIIE, KA0 U 0c00€ ca CMambeHUM (PU3UYKUM, CEH30PHUM
WJIM MEHTAJIHUM CIIOCOOHOCTHMMA MK 0€3 UCKYCTBA WJIH 3HAHA O
ypehajy, camo 1o Haa30poM ocode OATOBOPHE 32 FbUXOBY
0e30eTHOCT MJIU aKo Cy MM JaTe HHCTPYKIHje 0 0e30eaHO]
ynoTpebu ypehaja u ako ¢y cBecHe pu3nka. Jlema He cMejy Ja ce
urpajy ypehajem. Hunihewe u oapkaBame He cMejy 00aBbaTH Aela
OCHM aKo Hemajy 8 ToJIMHa WX BUIIIE W HUCY MO/ HAJ30pOM.

5. Hukana e ypamajte 11eo ypehaj y Boay. Hukana He uznaxure
MIPOM3BOJ] BPEMEHCKHM YCIIOBMMA Kao IITO Cy TUPEKTHA CyHUYEBa
CBETJIOCT, kuia uTA. Hukana He KOPUCTUTE TPOU3BOJ Y BIKHUM
ycinoBuMa. Hukazna He kopucture ypehaj y O1M3uHu BoA€, HIIP.
03y Tylla, Kaje Wik 0a3eHa.

6. Hukana He KopuCTHTE IPOM3BO/I aKO j€ Mao WJIH je Ha OUII0 KOjU
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HA4YMH olTeheH, niu ako He pajau ucnpasHo. He mokyiasajte
caMu Jia nornpaBute omreheHu npou3Bo/l. YBeK BpaTuTe olmtehenu
ypebhaj y oBnamnthenu cepBUCHHU LIEHTap Ha nomnpaBky. Ce
norpaske Tpeda 1a 00aBibajy caMo OBJIAMINEHU CEPBUCEPH.
Henpasuiine nonpaBke MOTY MpEACTaB/baTH OMACHOCT 3a
KOPHUCHHKA.

7. Hukana He cTaBJbajTe MPOU3BO Ha WK O3y Bpyhux miu
TOTUTMX TIOBPIIIMHA WM ypehaja 3a KyBame Kao IITO CY CICKTPUIHA
pEpHA W TAaCHU TOPUOHUK.

8. Hukazia He KOpUCTUTE MPOU3BO/] y ONM3MHU 3aMajbUBUX
MaTtepujaia.

9. He nonupyjre ypehaj Mokpum pykama.

10. barepuje koje Hamajajy oBaj ypehaj MOTry MpOILypUTH aKo CY
UCIIpaXXkhEHE WM HUCY KopulllheHe ayxe Bpeme. Jla bucte
3aIITUTUIU CBOj ypehaj u cBoje 3/IpaBibe, PEIOBHO UX MEHAJTE U
n30eraBajTe KOHTAKT KOXe ca IypehuM enexTpoiutom Oarepuje.
11. Ako Bara Hehe Outu kopuitheHa nyxe BpeMe, U3BaIUTE
OaTepujy.

12. Ocum ako ypehaj Hema pyHKIH]Y ayTOMATCKOT UCKJbYUHBaba,
MoOpa Ce pyYHO HUCKJbYYUTH HaKOH CBake ynorpeoe.

13. Kopucture ypehaj Ha cTaOUIHO] M paBHO] TOBPIIUHHU.

14. 3amtutute ypehaj og nznarama jakuM eIeKTpOMarHeTHUM
noJbUMa.

15. YBepure ce 1a moBpIlIMHA Ha K0joj ce ypehaj kopuctu Huje
BJIAYKHA WJIA KJIM3aBa.

16. I1azure na HE UCTTYCTUTE TEIIKE MTPEAMETE Ha IUCILIE) Bare Win
CTaKJICHU JICO.

17. HE ynapajte, He TpeCUTE U HE UCITYIITAjTE Bary.

OIINC YPEDBAJA (Cx. 2)

2a. ynHUja 20. KOHTpOJIHA Tabna

Konrpomnna tabna: (Ci. 3)

3a. dyrme Z/T/rope 36. dyrme Jenuuuna/done 3u. dyrme T-SET
3d. dyrme 3a YKIbYUVBABE/UCKIBYUMBAE 3e. npuka3s
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IMpuxa3: (Cnuka 4)
4a. cumbou amapma 46. Tapupame 4c. cumbon MUHYC
4d. cumbom ,,Hyma“ 4e. remmieparypa okonuHe TexuHa 4¢

Jenunuia TexuHe ox 4 r

3AMEHA BATEPUIE (Cn. 1)
CkHHUTE NOKJIONAll 0fieJbKa 3a OaTepuje Ha AHY Bare. M3Bagute crapy 6arepujy. YMETHUTE HOBY
Garepwujy. 3aTBOpHTE NOKIIONAI OeJbKa 3a OaTepHje.

W3BOP JEJUHUIIA MEPE

VYxspyunte Bary momohy nyrmera YKIbYUEHO/MCKJBYUEHO (31). Kopucture nyrme ,,Jequaunia’
(36) ma Oucrte npenasuiy u3Mehy jeAnHHUNA 32 TSKUHY: KHJIOTpaMHy, TpaMu, yHIe U GpyHTe. TpeHyTHa
jEeIMHUIIA ce IpUKa3yje Ha eKpaHy (4r).

3

TEHIOBAIE

Yxspyunte Bary nomohy nyrmera YKIbYUEHO/MCKJBYUEHO (31). Cauekajte 10K ce Ha Baru HE
mojasu 0,0 u cum6Oo Hyie (41). CTaBuTe NMpeaMeT Koju Tpeda MepuTH y ocyy (2a). Cadyekajre
TpEHyTaK Jia ce OYUTaBarmbe CTabMIIN3Yje.

DyHKIMja Tapupama: MOCTaBUTE caMo aMbanaxy/koHTejHep Ha Bary. [Iputucaure nyrme T (3a). Bara he
npukasatu BpeaHoct 0,0 u cumbon ,,rapupama’ (40).

KOPUIIRELE TAJIMEPA (AJTAPMA)

IMokpenute GyHkuujy tajmepa nputuckom Ha gyrme T-SET (3¢). [Togecute munyTe momohy gyrmamu
,rope” (3a) u ,,mone* (3b). [lorBpaure munyte nputuckom Ha 1yrme T-SET (3¢). [lonecute cexynue
nomohy ayrmanu ,,rope” (3a) u ,,moie” (3b). AkTHBHpajTe anapM nputuckoM Ha ayrme T-SET (3c).
Kana je dynknuja amapma aktuBHa, CUMOOI anapMa (4a) u 6poj aapMa Mmopen \bera Cy BUJbHBU HA
eKpaHy.

[PEOCTANO BPEME /10 aKTHBHPAha 3BYYHOT CHTHANA.

TEPMOMETAP
TepMmomeTap nokazyje TeMIiepaTypy okoiuHe y orcery ox 0-40°C

UNINREWBE U O/IP)KABABE
- HexxHo oOpuminTe Bary cyBoM HiIH 0J1aro BIQXKHOM KPITOM.

OBABEIITEBA
Hucko - HU3aKk HUBO OaTepuje
I'pemika - npeBuIe TexXUHE

TEXHWYKU ITOJALIN
Hamajame: 2x LR03 (AAA)

3a 106poduT :xkuBOTHE cpeauHe. MHdopManmje 0 0TNAHO]j eTeKTPHYHOj M €JIEKTPOHCKO]j OnpeMH. Y CKJajy ca
uynaHoMm 13, ctaB 1 u 2 3akona ox 11. cenrem6pa 2015. roauHe 0 OTHAAHOj €ISKTPUYHO] H €IEKTPOHCKO] OPEMHU, OBUM
Bac 00aBeITaBaMo O MPABUITHOM PYKOBaEbYy OTIAJHOM EJICKTPUYHOM H €IEKTPOHCKOM OIPEMOM:

1. 3abpameHo je omnarame kopuirheHe eIeKTPHYHE U eISKTPOHCKE ONPEMe 3ajeTHO Ca OCTaIMM OTIIAI0M — TO je
noTBpheHo 03HaKoOM y 00NIHKY ,,IpelpTaHe KaHTe", Koja 3aXTeBa CEJIeKTHBHO CaKyIJbae OBE BPCTE OTHAMA.

2. ENeKTpHYHH M eJIEKTPOHCKH ypehaji MOTY ia caJipke OIacHe CyINCTaHIe, CMeIlle i KOMIIOHEHTE Koje, aKo ce HCITyCTe
y )KUBOTHY CPEAHHY, MOTY IPE/ICTAB/bATH 030MIBHY IIPETIbY 110 3APABJbE M KUBOT JbYIU U KUBUX OpraHusama. Mory
JIOBECTH 10 OPOjHUX 3APAaBCTBEHHX Teroda, kao mro cy omreherma BUja, ciryxa i roBopa. Takohe MOTy OIITETHTH
GyOpere, jeTpy H cple, i H3a3BaTH KOxHe 6oxectu. LITeTHe cylncTaHIe MOy HEraTUBHO YTHIATH U HA PECIIUPATOPHH U
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PENpOIyKTUBHU CUCTEM H JIOBECTH JI0 paka. KoHsymupame Oubaka Koje pacTy y KOHTAMHHUPAHOM 3E€MIBHINTY H
nmpou3sBoaa Z[OGI/IjCHI/IX 0] BUX MOXKE IMTPEACTAaBIbATH PU3HUK OJf OBUX 3APABCTBCHUX ITOCIECAUIIA.

3. KopuiheHy eneKTpuuHy U eleKTPOHCKY onpeMy Tpeba IpejaTi caMo oBjlaimheHIM MeCTHMa 33 CaKyIUbakbe, Yija
nucTa Tpeba ga Oyme AocTynHa Ha BeO CTpaHHIM CBaKe OMIITHHCKE KaHIenapuje.

4. lTomahiHCTBA Urpajy BaXKHY yJIOTY Y JOMPHHOCY OHOBHOj yIOTPEOU U OLIOPABKY, YKJbY4yjyhu penukiaKy,
kopuihene onpeme. OHa Takohe Urpajy KJbydHy yJIory y CHCTEMY YIpaBjbarba OTIaZoM OJ KopHIheHe eeKTpUYHE 1
eJIEKTPOHCKE onpeMe, oMoryhasajyhu aupexran npeHoc ornaja Ha oBiamheHa Mecta 3a caKylubambe H elnuMUHALTYhn
HEMOXKEJbHE NPYIITBCHE HABUKE KOje JOBOJE N0 OCTaBJbama OTIIAJHE OIIPEME Ha HeﬂpeﬂBHheHHM MECTUMaA.

Iopen Tora , Bpatute KopuurheHy eIeKTPHYHY U eIEKTPOHCKY OIPeMy Ha MECTO HCIopyke. IIpuinnkom ucnopyke
kyhHuX amapara Kyrmuy, AMcTpubyTep je obaBesan Ja GecruiatHo npey3me kopuiihene Kyhue anapare Ha Mecty
HCIOpPYKE, IO YCJIOBOM Ja jC KopumheHa onpeMa UCTOr TUlla u 1a je CIIy’KHJIa I/ICTOj HaM€HHU Kao U UCMOPY4CHA OIpeMa.
Kaproucky ambanaxy u nonuerunexcke (ITE) kece Tpe6a omnaratu y oarosapajyhe KoHTejHEpe HAMECHE 33
CENEKTHBHO CaKyIUbambe KOMYHAIHOT OTNaja, Kao IITo je onucano. Ako ypehaj canpxu G6arepuje, Tpeba HX yKIOHUTU U
OJIHETH Ha IOCEOHO MECTO 33 CAKyILbathe H OJJIarame.

He 6anajre ypehaj y konrejnep 3a komyHnajauu ornana!!

CepBuc YKOJIUKO XKeIUTe Ja KYIUTe Pe3epBHE JeI0Be WU Ja oJHeceTe OHI0 KakBe peKiamaliije, ooparure ce
JHUPEKTHO MPOJIABILY KOjH je U320 pauyH.
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Istifadaci talimati (AZ)

TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI.
ISTIFADS UCUN VACIB TOHLUK®OSIZLIK TOLIMATLARI
XAHIS EDIRIK DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOKDO
ISTINAD UCUN SAXLAYIN
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Cihaz yalniz evdo istifado tiglindiir.
1. Bu mohsulu istifado etmozdon ovvoal asagidaki tolimatlari
diqgotlo oxuyun vo homiso onlara omal edin. Istehsalc1 bu
mohsulun diizgiin istifads edilmomasi naticasinds yaranan hor hansi
bir zorors géro mosuliyyot dasimir. Onu nozords tutulan
istifadosindon basga heg¢ bir mogsad {i¢iin istifado etmoyin.
2. Mohsul yalmiz qapali makanda istifads ii¢lin nazards tutulub.
3. Bu mohsulu usaqglarin yaninda istifads edorkon ehtiyatli olun.
Usaglarin bu moahsulla oynamasina icazs vermayin. Usaqlarin va ya
bu cihazla tanis olmayan hor kosin onu nozaratsiz istifado etmosino
icazo vermoyin.
4. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas vo yuxari usaqlar vo fiziki,
sensor vo ya zehni qabiliyyatlori mohdud olan va ya cithaz hagqinda
tocriibasi vo ya biliyi az olan soxslor torafindon yalniz
tohliikasizliyina cavabdeh olan soxsin nozarati altinda vo ya cihazin
tohliikosiz istifadosi barads tolimatlandirilmis vo yarana bilocok
risklarden xabardar olduqda istifads edils bilar. Usaqlar cihazla
oynamamalidirlar. Tomizloms vo istifadogi baximi 8 yas va yuxari
olmadiqlar1 vo nozarast altinda olmadiqglar togdirds usaqlar
torafindon aparilmamalidir.
5. Cihaz1 heg vaxt biitlinliikls suya salmayin. Mohsulu he¢ vaxt
birbasa glinos 15181, yagis vo s. kimi hava goraitine moruz qoymayin.
Mohsulu heg¢ vaxt nom soraitdo istifado etmoyin. Cihazi heg vaxt
suyun yaxinliginda, mosalon, dus, vanna vo ya hovuzun
yaxinliginda istifado etmoyin.
6. Mohsul diisiibsa vo ya har hansi bir sokildo zodoslonibso vo ya
diizgiin islomirsa, heg vaxt istifads etmoyin. Zodslonmis moahsulu
0ziiniliz tomir etmayo ¢alismayin. Zadolonmis cihazi homiso tomir
ticlin solahiyyatli servis morkozino gaytarin. Biitiin tomir islori
yalniz solahiyyatli servis texniklori torofindon aparilmalidir.
Diizgiin olmayan tomirlar istifadagi {iciin tohliike yarada bilor.
7. Mohsulu heg vaxt isti va ya isti sothlorin, yaxud elektrik sobasi
vo ya gaz briilorii kimi matbox cihazlarinin iizorino vo ya
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yaxinligina qoymayin.

8. Mohsulu heg vaxt tezalisan materiallarin yaninda istifado
etmoyin.

9. Cihaza yas ollorlo toxunmayin.

10. Bu cihazi islodon batareyalar bosaldigda vo ya uzun miiddot
istifads edilmadikds siza bilor. Cihazinizi va saglamliginiz1
gorumaq {i¢iin onlar1 miintozom olaraq doyisdirin vo sizan batareya
elektrolitinin dori ilo tomasindan ¢akinin.

11. Toroazi uzun miiddat istifade olunmayacaqsa, batareyani ¢ixarin.
12. Cihazin avtomatik sondiirmo funksiyasi yoxdursa, hor
istifadodon sonra 9l ilo sondiiriilmalidir.

13. Cihaz sabit va diiz bir sothds istifads edin.

14. Cihaz1 giiclii elektromaqnit sahalorino moruz qalmagdan
goruyun.

15. Cihazin istifads olundugu sothin yas vo ya siirliskon
olmadigindan omin olun.

16. Torazi ekranina va ya siiso hissoyo agir ogyalar1 atmamaga
digqgot edin.

17. Taraziys VURMAYIN, SILKOLOMOYIN VO YA
TUSMOYIN.

CIHAZIN TOSVIRI (Sekil 2)

2a. kasa 2b. idaraetmo paneli
Idaroetmo paneli: (Sokil 3)
3a. Z/T/yuxar1 diiymosi 3b. Vahid/Asag: ditymosi 3c. T-SET diiymosi

3d. ACIQ/SONDURULMBS diiymesi 3e. ekran

Ekran: (Sokil 4)

4a. signalizasiya simvolu 4b. taring 4c. manfi simvolu
4d. "sifir" simvolu 4e. otraf mithitin temperaturu 4f ¢aki

4 q ¢aki vahidi

BATAREYANIN DOYISDIRILMOSI (Sakil 1)

Tarazinin altindaki batareya bélmasinin qapagini ¢ixarin. K6hna batareyani ¢ixarin. Yeni batareyani daxil
edin. Batareya bolmesinin qapagini baglayin.

OLCU VAHIDLORININ SECILMOSI
Torozi yandirma/sdndiirmo ditymosi (3d) ilo yandirin. Caki vahidlori arasinda kegid etmok {igiin "Vahid"
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diiymasini (3b) istifads edin: kiloqram, qram, unsiya va funt. Cari vahid ekranda gosterilir (4q).

COKI

Tarozi yandirin/sondiiriin (3d). Torazids 0.0 va sifir simvolu (4d) goriinens qadar gozloyin. Cakilocok
osyani qaba (2a) qoyun. Gostaricinin sabitlosmasi ti¢iin bir an gdzloyin.

Qab funksiyasi: yalniz qablasdirmani/qabi torezinin {izerine qoyun. T diiymasini (3a) basin. Torazi 0.0
dayarini va "qab" simvolunu (4b) géstaracak.

TAYMERIN (SIQNAL) iISTIFADSSI

T-SET (3¢) ditymasini basaraq taymer funksiyasini iso salin. "Yuxar1" (3a) vo "asag1" (3b)
diiymelarindan istifade edarok daqiqaleri toyin edin. T-SET (3¢) diiymasini basaraq daqigalori
tosdigloyin. "Yuxar1" (3a) vo "asag1" (3b) diiymolarindon istifads edarok saniyalari tayin edin. T-SET (3c)
diiymesini basaraq siqnali aktivlesdirin.

Signalizasiya funksiyasi aktiv olduqda, siqnalizasiya simvolu (4a) vo onun yaninda olan
signalizasiyalarin say1 ekranda goriiniir.

sas signal igo diigons qader galan vaxt.

TERMOMETR
Termometr otraf miihitin temperaturunu 0-40°C araliginda gosterir

TOMIZLOMS VO TEXNIKI XIDMOT
- Tarazi quru va ya bir az nom parga ilo yumsaq bir sokilds silin.

ELANLAR
Asagi - asag1 batareya soviyyosi
Sohv - ¢ox ¢aki

TEXNIKI MOLUMATLAR
Enerji tochizati: 2x LR03 (AAA)

Otraf miihit namina. Tullanti elektrik va elektron avadanhqlar1 hagqinda malumat. Tullant: elektrik va elektron
avadanliglar1 haqqinda 11 sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cii maddosinin 1 vo 2-ci bandlorine uygun olaraq,
tullant1 elektrik va elektron avadanliqlarinin diizgiin idara olunmasi barada sizi molumatlandiririq:

1. Islonmis elektrik vo elektron avadanliglari digar tullantilarla birlikdo atilmasi gadagandir - bu, "iistiin xatt gokilmis
zibil qutusu" saklinda isarelonma ilo tasdiglonir va bu ndv tullantilarin se¢ma gokilds toplanmasini talab edir.

2. Elektrik va elektron cihazlar otraf miihito buraxildiqda insanlarin vo canli orqanizmlorin saglamlig1 vo hoyati iiiin
ciddi tohliike yarada bilocok tohliikali maddsler, qarisiglar vo komponentlor ehtiva edos bilor. Onlar gérms, esitma va nitq
pozgunluqlar1 kimi goxsayl saglamliq problemlorina sobob ola bilor. Onlar homginin boyroklors, qaraciyare va iiroyo
zarar vera va dari xastaliklaring sabab ola bilar. Zararli maddaler hamg¢inin tonaffiis va reproduktiv sistemlora manfi tosir
gostara va xargongd sobab ola biler. Cirklonmis torpaqda biton bitkilorin ve onlardan slds edilon mohsullarm istehlaki bu
saglamliq noticelorinin riskini yarada bilar.

3. Istifado olunmus elektrik vo elektron avadanhgqlar yalniz salahiyyatli toplama montaqalorins tohvil verilmolidir vo
siyaht hor bir Bolodiyys idarasinin veb saytinda moéveud olmalidir.

4. Ev tosarriifatlar: iglonmis avadanliqlarin takrar istifadesina va barpasina, o ciimlodan tokrar emalina tohfo vermakda
mithiim rol oynayirlar. Onlar homginin islonmis elektrik vo elektron avadanhgqlar {igiin tullantilarin idars olunmasi
sisteminda asas rol oynayirlar va tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalorina dtiiriilmasina va tullanti
avadanliglarinin nozordo tutulmayan yerlordo galmasina sobob olan arzuolunmaz sosial vordislorin aradan qaldiriimasina
imkan verirlar.

Bundan slavs , istifado olunmus elektrik vo elektron avadanhqlari ¢atdirilma yerino qaytarm. Moisoet avadanliglarin
alictya gatdirarkan, distribyutor, istifade olunmug avadanhqlarin ¢atdirilma yerina pulsuz olaraq gétiirmays borcludur, bu
sartlo ki, istifado olunmus avadanliq ¢atdirilan avadanligla eyni tipdo olsun vo eyni mogsado xidmat etsin.

Karton qablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyyas tullantilarinin toplanmasi tigiin
nozards tutulmus miivafiq gablarda atilmahidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali va ayrica toplama vo
utilizasiya montagosine aparilmahdir.

Cihazi baladiyys tullantilar1 gabina atmayin!!
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Xidmot Ehtiyat hissolori almaq vo ya har hansi bir sikayot etmok istoyirsinizso, zohmat olmasa, qobzi veran satici ilo
birbasa slags saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE SIGURIE.
UDHEZIME TE RENDESISHME SIGURIE PER PERDORIM
JU LUTEM LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN

Pajisja €shté vetém pér pérdorim né shtépi.

1. Para se t€ pérdorni kété produkt, lexoni me kujdes udhézimet e
méposhtme dhe ndiqini gjithmoné ato. Prodhuesi nuk &shté
pérgjegjés pér asnjé démtim g€ vjen nga pérdorimi 1
papérshtatshém 1 kétij produkti. Mos e pérdorni pér asnjé géllim
tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

2. Produkti €shté menduar vetém pér pérdorim té brendshém.

3. Kini kujdes kur e pérdorni kété produkt prané fémijéve. Mos i
lejoni fémijét t€ luajné me kété produkt. Mos lejoni g€ fémijét ose
dikush qé nuk éshté i njohur me kété pajisje ta pérdoré até pa
mbikéqyrje.

4. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8
vjeg e lart dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore
ose mendore ose mungesé pérvoje ose njohurish pér pajisjen, vetém
nén mbikéqyrjen e nj€ personi pérgjegjés pér siguriné e tyre, ose
nése ata jan€ udhézuar pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe jané
té vetédijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajné
me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&
kryhen nga fémijét, pérvec nése jané 8 vjec ose mé t& vjetér dhe
jané t€ mbikéqyrur.

5. Mos e zhytni kurré té gjithé pajisjen n€ ujé. Mos e ekspozoni
kurré produktin ndaj kushteve té€ motit, si¢ jané rrezet e diellit
direkte, shiu etj. Mos e pérdorni kurré produktin né€ kushte té
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lagé€shta. Mos e pérdorni kurré pajisjen prané ujit, p.sh., prané
dushit, vaskés ose pishinés.

6. Mos e pérdorni kurré produktin nése éshté rrézuar ose démtuar
né€ ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u
pérpigni ta riparoni veté njé produkt té¢ démtuar. Gjithmoné kthejeni
nj€ pajisje t& démtuar né nj€ gend€r shérbimi t€ autorizuar pér
riparim. T¢€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga tekniké
shérbimi t€ autorizuar. Riparimet e papérshtatshme mund té
paragesin rrezik pér pérdoruesin.

7. Mos e vendosni kurré produktin mbi ose afér sipérfageve té
nxehta ose té€ ngrohta ose pajisjeve té gatimit, si¢ €shté furra
elektrike ose sobé me gaz.

8. Mos e pérdorni kurré produktin prané materialeve t€ ndezshme.
9. Mos e prekni pajisjen me duar té lagura.

10. Baterité qé furnizojné me energji kété pajisje mund té rrjedhin
nése shkarkohen ose nuk jané pérdorur pér njé periudhé té gjaté
kohore. Pér t€ mbrojtur pajisjen dhe shéndetin tuaj, z€vendésojini
ato rregullisht dhe shmangni kontaktin e 1€kurés me elektrolitin e
bateris€ q€ rrjedh.

11. Nése peshorja nuk do té pérdoret pér njé kohé t& gjaté, higeni
batering.

12. Nése pajisja nuk ka nj€ funksion fikjeje automatike, ajo duhet té
fiket manualisht pas ¢do pérdorimi.

13. Pérdoreni pajisjen né€ nj€ sipérfage t€ géndrueshme dhe t&é
sheshté.

14. Mbrojeni pajisjen nga ekspozimi ndaj fushave té forta
elektromagnetike.

15. Sigurohuni qé sipérfagja mbi té cilén pérdoret pajisja t€ mos
jeté e lagésht ose e rréshqitshme.

16. Kini kujdes gé€ t€ mos léshoni objekte t€ rénda mbi ekranin e
peshores ose pjesén prej gelqi.

17. MOS e godisni, tundni ose rrézoni peshoren.
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PERSHKRIMI I PAJISIES (Fig. 2)

2a. tas 2b. paneli i kontrollit

Paneli i kontrollit: (Fig. 3)

3a. Butoni Z/T/lart 3b. Butoni Njési/Poshté  3c. Butoni T-SET
Butoni 3D. Ndezje/Fikim 3e. shfagje

Ekrani: (Fig. 4)

4a. simbol alarmi 4b. tarimi 4c. simboli minus
4d. simboli "zero" 4e. temperatura e ambientit Pesha 4f

Njésia e peshés 4g

ZEVENDESIMI I BATERISE (Fig. 1)
Hiqni kapakun e ndarjes sé baterisé n€ pjesén e poshtme té peshores. Higni bateriné e vjetér. Vendosni
njé bateri té re. Mbylleni kapakun e ndarjes sé baterisé.

ZGJEDHIJA E NJESIVE TE MATIJES
Ndizni peshoren me butonin NDEZUR/FIKUR (3d). Pérdorni butonin "Njésia" (3b) pér t€ kaluar midis
njésive té peshés: kilogramé, gram, ons dhe paund. Njésia aktuale shfaget n€ ekran (4g).

PESIMI

Ndizni peshoren duke pérdorur butonin NDIZ/FIK (3d). Prisni derisa peshorja t€ shfagé 0.0 dhe simbolin
zero (4d). Vendosni objektin g€ do té peshohet né tas (2a). Prisni njé moment qé leximi té stabilizohet.
Funksioni i tarés: vendosni vetém paketimin/enén n€ peshore. Shtypni butonin T (3a). Peshorja do t&
shfaqé vlerén 0.0 dhe simbolin "tara" (4b).

PERDORIMI I KOHEMATESIT (ALARMIT)

Filloni funksionin e kohé€matésit duke shtypur butonin T-SET (3c). Vendosni minutat duke pérdorur
butonat "lart” (3a) dhe "poshté" (3b). Konfirmoni minutat duke shtypur butonin T-SET (3c). Vendosni
sekondat duke pérdorur butonat "lart" (3a) dhe "poshté" (3b). Aktivizoni alarmin duke shtypur butonin T-
SET (3c).

Kur funksioni i alarmit &shté aktiv, simboli i alarmit (4a) dhe numri i alarmeve prané tij jané t&€ dukshém
né ekran.

koha e mbetur deri né aktivizimin e sinjalit zanor.

TERMOMETER
Termometri tregon temperaturén e ambientit né rangun 0-40°C

PASTRIM DHE MIREMBAIJTIJE
- Fshijeni peshoren butésisht me njé lecké t& thaté€ ose pak t€ lagur.

NJOFITIMET
Lo - nivel i1 ulét i baterisé
Err - shumé peshé

TE DHENA TEKNIKE
Furnizim me energji: 2x LR03 (AAA)
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Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. N¢é pérputhje me
nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit t& 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té
késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur té¢ mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet
nga shénimi né formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém g, nése lirohen
né mjedis, mund t€ pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund
t€ ¢ojné né sémundje t& shumta shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té t& folurit. Ato gjithashtu mund
t& démtojné veshkat, mél¢iné dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje t& 1€kurés. Substancat e démshme gjithashtu
mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé
rriten né toké t& kontaminuar dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre, mund t& paragesé njé rrezik pér kéto pasoja
shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike t& pérdorura duhet té€ dorézohen vetém né pikat e autorizuara t& grumbullimit, njé listé
e té cilave duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol t& réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve
t€ pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike
t& pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdre;jté t&€ mbetjeve né pikat e autorizuara t&€ grumbullimit dhe duke
eliminuar zakonet e padéshirueshme shoqérore qé rezultojné né lénien e pajisjeve té€ mbetura né vende té padéshiruara.
Pérvec késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike t&€ pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake
te blerési, shpérndarési éshté i detyruar té€ mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me
kusht qé pajisjet e pérdorura t& jené té t& nj&jtit lloj dhe t& shérbejné pér t& njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér
mbledhjen selektive t&€ mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet t€ higen dhe t&
gohen né njé piké t& veganté mbledhjeje dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin
q¢é ka léshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancij, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

107



«#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitid el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposicéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, |Udzu, sazinieties tiesi ar
pardeveju, kurs izsniedza ceku.
EST KL_J_ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, vbtke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miitjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarclni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetleniil a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao radun.
RO Ecnu Bel XOTUTE KyNUTEL 3aN4acTy MK NPeabABUTE Kakne-nubo npeTeHsuu, noxanyicra,
CBAXUTECH HANPAMYH C NpoAaBLOM, BblOAABLUWM YeK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sé& faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Eav BéAete va ayopaoeTe QvTAMOKTIKA 1] va KAVETE OTTOIABNTIOTE TIGPATIOVA, ETTIKOIVWVIOTE
aTeuBeiag Pe ToV TTWANTHA TTou £€£8wag Trv attodEeIgn.
MK Ako cakaTe A3 Kyn1Te peaepBHN AENOBN UM A2 NO[HECETE KaKBu Buno nonnaku,
KOHTaKTMpajTe AMPEeKTHO Co NPOoAABadvoT Koj ja usgan cmeTkara.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL "
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali viozZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
FI Jos _I’lalluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteytta suoraan kuitin antaneeseen
myyjéan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamaciji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
sV . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e :
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Axuwio BM xo4eTe npuabaTtu 3anvactuHu abo nogatu Byap-siki NpeTeHaii, 3BepHITLCA
6esnocepeHbLO A0 NPoAaBLs, SKUA BUOAB YeK.
SR Ako xenuTe Aa Kynute PesepeHe AenoBe v 4a ynoxure peknamauwjy, obpatuTe ce
AWPEKTHO NPOoAaBLly KOju je M30a0 payyH.
SK Ak si cheete kipit' nahradné diely alebo uplatnit’ akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory Gétenku vystavil.
AR |5 e Jloa) el (530 s Q) m b 5 K5 5l 5 S e g ol b e 5 S L
BG AKO nckaTe Oa 3akynuTe PesepBHU 4acTy UK 43 HaNPaeuTe ONNaksaHnAa, MOJIA, CBbRKeTe
ce AUPEKTHO ¢ NpofasBada, KOWTO e u3aan Kkacoeata Benexka.
AZ Ehtiyat hissaleri almaq va ya har hansi sikayat etmak istayirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slags saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé k&mbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka |&éshuar faturén.
KA o1 gbpmor Lomaesmogm Bofinangdols 8gdgbs sb Mandy 3MyEnbbns, gobmao enyszdnMmeym

3o8yn3omb, Mmdgmbas dobe Janmamn 3nfMmsdof.
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